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Hechos
Läꜙlaˉ gaꜙjmeeꜘ ko̱ˉlla ̱a̱ˊ apóstole
Maˉnaˉlaꜚ juuˈ che ̱e ̱ꜗDio Jmɨˉlleꜘ kihꜗ nëˊ kihˈ dsaꜙ

1 Teófilo, jeeˊ laˉ jmeenꜙ kaˉlähꜘ juuˈ kyahꜗ.
Läꜙko̱o̱ˉ maˊ gaꜙsɨɨnꜗ toˉnëˊ, gaꜙjmeenꜗ juuˈ läꜙjëꜙ
heˉ gaꜙjmeeꜘ Jesús läꜙ maˊ hʉʉˊ gaꜙløøyꜗ jmeeyꜙ taˊ,
läꜙja ̱ˉ kaˉlähꜘ läꜙjëꜙ juuˈ heˉ gaꜙkwayꜘ,

2 läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙllooꜗ jmɨɨˊ gaꜙsa ̱yhˈ taꜙ gyʉʉhˈ. Pero
jä̱ä ̱ꜗ ja̱ˉgaˊ sa̱yhꜙ, gaꜙjmeeyꜘ juuˈ kihꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ apóstole
hi̱ˉ gaꜙlle̱e̱yhˉ. Kya̱a ̱hˊ beꜘ kihꜗ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ,
gaꜙjmeeyꜘmadaꜚ kihꜗ apóstole haˉ läꜙ jmeeyꜗ.

3 Hiꜙ maˉngëëꜘ maˉju̱u ̱yꜙ, gaꜙmiꜙjnääyˉ hñiiyꜘ
naˉhñaa ˈ naˊdsa̱yꜙ chaˊnëˊ apóstole kya̱a ̱yꜗ. Ja ̱ꜙ
heˉ ko̱o̱ˉ nëëˈ gaꜙjmeeyꜘ läꜙ maˊ gaꜙmiꜙjnääyˉ
hñiiyꜘ mahꜗ lii˜ laꜗ dsooꜘ juuˈ heˉ naˊji̱i ̱yhꜙ. Läꜙja ̱ˉ
gaꜙjmeeyꜘ läꜙji̱i̱hˈ gaꜙtëꜘ to ̱ꜗlooꜗ jmɨɨˋ hiꜙ gaꜙhlëëyhꜘ
kihꜗ haˉ läꜙ jä ̱ä̱ꜙ Dio dsaˉ läꜙhihꜙ kihꜗ.

4 Ko̱o̱ˉ häˊ, läꜙ maˊ gyayˈ kya̱a̱hˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ apóstole
kya̱a ̱yꜗ, gaꜙjmeeyꜘmadaꜚ kiyhꜗ, gaꜙsɨɨyhꜙ:

—Taꜙ laˊ hwë ̱ë̱ˉ daˊ hnähꜘ Jerusalén laˉ. Jø̱ø̱ˊ
daˊ läꜙji̱i ̱hˈ jäꜙ heˉ gaꜙbä̱ä ̱hˉ Dio hñiiꜘ kwaꜗ, ja ̱ˉbaˊ
läꜙko̱o̱ˉ gaꜙjwë̱ë̱hnꜗ hnähꜘ jä̱ä ̱ꜗ.

5Maꜙraꜙ juˈdsooꜘ, kya̱a ̱hˊ jmɨɨˉ baˊ gaꜙcha̱a ̱ꜗ Jwa̱a ̱ꜚ
dsaˉ jmɨɨˉ, pero saꜙ läꜙhɨɨˊ chaˉmiihˉ jmɨɨˊ sa ̱a ̱hꜙ
hnähꜘ jmɨɨˉ kya̱a̱hˊ JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ.

Ngaahꜗ Jesús taꜙ gyʉʉhˈ
6 Apóstole hi̱ˉ maˊ tä̱ä̱hˊ kya̱a ̱hˊ Jesús, gaꜙngɨɨyꜘ

juuˈ kihꜗ:
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—¿HneˉDsaˉjø̱ø ̱hˈkya̱a ̱nꜙ, cheˊnaˈnaˉkwahˈ jwëˈ
jmeeꜗ dsaˉ Israel hihꜙ kihꜗ hñiiꜘ läꜙko̱o̱ˉ maˊ nøøꜘ
kihꜗ dsaˉmaˉgyu̱hˉ jnänˋ jä̱ä ̱ˈ?

7Heˉja ̱ˉ gaꜙjähꜘ Jesús sɨɨyhꜙ:
—Saꜙ chaˉ heˉ kihꜗ läꜙñehˊ hnähꜘ heˉ jmɨɨˊ, heˉ

ji̱ˉñeˉ jmeeꜗ Dio heˉ jwahꜘ hnähꜘ naˉ, hñiiꜘ baˊ Tääˋ
naˉngëˈ jwëꜗ tø̱ø̱yꜗ hihꜙ lɨhꜘ jmɨɨˊ jmeeyˈ läꜙja̱ˉ.

8Pero waˊraˉ jaꜗ JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ nehꜙ tuhˉhohꜘ
hnähꜘ, ja̱ˉgaˊ naꜙ hñahꜙ hnähꜘ beꜘ mahꜗ le̱e̱hꜘ hnähꜘ
hi̱ˉ jmeeꜗ juˈdsooꜘ kinꜙ jeeˊ jwɨɨˉ Jerusalén laˉ, hiꜙ
läꜙka ̱a̱ˉ Judea kya̱a ̱hˊ Samária hiꜙ läꜙka ̱a̱ˉ läꜙjʉhꜗ
jmɨˉgyʉʉꜙ kaˉlähꜘ.

9Maˉngëëꜘ maˉjäyhꜘ läꜙja̱ˉ, läꜙ maˉjëë˜ ja ̱ˉ dsaˉ
kya̱a ̱yꜗ, gaꜙsa ̱hˈ Jesús ngaayhꜗ taꜙ gyʉʉhˈ. Gaꜙheyꜗ
jeeˊ jniiꜘ, ja̱ˉ ji̱i ̱hˈmoꜙsoꜙ gaꜙjë ̱ë̱ꜗ gyihꜗ.

10 Jeeˊ tä̱ä ̱yhˊ jëëy˜ taꜙ gyʉʉhˈ haˉ läꜙngaahꜗ Jesús,
läꜙcha̱hꜘ ja ̱ˉ gaꜙllaꜙsë ̱ë̱hˋ u ̱u̱ꜗ dsaˉ hi̱ˉ kye̱hˊ hmɨɨhˉ
tøˉjlë ̱ë̱ˉ chaˊnëyˊ.

11Mahꜗ gaꜙjähꜘ dsaˉ heꜘ sɨɨyhꜙ:
—¿Heˉlaˈ tä̱ä ̱hˊ hnähꜘ jëëhꜘ hnähꜘ taꜙ gyʉʉhˈ, dsaˉ

galileo? Heꜘ baˊ Jesús hi̱ˉ maˉtëëˉ Dio taꜙ gyʉʉhˈ
naꜗ, ja ̱ˉbaˊ läꜙko̱o ̱ˉ jëëhꜘ hnähꜘ maˉngaayh˜, ja ̱ˉbaˊ
läꜙnaˉ jëëhˈ hnähꜘ jä̱yhꜘ kaˉlähꜘ.

Gaꜙlle ̱e ̱yhˉMatía le̱e ̱ꜘ apóstol llaꜚ Juda
12 Jä ̱hꜙ kihꜗ Jerusalén chihꜗ mohꜘ Olivo jeeˊ maˊ

tä̱ä ̱hˊ apóstolheꜘ. Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙta̱a ̱yhˋ jwëꜗ gaꜙnääyˋ taꜙ
Jerusalén, ko̱ˉja̱ˉ baˊ ji̱i ̱hˈ ʉ̱ʉ̱ꜘ leꜘ maˊ ngëˈ dsaˉ jmɨɨˊ
heˉ te̱e̱hˉ dsaˉ dsëꜗ.

13 Läꜙ maˊ gaꜙllaꜙnääyˋ Jerusalén, gaꜙwɨɨyꜗ jeeˊ
gaꜙtëꜘ to̱ꜗ jwë ̱ë̱ꜗ hneꜗ, ja̱ˉbaˊ jeeˊmaˊ tä̱ä ̱yhˊ jä̱ä ̱ˈ. Jeeˊ
ja̱ˉ gaꜙllaꜙnääˋ läꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ heꜘ, Peeˊ kya̱a̱hˊ Jacobo,
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Jwa̱a ̱ꜚ, Andreˊ, Felipe, Tamá, Bartolomé, Matäˊ, Ja-
cobo jo ̱o̱ꜘAlfeo, SimónZelote, hiꜙ Judaø ̱ø̱hꜚ Jacobo.

14 Läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ heꜘ maˊ tä̱ä ̱hˊ tä̱ä̱ꜘ ngɨɨyꜙ kiyhꜗ
kihꜗ Dio läꜙka̱a ̱ˉ tuhˉdsëyꜗ, hiꜙ maˊ tä̱ä ̱hˊ dsaˉmëꜘ,
kya̱a ̱hˊ ø̱ø̱hꜚ Jesús hiꜙMaría chooyˈ.

15 Jeeˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ heꜘ te̱e̱ꜗ hñā̱ la ̱a ̱ꜘ dsë˜ gye ̱e̱ꜘ.
Ko̱o̱ˉ häˊ kihˈ jeeˊ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ ja̱ˉ, gaꜙnooˉ Peeˊ
to̱ꜗdsaahˋ jeeˊ kihˈ dsaˉkya ̱a̱yhˊmahꜗ gaꜙsɨɨyhꜙ:

16 —Hnähꜘ ø̱ø̱hnꜗ, gaꜙjmeeꜘ biiꜗ gaꜙläꜙteꜗ läꜙko̱hꜘ
jähꜘ juuˈ kihꜗ Dio heˉ gaꜙsɨɨꜘ David läꜙko̱o ̱ˉ
gaꜙmiꜙjnääˉ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ kiyhꜗ jä̱ä ̱ꜗ. Juuˈ ja ̱ˉ
gaꜙhlëëhꜘ kihꜗ Juda hi̱ˉ maˊ jä̱ä ̱ꜙ dsaˉ hi̱ˉ gaꜙso ̱o̱hꜗ
kihꜗ Jesús.

17 Hi̱ˉ heꜘ maˊ la ̱a ̱ ˈ kwa ̱a̱t˜ dsaˉkya ̱a̱hˊ jnäähꜗ,
ko̱o̱ˉ baˊmaˊ laˈ taˊ kya̱a ̱ˈ jnäähꜗ kya̱a ̱yhˊ.

18 (Hi̱ˉ heꜘ gaꜙlaꜗ ko̱o ̱ˉ jwɨˊ hwaˈ kya̱a ̱hˊ jñeeyˈ heˉ
gaꜙlɨyhꜗ kwa̱a ̱t˜ kihꜗ heˉ hlɨɨhˈ heˉ gaꜙjmeeyꜘ. Hwaꜗ
jeeˊ gaꜙlayꜗ ja̱ˉ, gaꜙta̱yhꜘ taꜙ chaˊjëëꜚ mahꜗ gaꜙnɨɨˉ
tuyhꜗ, hiꜙ gaꜙhwëëˉ läꜙjëꜙ heˉmaˊ täähˊ nehꜙ tuyhꜗ.

19 Läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ Jerusalén gaꜙnuuyꜘ haˉ läꜙ gaꜙlaꜗ
kihꜗ Juda, heˉja ̱ˉ gaꜙmiꜙche ̱e̱yˉ hwaꜗ ja̱ˉ Acéldama.
Juuˈ laˉ hnøøꜗ jähꜙ hwaꜗ kihꜗ jmaˉ.)

20 Kye̱ˉ daˊ hnähꜘ kwa ̱a ̱t˜ läꜙko̱hꜘ naˉsɨɨˉ nëˊ
Salmo:
Hneꜗ kiyhꜗwaˊ jä̱ꜘ taꜙjmahꜗ,
niꜙ ja̱a ̱ˉ saꜙwaˊ dsaˉta̱a ̱hˋ jeeˊ ja̱ˉ.
Hiꜙ naˉsɨɨˉ kaˉlähꜘ läꜙlaˉ:
Waˊ jä ̱ꜘ gooˉ jñahꜘ taˊ kiyhˈ.

21Ngooꜗ baˊ Peeˊ hlëëhꜙ läꜙja̱ˉ, gaꜙjäyhꜘ:
—Heˉja̱ˉ jmeeꜙ biiꜗ hñaa̱ ̱nˊ ja̱a ̱ˉ ø̱ø ̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ hä̱ä ̱ˊ

tä̱ä ̱ꜘ kya̱a ̱hˊ jneˊ läꜙji̱i ̱hˈmaˊ gyaˈ Jesús.
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22Hñaa̱ ̱nˊ ja̱a ̱ˉ hi̱ˉ hä ̱ä̱ˊ jeeˊ jnänˋ läꜙmaˊ gaꜙchooꜗ
Jwa̱a ̱ꜚ jmɨɨˉ kihꜗ Jesús, läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙtëꜘ jmɨɨˊ yaꜙhë̱ë̱ꜗ
Jesús jeeˊ jnänˋ ngaayhˈ taꜙ gyʉʉhˈ. Hi̱ˉ heꜘ le̱e̱ꜘ
ja̱a ̱ˉ hi̱ˉ jmeeꜗ juˈdsooꜘ ko̱ˉjø̱hꜘ kya̱a ̱hˊ jneˊ, heˉ
gaꜙläꜙji̱i ̱hˋ Jesús —gaꜙjähꜘ Peeˊ.

23 Heˉja̱ˉ gaꜙmiꜙjnääyˉ u ̱u ̱ꜗ dsaˉñʉʉhˉ,
gaꜙmiꜙjnääyˉ José hi̱ˉ maˊ che ̱e̱ˉ Barsabá (hi ̱ˉ
heꜘmaˊ tëëyh˜ Justo) hiꜙ gaꜙmiꜙjnääyˉMatía.

24Mahꜗ gaꜙta̱a ̱yhˋ ngɨɨyꜙ kihꜗ Dio, gaꜙjäyhꜘ:
—HneˉDio, hi ̱ˉ kyʉʉh˜haˉ läꜙ laꜗ tuhˉdsëꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ

dsaˉ, hä̱ä ̱hˋ jnäähꜗhi ̱ˉ ja̱a ̱ˉ jeeˊ läꜙu̱u ̱ꜘhi̱ˉmaˉlle̱e̱hˋ,
25mahꜗ dsaˉheꜘ gooyˉ taˊ laˉ, le̱e̱yꜘ apóstol, ko̱o ̱yꜙ

nëˊ taˊ heˉ gaꜙbeꜗ Juda, Juda hi ̱ˉ gaꜙta̱hꜘ jwëꜘ hlɨɨhˈ
hi̱ˉ ngooꜗ jeeˊ lleˋ kihˈ të̱ë̱yˉ.

26 Heˉja ̱ˉ gaꜙkooyhꜗ suert hiꜙ Matía baˊ gaꜙtë̱ë̱ꜘ
heˉ ja ̱ˉ. Hi̱ˉ heꜘ gaꜙjmä̱ä ̱yꜗ kwa ̱a ̱t˜ kya ̱a̱hˊ gyaꜙka̱a ̱ꜙ
apóstol heꜘ.

2
Gaꜙjyooꜗ JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ kihꜗDio nëˊ kihˈ dsaꜙ

1Läꜙmaˊ gaꜙtëꜘ jmɨɨˊ Pentecosté,maˊ tä̱ä ̱hˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ
dsaˉ heꜘ ko̱ˉjø ̱hꜘ ko̱o ̱ˉ baˊ chaˊnehꜙ.

2Niꜙ juuˈ gaˊ saꜙ chaˉ, gaꜙhi̱i ̱ˊ gooˉ gyʉʉhˈ läꜙ hi̱i ̱ˊ
lleꜘ täꜘ heˉ gaꜙngëëꜘ läꜙ gaꜙdsaꜗ chaˊnehꜙ jeeˊ maˊ
tä̱ä ̱yhˊ ja ̱ˉ.

3 Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙläꜙjnäꜘnëˊ kihˈ läꜙja̱a ̱ˉ läꜙja̱a ̱yˉheˉ laꜗ
läꜙko̱hꜘmɨˈjeˉ heˉ hë ̱ë̱ꜙ.

4 Hiꜙ gaꜙläꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ maˊ tä̱ä̱hˊ jeeˊ ja̱ˉ, gaꜙjyooꜗ
Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ nehꜙ tuhˉdsëyꜗ, hiꜙ gaꜙløøyꜗ
hlëëyhꜙ jyohꜘ juuˈ läꜙko ̱o̱ˉ gaꜙkwaꜘ JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨ
ˈ heˉ hlëëyhꜗ.



Hechos 2:5 v Hechos 2:13

5 Läꜙ maˊ jmeeꜙ dsaˉ judiu jmɨɨˊ jʉʉhˉ jwɨɨˉ
Jerusalén, cha̱a ̱ˉ jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉñʉʉhˉ hi̱ˉ miˉte̱hꜗ
kya̱a ̱hˊ Dio hi̱ˉ goˉnääꜘ läꜙka ̱a ̱ˉ läꜙjʉhꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ.

6 Hiꜙ maˊ gaꜙnuuyꜘ hi̱i ̱ˊ gooˉ, gaꜙllaꜙnääꜗ jwë ̱ë̱ꜘ
dsaˉ heꜘ, gaꜙka̱hꜗ gaꜙgwë̱hꜗ hʉʉˊdsëˉ kiyhꜗ, jëëhꜘ
gaꜙnuuyꜘ hlëëhꜙ dsaˉ hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ chaˊnehꜙ ja ̱ˉ,
juuˈ kiyhꜗ läꜙja̱a ̱ˉ läꜙja ̱a̱yˉ.

7Gaꜙläꜙdsa̱a ̱˜ dsëꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ heꜘ mahꜗ maˊ jëë˜
dsa̱yhꜙ, maˊ jäyhꜘ:

—¿Cheˊ ja ̱ꜙ dsaˉ galileo läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ tä̱ä ̱hˊ hlëëhꜙ
naˉ?

8 ¿Haˉ läꜙ ja̱ˉ heˉ hlëëyhꜙ juuˈ jnänˋ heˉ hlëëhˊ jneˊ
heˉ kya̱a ̱hˊ gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ läꜙja̱a ̱ˉ läꜙja̱a ̱ˉ jneˊ?

9Hwaꜗ jeeˊ gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ läꜙja̱a ̱ˉ läꜙja̱a ̱ˉ jneˊ che̱e̱ˉ:
Partia, Media, Elam, Mesopotamia, Judea, Ca-
padocia, Ponto hiꜙ Asia,

10 Frigia, Panfilia, Egipto, hiꜙ chaˉ gaˊ jyohꜘ
jwɨɨˉ heˉ naˉhe ̱e̱ꜚ hwaꜗ Africa heˉ kyeˉ taꜙ chaˊnëˊ
gaˊ kihˈ hwaꜗ heˉ che ̱e̱ˉ Cirene. Hiꜙ cha̱a ̱ˉ hi ̱ˉ
maˉyaˉnääꜗ Roma. Ko̱ˉlla̱a ̱ˊ hi ̱ˉ heꜘ la ̱a̱ꜗ judiu, hiꜙ
ko̱ˉlla̱a ̱ˊ hi̱ˉ ja̱ˉgaˊ gaꜙta̱a̱hˋ kya ̱a̱hˊ judiu.

11 Hiꜙ cha̱a ̱ˉ hi̱ˉ maˉyaˉnääꜗ Creta, hi ̱ˉ
maˉyaˉnääꜗ Arabia kaˉlähꜘ hiꜙ läꜙjë̱ë̱ꜙ baˊ jneˊ
nʉʉˉ jneˊ hlëëhꜙ dsaˉ naˉ juuˈ jnänˋ, kwayꜙ juuˈ haˉ
läꜙ laꜗ heˉ jʉhˉga ̱a ̱ˉ heˉ jmeeꜙ Dio.

12Gaꜙläꜙdsa̱a ̱˜ dsëꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ heꜘ, mahꜗ gaꜙka ̱hꜗ
gaꜙgwë̱hꜗ hʉʉˊdsëˉ kiyhꜗ, maˊ llayꜙ juuˈ kya̱a ̱hˊ
dsaˉkya̱a ̱yhˊ:

—¿Heeˉ hnøøꜗ jähꜙ heˉ tä̱ä ̱yhˊ jmeeyꜙ läꜙnaˉ?
13Pero hi̱ˉ jñahꜘmaˊmiˉkwa ̱yhꜗ:
—Hi̱ˉ he ̱e̱ꜘ baˊ naˉ —maˊ jäyhꜘ.



Hechos 2:14 vi Hechos 2:21

Gaꜙkwaꜘ Peeˊ juuˈ kihꜗ Jesús
14 Heˉja ̱ˉ gaꜙnooˉ Peeˊ ko̱ˉjø ̱hꜘ kya̱a ̱hˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ

gyaꜙka̱a ̱ꜙ dsaˉkya̱a ̱yhˊ, mahꜗ gaꜙhlëëyhꜘ ki̱ˉga ̱a ̱ˉ
gaꜙjäyhꜘ:

—Läꜙjë ̱ë̱ꜙhnähꜘ judiuhi̱ˉmaˉyaˉnääꜗ jeeˊ jmɨɨˊhiꜙ
hnähꜘ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ jeeˊ jwɨɨˉ Jerusalén laˉ, nʉʉˉ daˊ
hnähꜘ juuˈ kinꜙmahꜗ läꜙngëëhꜘ hnähꜘ haˉ läꜙ laꜗ heˉ
jmeeꜙ Dio jeeˊ kya̱a ̱ˈ jnäähꜗ.

15 Saꜙ he ̱e̱ꜘ hi̱ˉ tä̱ä ̱hˊ laˉ läꜙko̱o̱ˉ jmeehˉ hnähꜘ
hʉʉˊdsëˉ, naꜗ gaˊmaˉtëꜘ baˊ ko̱ˉhi̱ˊ ñuˈ.

16Heˉmaˉta̱a ̱hˋ hnähꜘmaˉnʉʉhˉ hnähꜘ naꜗ, kihꜗ
heˉ laˉ naˉ gaꜙhlëëhꜘ Joel hi̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ kihꜗDio
lloꜘjooꜗ:
17Läꜙlaˉ gaꜙjähꜘ Dio:
“Jeeˊ lla̱a ̱ꜙ jmɨɨˊ che ̱e̱nꜚ jmɨˉlleꜘ kinꜙ nehꜙ tuhˉdsëꜗ

läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ,
chihˉmëꜘ chihˉñʉʉhˉ kya̱a ̱hꜗ hnähꜘ hlëëhꜗ juuˈ heˉ

kwanˋ.
Chihˉ kwa̱a ̱ˉ kya ̱a̱hꜗ hnähꜘ jëëꜗ heˉmiˊjnäänꜗ kiyhꜗ,
hiꜙ jmeenˋ këˈ dsaˉmaˉgyu̱hˉ kya̱a ̱hꜗ hnähꜘ.
18 Maꜙraꜙ juˈdsooꜘ che̱e̱nꜚ jmɨˉlleꜘ kinꜙ nehꜙ

tuhˉdsëꜗ hi̱ˉ mëꜘ hi̱ˉ ñʉʉhˉ hi̱ˉ jmeeꜗ taˊheꜗ
kinꜙ,

mahꜗ ngëëyꜗ juuˈ kinꜙ kihꜗ dsaꜙ jmɨɨˊ ja ̱ˉ.
19 Gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ jmeenˋ heˉ jmeeꜗ dsa̱a ̱˜ dsëꜗ

dsaˉ hiꜙ jmeenˋ heˉ jʉhˉga̱a ̱ˉ nëˊ hwaˈ laˉ,
kya̱a ̱hˊ jmaˉ, kya̱a ̱hˊ jeˉ, kya̱a ̱hˊ chaˉmiihˉ
ñeˊ.

20 Läˉlähˉ nëˊ hyooˉ, läˉgyu̱u̱ꜘ sɨhˉ, jä̱ä ̱ꜗ ja̱ˉgaˊ jäꜙ
jmɨɨˊ jʉʉhˉ jmɨɨˊ gooˉ kihꜗ Dio.

21Hiꜙ läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ ngɨɨꜙ kihꜗ kihꜗ Dio, hi̱ˉ heꜘ baˊ lä̱ä ̱ꜘ.”
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22 ʼHnähꜘ hi̱ˉ la ̱a ̱ꜗ israelita dsaˉgoon˜, nʉʉˉ daˊ
hnähꜘ juuˈ laˉ. Läꜙko̱o̱ˉ maˊ jaˈ Jesús dsaˉ cha̱a ̱ˉ
Nazaret jeeˊ kyahˈhnähꜘ, Dio gaꜙmiꜙjnääˉheˉ la ̱a ̱yꜗ
hi̱ˉ naˉhñaa̱̱ˊ kya̱a ̱yˈ. Jëëhꜘ, maˉñehˊ baˊ hnähꜘ, ja̱ꜙ
heˉ ko̱o̱ˉ nëëˈ heˉ jʉhˉga ̱a ̱ˉ gaꜙjmeeyꜘ jeeˊ kyahˈ
hnähꜘ heˉ gaꜙjmeeꜘ dsa̱a̱˜ hohꜘ hnähꜘ.

23 Pero maˉnaˉlaꜚ baˊ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ Dio haˉ läꜙ
leꜘ kiyhꜗ. Ñeˉ bihꜗ haˉ läꜙ jmeehˈ hnähꜘ kihꜗ Jesús.
Läꜙ maˊ gaꜙheyꜗ goohˉ hnähꜘ gaꜙcha ̱a̱hˈ hnähꜘ hiꜙ
gaꜙngëëhˋhnähꜘ gooˉdsaˉhñaaˉdsëꜗ, mahꜗ gaꜙtä̱ä ̱ˉ
dsihꜘ dsohꜘ hmaˉcruꜚ. Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙju̱u̱yꜗ.

24 Pero gaꜙtu̱hˈ kiyhꜗ jeeˊ maˊ ji̱i ̱ꜙ läꜙko̱hꜘ maˊ
gaꜙju̱u ̱yꜗ. Niꜙ ko ̱o̱ˉ saꜙ gaꜙlɨhꜗ maˊ llaˉdsëëˋ kiyhˈ,
maꜙraꜙ heˉ gaꜙmiꜙji̱i̱hˋ baˊ Dio kaˉlähꜘ.

25 Nʉʉˉ daˊ hnähꜘ läꜙko̱o̱ˉ gaꜙhlëëhꜘ David kihꜗ
Jesús:
Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ chehꜗ Dio kya̱a ̱hˊ jnäꜘ kihꜗ heˉ gyayꜗ

jwooˈ raˉllu̱u ̱ꜗ kinꜙ,
heˉja̱ˉ saꜙ jehꜗ dsënꜙ.
26 Heˉja̱ˉ cha̱a ̱ˉ baˊ jnäꜘ lluꜗ, jë ̱ë̱ˉ baˊ dsënꜙ hänˋ

kiyhˈ,
chaˉ baˊ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kinꜙ kya̱a ̱yhˊ.
27 Jëëhꜘ, saꜙ kwahˈ jwëˈ jä ̱nˋ nehꜙ toˉhø̱ø ̱ˉ,
niꜙ saꜙ kwahˈ jwëˈ jyahꜙ jmɨˉngoꜗ kinꜙ, jnäꜘ hi ̱ˉ

naˉjngëëˈ kya ̱a̱hꜗ.
28Gaꜙmiꜙjnäähˈ kinꜙ jwëˈ heˉ jmeeꜙ cha̱a ̱nˉ.
Hneˉ baˊ jmeehˈ jë ̱ë̱ˉ dsënꜙ chaˉmiihˉ kihꜗ heˉ

chehꜗ kya ̱a̱hˊ jnäꜘ, gaꜙjähꜘ David.
29 ʼHnähꜘ dsaˉgoon˜, saꜙ naˉhe̱e̱ꜚ heˉ jwahnꜙ

laˉ kihꜗ dsaˉ maˉgyu ̱hˉ jnänˋ David. Gaꜙju̱u ̱yꜗ hiꜙ
gaꜙha̱a ̱yꜗ. Ja ̱ˉbaˊhwaˈ jnänˋ laˉnaˉha̱a ̱yˈ läꜙji̱i ̱hˈnaꜗ.
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30 Pero gaꜙngëëꜗ bihꜗ juuˈ kihꜗ Dio hiꜙ maˉñeyˉ
läꜙko̱o̱ˉ gaꜙbä̱ä ̱hˉDio hñiiꜘ jmeeꜗ kiyhꜗ. Gaꜙtä̱ä ̱ˉDio
hñiiꜘ, gaꜙsɨɨyhꜙ: “Ja̱a ̱ˉ kihꜗ jeeˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ saˊju ̱ˉ kyahꜗ
yaˉhë ̱ë̱ˈ hi̱ˉ le̱e̱ꜘ Cristo mahꜗ ko ̱o̱yꜙ nëˊ kyahˈ, le̱e̱yꜘ
rey.”

31Maˉñeˉ baˊDavid haˉ läꜙ leꜘ taꜙ chaˊnëˊ, heˉja ̱ˉ
gaꜙhlëëyhꜘ kihꜗ heˉ läꜙji̱i ̱hˊ Cristo, gaꜙjäyhꜘ: “Saꜙ jä ̱yꜗ
nehꜙ toˉhø ̱ø̱ˉ hiꜙ niꜙ saꜙ he ̱e̱ꜘ jmɨˉngoꜗ kiyhꜗ.”

32 Dio gaꜙmiꜙji ̱i̱hˋ Jesús hi ̱ˉ hlëëhnˊ kihˈ laˉ.
Läꜙjë ̱ë̱ꜙ jnäähˈ jmeeˉ jnäähˈ juˈdsooꜘ heˉ gaꜙläꜙji ̱i̱hˋ
Jesús.

33 Mahꜗ ngaayhꜗ naˊgyayˉ jø̱ø ̱yhˈ jwooˈ raˉllu ̱u̱ꜗ
kihꜗ Dio. Hiꜙ gaꜙhyoyhꜗ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ läꜙko̱hꜘ
hmoohˊheˉ gaꜙjmeeꜘTääˋkya̱a ̱yhˊ, ja̱ˉgaˊ gaꜙche ̱e̱yꜗ
Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨˈ ja ̱ˉ kya̱a ̱ꜗ jnäähˈ. Heˉ ja̱ˉ naˉ heˉ
jëëhꜘ hnähꜘ naꜗ hiꜙ heˉ nuuhˉ hnähꜘ kaˉlähꜘ.

34 ʼJëëˋ daˊ, ja̱ꜙ heꜘ David hi̱ˉ gaꜙsa ̱hˈ gyʉʉhˈ. Heꜘ
baˊ hñiiyꜘ gaꜙjäyhꜘ läꜙlaˉ:
Gaꜙjähꜘ Dio sɨɨyhꜙ Dsaˉjø ̱ø̱hˈ kya̱a ̱nꜙ:
“Naꜘ jwooˈ raˉllu ̱u̱ꜗ kinꜙ laˉ,
35 läꜙji̱i ̱hˈ lloo˜ jmɨɨˊ toohnꜚ goohˉ heˉ jmeehˈ hihꜙ

kihꜗ hi̱ˉ naˉhøøhˊ kyahˈ”, gaꜙjähꜘ David.
36 ʼLäꜙjë̱ë̱ꜙ jneˊ dsaˉ Israel, hnøøꜗ läꜙngëëꜘ jneˊ,

juuˈ laˉ laꜗ maꜙraꜙ juˈdsooꜘ. Heꜘ baˊ Jesús hi ̱ˉ
gaꜙtä̱ä ̱hˋ hnähꜘ dsohꜘ hmaˉcruꜚ, heꜘ baˊ hi̱ˉ heꜘ naˉ
gaꜙjmä̱ä ̱ꜗ Dio la ̱a ̱yꜗ Dsaˉjø̱ø̱hˈ jnänˋ hiꜙ gaꜙhñaa̱ ̱yꜗ
la ̱a ̱yꜗ Cristo—gaꜙjähꜘ Peeˊ.

37 Peerꜙ gaꜙsa ̱a ̱hꜗ dsaˉ heꜘ lliiꜘ maˊ gaꜙnuuyꜘ juuˈ
ja̱ˉ, heˉja̱ˉ gaꜙngɨɨyꜘ juuˈ kihꜗ Peeˊ kya̱a̱hˊ jñahꜘ
apóstol, gaꜙjäyhꜘ:

—Dsaˉgoon˜, ¿heeˉ naˉ jmeeˊ jnäähꜗ naꜗ?
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38 Ja ̱ˉgaˊ gaꜙjähꜘ Peeˊ sɨɨyhꜙ:
—Je̱e̱hˋ hnähꜘ kya̱a ̱hˊ Dio, cha̱a ̱ˋ hnähꜘ hñaahꜗ

jmɨɨˉ läꜙja̱a ̱ˉ läꜙja̱a ̱ˉ hnähꜘ läꜙhihꜙ heˉ gaꜙjmeeꜘ
Jesucristo mahꜗ dsaˉcheˋ dsoˊkyeˉ kyahꜗ hnähꜘ, hiꜙ
läꜙja ̱ˉ hñahꜙ hnähꜘ JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ heˉ kwaꜙ Dio.

39Heˉ jnäˋ baˊ jneˊ laˉ heˉ gaꜙjähꜘ Dio kwaꜙ, heˉ
kihꜗ gyʉ̱ʉ̱ˉ jnänˋ, heˉ kihꜗ hi ̱ˉ tä̱ä ̱hˊ ʉ̱ʉ̱ꜘ. Laꜗ kihꜗ
läꜙhiiꜘ nëˊ hi̱ˉ tëëh˜ Dio—gaꜙjähꜘ Peeˊ.

40 Gaꜙkwëëhꜗ Peeˊ nʉʉhꜚ hiꜙ gaꜙhlë̱ë̱yhꜗ kya̱a ̱hˊ
chaˉgaˊmiihˉ juuˈ, gaꜙjäyhꜘ:

—Lä ̱ä ̱ˋ hnähꜘ hñaahꜗ kihꜗ heˉ hlɨɨhˈ heˉ chaˉ
jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ.

41Läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ gaꜙhe ̱e̱hˉ juuˈ kihꜗ Dio heˉ gaꜙkwaꜘ
Peeˊ jmɨɨˊ ja̱ˉ, te̱e̱ꜗhnëˉmilhi̱ˉgaꜙsa ̱a ̱ˉ jmɨɨˉ. Läꜙjë̱ë̱ꜙ
dsaˉ heꜘ gaꜙjmeeꜘ ko̱ˉjø̱hꜘ kya̱a ̱hˊ hi̱ˉmaˊ tä̱ä ̱hˊ jä̱ä ̱̍ ,
läꜙja ̱ˉ gaꜙläꜙjwë ̱ë̱ꜘ gyihꜗ.

42 Läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ heꜘ gaꜙta̱a ̱hˋ nuuyˉ läꜙjëꜙ juuˈ heˉ
gaꜙkwaꜘ apóstole. Gaꜙjmeeyꜘ ko̱ˉjø ̱hꜘ kya̱a ̱hˊ ko̱o ̱ˉ
baˊ hʉʉˊdsëˉ, hiꜙ läꜙja̱ˉ maˊ kuyhˉ heˊñiihꜚ läꜙhihꜙ
kihꜗ Jesús, hiꜙ ko̱ˉjø̱hꜘ baˊmaˊ ngɨɨyꜙ kiyhꜗ kihꜗ Dio.

Läꜙlaˉ gaꜙjmeeꜘ läꜙjë̱ë ̱ꜙ hi̱ˉ gaꜙhe̱e ̱hˉ kihꜗ Jesúsmaˊ
toˉnëˊ

43 Peerꜙ gaꜙläꜙgooꜙ dsëꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ maˊ gaꜙjëëyꜗ
chaˉmiihˉ heˉ jʉhˉga ̱a̱ˉ heˉ gaꜙjmeeꜘ apóstole.

44 Läꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ gaꜙhe ̱e̱hˉ juuˈ kihꜗ Dio gaꜙta̱a ̱yhˋ
ko̱ˉjø̱hꜘ. Gaꜙjmeeꜘ bihꜗ lluꜗ dsëyꜗ, gaꜙjmeeyꜘ kwa ̱a ̱t˜
laꜗ kihꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ baˊ heˉ chaˉ kiyhꜗ.

45Gaꜙhnɨɨyꜘ hwaꜗ kiyhꜗ, gaꜙhnɨɨyꜘ heˉ chaˉ kiyhꜗ.
Läꜙjëꜙ kuuˊheˉ gaꜙlɨyhꜗ ja̱ˉ, gaꜙtiˊ gaꜙllooyhꜗ kihꜗhi ̱ˉ
llaˉkya̱a ̱ꜗ.
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46 Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ maˊ dsaˉñeeyꜙ ko ̱ˉjø ̱hꜘ kooꜘ
gwahꜙ jʉʉhˉ ja̱ˉ, hiꜙ läꜙja̱ˉ maˊ dsaˉñeeyꜙ chaˊnehꜙ
kihꜗ dsaˉkya̱a ̱yhˊ maˊ kuyhˉ maꜙnʉʉꜙ kihꜗ Jesús.
Läꜙka ̱a̱ˉ tuhˉdsëyꜗ maˊ kuyhˉ ko̱ˉjø ̱hꜘ. Saꜙ chaˉ
hʉʉˊdsëˉmaˊ kye ̱yˉ niꜙmiihˉ.

47MaˊhäyꜙkihꜗDiohiꜙdsaˉgooyˈmaˊ tɨh˜baˊdsëy
ˈ läꜙko̱o̱ˉmaˊ jmeeyꜙ. Ko̱o ̱ˉ jmɨɨˊ ko̱o̱ˉ jmɨɨˊ gaꜙjmeeꜘ
Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ gaꜙläꜙjwë ̱ë̱ꜘ gaˊdsaˉhi̱ˉ lleˋkihˈ lä ̱ä ̱ꜘ.

3
Gaꜙhla ̱a̱ꜘ ja̱a̱ˉ dsaˉjluuhˊ

1 Ko ̱o̱ˉ häˊ ngooˈ Peeˊ kya̱a ̱hˊ Jwa̱a̱ꜚ taꜙ gwahꜙ.
Hor˜ ja ̱ˉ maˊ dsaˉnääꜗ dsaˉ ngɨɨyꜙ kiyhꜗ kihꜗ Dio
ko̱ˉhi̱ˊ hnëˉ taꜙ gaꜙhlooꜘ.

2 Jeeˊ ja̱ˉ maˊ gyaˈ ja ̱a̱ˉ dsaˉjluuhˊ tɨɨˊ, hi ̱ˉ
maˉjluuhˊ gaꜙläꜙcha ̱a̱ꜙ. Jeeˊ ja ̱ˉ maˊ dsaˉlla̱a ̱ꜙ
dsihꜘ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ hoˊhaahˊ kihˈ saˊjnëꜗ kihꜗ gwahꜙ.
Hoˊhaahˊ ja̱ˉ che̱e̱ˉ Naˊhñaahꜗ. Jeeˊ ja̱ˉ maˊ gyayˈ
ngɨɨyꜙ kuuˊ kihˈ dsaˉ hi ̱ˉ dsaˉnääꜗ gwahꜙ.

3Maˊ gaꜙjëëꜗ dsaˉdsaahˊ heꜘ jaꜗ Peeˊ kya̱a ̱hˊ Jwa̱a ̱ꜚ
dsaˉta̱a ̱yhˋ taꜙ jeeˊ chihˈ gwahꜙ ja̱ˉ, gaꜙchu̱u̱yꜘ
kya̱a ̱hˊ, gaꜙngɨɨyꜘ kuuˊ.

4 Heˉja ̱ˉ gaꜙnooˉ Peeˊ kya ̱a̱hˊ Jwa̱a ̱ꜚ, gaꜙjë ̱ë̱yꜗ
dsaˉjluuhˊheꜘko̱o̱ˉhwehˉ,mahꜗgaꜙjähꜘPeeˊ sɨɨyhꜙ:

—Jë̱ë̱ˋ daˊ jnäähꜗ.
5Peerꜙ gaꜙnøhꜗ dsëyꜗmaˊ gaꜙjë̱ë̱yꜗ apóstol heꜘ, maˊ

hyoyhꜙmiihˉ kuuˊmaˊ la ̱a ̱yꜘ.
6Pero läꜙlaˉ baˊ gaꜙjähꜘ Peeˊ:
—Saꜙ chaˉ kuuˊ tøøˉ kuˊnøøꜚ heˉ kwëëhnꜚ hneˉ.

Heˉ laˉ baˊ kwëëhnꜚ hneˉ. Kya̱a ̱hˊ hihꜙ kihꜗ Jesu-
cristo dsaˉ cha̱a ̱ˉNazaret, nooˉmahꜗ ngëˊ.
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7 Hiꜙ gaꜙso ̱o̱hꜗ Peeˊ gooyˉ raˉllu ̱u ̱ꜗ, gaꜙcha̱a ̱yhˉ.
Läꜙcha̱hꜘ ja ̱ˉ gaꜙläꜙbe̱e̱ꜘmaˉtɨɨyˊ.

8 Gaꜙnooyˉ koˉchihˊ gaꜙløøyꜗ ngëyꜙ. Gaꜙheyꜗ taꜙ
nehꜙ saˊjnëꜗ kihꜗ gwahꜙ kya̱a ̱hˊ läꜙu ̱u̱ꜘ apóstol heꜘ,
maˊ hë̱ë̱ꜙ dsa̱yꜙ häyꜙ kihꜗ Dio.

9Läꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ maˊ tä̱ä̱hˊ jeeˊ ja ̱ˉ, gaꜙjëëyꜗ ngëꜙ dsaˉ
hi̱ˉmaˊ jluuhˊ heꜘ, häyꜙ kihꜗ Dio.

10Maˊ kyu̱u ̱ꜙ baˊ dsihꜘ, heˉja ̱ˉmaˊ jäyhꜘ:
—Hi̱ˉ heꜘ naˉ hi̱ˉmaˊ gyaˈ ngɨɨꜙ kuuˊ hoˊhaahˊ heˉ

che ̱e̱ˉNaˊhñaahꜗ.
Peerꜙ gaꜙjwa̱a ̱hˈ dsaˉ, gaꜙta̱a ̱yhˋ jëë˜ dsa̱yhꜙ, haˉ

läꜙ gaꜙlaꜗ kihꜗ dsaˉjluuhˊ heꜘ.
Gaꜙkwaꜘ Peeˊ juuˈ hooˊ naˊhiiˋ kihˈ Salomón

11 Gaꜙnääꜗ apóstole taꜙ hooˊ naˊhiiˋ kihˈ Salomón
hiꜙ dsaˉjluuhˊ hi̱ˉ gaꜙhla ̱a ̱ꜘ heꜘ saꜙ gaꜙtʉyꜗ jmeeyꜙ
ko̱ˉjø̱hꜘkya̱a ̱hˊapóstole. Haˉko ̱hꜘ saꜙmaˊdsa̱a ̱˜dsëꜗ
läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ gaꜙku ̱hꜗ jeeˊ ja̱ˉ.

12 Maˊ gaꜙjëëꜗ Peeˊ gaꜙku̱hꜗ dsaˉ heꜘ, heˉja ̱ˉ
gaꜙjäyhꜘ:

—¿Heˉlaˈ dsa̱a ̱˜ hohꜘ hnähꜘ dsaˉ Israel heˉ jë ̱ë̱hꜙ
jnääh ˈ läꜙnaˉ? ¿Cheˊ la ̱a ̱hꜘ hnähꜘ heˉ miˉteˋ
jnäähꜗ chaˉgaˊmiihˉ heˉja ̱ˉ maˉmiˉhlä ̱ä̱ ˈ jnäähꜗ
dsaˉñʉʉhˉ laˉ o cheˊ la ̱a̱hꜘ hnähꜘ chaˉ chaˉmiihˉ
beꜘ kya̱a ̱ꜗ jnäähˈ?

13Dio kya̱a ̱ꜗAbraham, Dio kya̱a ̱ꜗ Isaac, Dio kya̱a̱ꜗ
Jacob, Dio kya̱a ̱ꜗ dsaˉ maˉgyu̱hˉ jnänˋ gaꜙjmä̱ä ̱yꜗ
jø ̱ø̱hˈ jo ̱o̱yꜘ Jesús hi̱ˉ gaꜙngëëhˋ hnähꜘ gooˉ Pilato.
Hiꜙ läꜙko̱o̱ˉmaˊgaꜙjähꜘPilatomaˊ lä ̱ä ̱yˈ, saꜙgaꜙhe̱e̱hˋ
hnähꜘ kiyhꜗ.

14 Hi̱ˉ llu̱u ̱ꜗ heꜘ, hi̱ˉ saꜙ ä ̱ä̱ˉ niꜙ miihˉ dsooˊ, saꜙ
gaꜙtɨhꜗ hohꜘ hnähꜘ heˉ maˊ lä̱ä ̱yꜘ. Gaꜙtɨhꜗ gaˊ hohꜘ
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hnähꜘ heˉ gaꜙngɨɨhˊ hnähꜘ kihꜗ Pilato heˉ gaꜙla ̱a ̱ꜘ
ja̱a ̱ˉ hi̱ˉ ä̱ä ̱ˉ dsooˊ.

15 Gaꜙjngëëhꜙ hnähꜘ hi ̱ˉ gaꜙjmä̱ä̱ꜗ jneˊ, pero Dio
gaꜙmiꜙji ̱i̱yhˋ jeeˊ kihˈ hi̱ˉ naˉju̱u̱ˊ. Ja ̱ˉbaˊ jnäähꜗ,
jmeeˊ jnäähꜗ juˈdsooꜘ heˉ gaꜙläꜙji̱i̱yhˋ.

16 Kihꜗ heˉ maˉdsooꜘ dsëˉ jnääh ˈ kihꜗ Jesús,
heˉja̱ˉ baˊ maˉhla̱a ̱ꜘ hi̱ˉ laˉ hi ̱ˉ jë ̱ë̱hꜙ hnähꜘ hiꜙ
kyu̱u ̱hꜙ hnihꜘ. Heˉ maˉdsooꜘ dsëˉ jneˊ gwaˉ kihꜗ
Jesús,heˉja ̱ˉbaˊmaˉjä̱ꜗ kiyhꜗ goˉte˜hi̱ˉ jë ̱ë̱hꜙhnähꜘ
chehꜗ laˉ.

17 ʼHnähꜘ dsaˉgoon˜, maꜙ baˊ jnäꜘ heˉ saꜙ
gaꜙläꜙngëëhꜘ hnähꜘ, heˉja ̱ˉ baˊ gaꜙjmeehˊ hnähꜘ
läꜙja ̱ˉ kihꜗ Jesús, hiꜙ läꜙja̱ˉ gaꜙjmeeꜘ dsaˉtaˊ kaˉlähꜘ.

18PeroDiogaꜙmiꜙteꜗ läꜙko ̱o̱ˉgaꜙjäyhꜘ jä̱ä ̱ꜗ. Läꜙjë̱ë̱ꜙ
hi̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ kiyhꜗ, gaꜙjmeeyhꜗ juuˈmaꜙraꜙ heˉ
jëëꜗ baˊwɨɨꜘ Cristo kya̱a ̱yꜗ.

19Heˉja̱ˉ jwahnꜙ, waˊ läˉdsa̱a ̱˜hohꜘhnähꜘmiihˉ,
je ̱e̱hˋ hnähꜘ kya ̱a̱hˊ Dio mahꜗ dsaˉcheˋ dsoˊkyeˉ
kyahꜗ hnähꜘ. Ja̱ˉgaˊ naꜙ kwaꜗ Dio jwëˈ dsaˊtoohnˊ
lluˈ,

20 hiꜙ che̱e̱yꜗ Jesucristo kaˉlähꜘ, heꜘ baˊ hi ̱ˉ
maˉnʉʉhˉ hnähꜘ kihꜗ jä̱ä ̱ꜗ.

21 Pero naꜗ, läꜙ maˉgyaꜗ ja ̱ˉbaˊ Jesús gyʉʉhˈ
yaꜙjwɨɨꜗ läꜙji̱i ̱hˈ lloo˜ jmɨɨˊ jmeeyhꜗ läꜙhmëëꜘ läꜙjëꜙ
heˉ chaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ. Gaꜙjmeeꜘ baˊ Dio juuˈ haˉ
läꜙ leꜘ jmɨɨˊ ja̱ˉ, jëëhꜘ gaꜙche̱e̱ꜗ bihꜗ hi̱ˉ naˉjngëëˈ
kya̱a ̱yꜗ hi ̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ kiyhꜗ lloꜘjooꜗ.

22 Jëëhꜘ, Moisé gaꜙngëëꜗ juuˈ kihꜗ dsaˉmaˉgyu̱hˉ
jnänˋ, gaꜙjäyhꜘ: “Jeeˊ jnänˋ laˉ jmeeꜗDio yaˉhë ̱ë̱ˈ ja̱a ̱ˉ
hi̱ˉ ngëëꜗ juuˈ kiyhꜗ läꜙko ̱o̱ˉ jmeenꜙ laˉ. Ja ̱ˉ jmeehˉ
hnähꜘ heˈ läꜙjëꜙ heˉ jähꜙ hi ̱ˉ heꜘ.
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23 Läꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ saꜙ jmeeꜗ heˈ juuˈ kihꜗ hi̱ˉ heꜘ,
moꜙsoꜙ le̱e̱yꜘ kwa ̱a ̱t˜dsaˉ kya̱a̱ꜗDio”, gaꜙjähꜘMoisé.

24Hiꜙ ngooꜗ baˊ Peeˊ kwayꜙ juuˈ, gaꜙjäyhꜘ:
—Läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ kihꜗ Dio jä̱ä ̱ꜗ,

gaꜙjmeeyhꜗ juuˈ haˉ läꜙ jmeeꜙ Dio jmɨɨˊ naˈ. Läꜙja ̱ˉ
juuˈ gaꜙkwaꜘ Samuel toˉnëˊ hiꜙ ja ̱ˉbaˊ läꜙja ̱ˉ laꜗ juuˈ
heˉ gaꜙkwaꜘ hi̱ˉ yaꜙnääꜗ kë ̱ë̱ˉ.

25Dsaˉ gooꜘ baˊ jneˊ hi̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ kihꜗDio, hiꜙ
ja̱ˉbaˊheˉ jnäˋ jneˊhmoohˊheˉ gaꜙjmeeꜘDio kya̱a ̱hˊ
dsaˉ maˉgyu̱hˉ jnänˋ. Miˉdsoohꜚ daˊ hohꜘ hnähꜘ
haˉ läꜙ gaꜙjähꜘ Dio sɨɨyhꜙ Abraham: “Taꜙlaꜙ kihꜗ
saˊju̱ˉ kyahꜗ, miˉjä ̱ä̱nꜚ gaꜙläꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.”

26Heˉja ̱ˉ jwë ̱ë̱hn˜ hnähꜘ, läꜙ maˊ gaꜙmiꜙji̱i ̱hˋ Dio
Jo̱o̱ꜘ, gaꜙche ̱e̱yꜗ jnäˋ jneˊ toˉnëˊ mahꜗ miˉjä̱ä ̱yꜗ jneˊ.
Heˉ hnøøyꜗ dsaˉje ̱e̱h˜ läꜙja̱a ̱ˉ läꜙja̱a ̱ˉ jneˊ mahꜗ
moꜙsoꜙ jmeeˊ gaˊ jneˊ heˉ hlɨɨhˈ.

4
Gaꜙjä̱ä̱yꜗ Peeˊ kya ̱a̱hˊ Jwa̱a̱ꜚ chaˊnëˊ dsaˉtaˊ Judiu

1 Chehꜗ gaˊ Peeˊ kya ̱a̱hˊ Jwa̱a ̱ꜚ, hlë ̱ë̱yh˜ dsaˉ maˊ
gaꜙllaꜙnääꜗ jmiˉdsaˉ, gaꜙllooꜗ dsaˉjø ̱ø̱hˈ kya̱a ̱ꜗ pooˉ
hi̱ˉmaˊhøøꜙ gwahꜙhiꜙ gaꜙllaꜙnääꜗ saduceo kaˉlähꜘ.

2 Läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ heꜘ saꜙ gaꜙtɨhꜗ dsëyꜗ juuˈ heˉ maˊ
kwaꜙ apóstol, jëëhꜘmaˊ hlëëyhꜙ heˉ läꜙji̱i ̱hˊ dsaˉ jeeˊ
kihˈ hi̱ˉ naˉju̱u ̱ˊ, kihꜗ heˉ gaꜙläꜙji ̱i̱hˋ Jesús.

3 Heˉja̱ˉ gaꜙsa ̱a̱yhꜗ Peeˊ kya̱a ̱hˊ Jwa ̱a̱ꜚ. Ko̱o ̱ˉ
gaꜙta̱a ̱yhˉ nehꜙñeˈ baˊ, kihꜗ heˉ gaꜙhlooꜘ. Gaꜙjnäyhꜗ
nehꜙñeˈ ja̱ˉ jyohꜘ jmɨɨˊ.

4 Peerꜙ jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉ gaꜙläꜙdsooꜘ dsëꜗ maˊ gaꜙnuuyꜘ
juuˈ kihꜗ Dio. Hñaꜘ mil gaꜙtëꜘ maꜙlaꜙ dsaˉñʉʉhˉ
jmahꜗ.
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5 Maˊ gaꜙjnäꜗ jyohꜘ jmɨɨˊ, gaꜙku ̱hꜗ dsaˉtaˊ nëˊtaˊ
kihˈ, jeeˊ jwɨɨˉ Jerusalén ja̱ˉ, kya ̱a̱hˊ dsaˉgyʉʉhˊ, hiꜙ
kya̱a ̱hˊ taˉjwohꜗ kya̱a ̱ꜗ ley.

6 Jeeˊ ja̱ˉmaˊhä̱ä ̱ˊAnáhi ̱ˉmaˊ la ̱a ̱̍ jmiˉdsaˉ jø̱ø̱hˈ,
kya̱a ̱hˊCaifákya̱a ̱hˊ Jwa̱a ̱ꜚkya̱a ̱hˊAlejandrokya̱a ̱hˊ
läꜙjë ̱ë̱ꜙ gaˊ hi̱ˉ la ̱a ̱ꜗ dsaˉ kya ̱a̱ꜗ jmiˉdsaˉ jø ̱ø̱hˈ heꜘ.

7Hi̱ˉ heꜘ gaꜙjmeeꜘmadaꜚ gaꜙhwë̱ë̱ˉ hi̱ˉmaˊ tä̱ä ̱hˊ
nehꜙñeˈ, mahꜗ gaꜙche ̱e̱yhˉ to ̱ꜗdsaahˋ jeeˊmaˊ tä̱ä ̱yhˊ
ja̱ˉ, gaꜙngɨɨyꜘ juuˈ kiyhꜗ:

—¿Hii̱ ̱ˉ kihꜗ hihꜙ heˉ jmeehˉ hnähꜘ läꜙnaˉ, hi ̱ˉ
kwaꜙ beꜘ kyahꜗ hnähꜘ?

8Heˉja̱ˉ gaꜙhlëëhꜘ Peeˊ kya̱a ̱hˊ chaˉmiihˉ beꜘ kihꜗ
JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ, gaꜙsɨɨyhꜙ:

—Hnähꜘ hi̱ˉ la̱a ̱ꜗ dsaˉtaˊ dsaˉgyʉʉhˊ kya̱a ̱ ˈ dsaˉ
Israel,

9 maˉteehˈ hnähꜘ jnääh ˈ kihꜗ heˉ maˉjä̱ꜗ kihꜗ
ja̱a ̱ˉ hi̱ˉ maˊ dsaahˊ, llaˉkya̱a ̱hꜚ jnäähˈ jmɨɨˊ haˉ läꜙ
maˉhla ̱a ̱yꜘ.

10Hnøøꜗ läꜙngëëhꜘ hnähꜘ kya ̱a̱hˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ gaˊ dsaˉ
cha̱a ̱ˉ hwaꜗ Israel laˉ, kya̱a ̱hˊ hihꜙ kihꜗ Jesucristo
dsaˉ cha̱a ̱ˉ Nazaret baˊ maˉhla̱a ̱ꜘ dsaˉ hi̱ˉ maˊ
jluuhˊ laˉ. Heꜘ baˊ Jesús hi ̱ˉ gaꜙjngëëhꜙ hnähꜘ dsohꜘ
hmaˉcruꜚ, Dio gaꜙmiꜙji̱i̱yhˋ jeeˊ kihˈ hi̱ˉ naˉju̱u ̱ˊ.
Kya̱a̱hˊ beꜘ kihꜗ Jesús, chehꜗ hi̱ˉ maˊ jluuhˊ laˉ
chaˊnëhˊ hnähꜘ.

11 Jesús hi̱ˉ hlëëhnˊ kihˈ laˉ, la ̱a̱ꜗ läꜙko̱hꜘ mɨˈku̱u ̱ˊ
heˉ saꜙ gaꜙtɨhꜗ hohꜘ hnähꜘ, hnähꜘ hi̱ˉ la ̱a ̱ꜗ läꜙko̱o ̱ˉ
tëꜙhyahꜙ kya ̱a̱ꜗ Dio. Hi̱ˉ heꜘ gaꜙjä̱ꜘ läꜙko̱hꜘ mɨˈku̱u ̱ˊ
heˉ kyeˉ dsaˉ toˉnëˊ kihˈ ko ̱o̱ˉ hneˉ jʉʉhˉ.

12 Saꜙ cha ̱a̱ˉ gaˊ jñahꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ laˉ hi ̱ˉ lä ̱ä ̱ꜗ jneˊ,
jëëhꜘ ja ̱a̱ˉ baˊ heꜘ hi̱ˉ gaꜙkwa ̱a ̱ꜗ Dio hi̱ˉ naˉngëˈ jwëˈ
lä ̱ä ̱ꜗ jneˊ.
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13Maˊ gaꜙjëëꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙdsaˉtaˊheꜘniꜙmiihˉ saꜙ gohꜙ
Peeˊ kya̱a ̱hˊ Jwa̱a̱ꜚ, heˉja̱ˉ gaꜙta̱a ̱yhˋ jëë˜ dsa̱yhꜙ.
Jëëhꜘ, ñeˉ bihꜗ apóstole heꜘ maˊ la ̱a ̱yˈ dsaˉ waˊ
hi̱ˉ chaˉ hi ̱ˉ, niꜙ saꜙ kyʉʉyh˜ hwëhꜘ kaˉlähꜘ. Hiꜙ
gaꜙläꜙkyu̱u ̱yꜙ heꜘ baˊ hi̱ˉ heꜘ maˊ gaꜙnääyˊ kya̱a ̱hˊ
Jesús.

14Hiꜙ gaꜙjëëyꜗ heˉ maˊ chehˈ dsaˉñʉʉhˉ hi̱ˉ maˊ
jluuhˊ heꜘ jeeˊ kiyhˈ ja̱ˉ, heˉja̱ˉ saꜙ gaꜙlaꜗ maˊ jäyhꜘ
saꜙ lluꜗ heˉmaˉlaꜗ läꜙja̱ˉ.

15 Mahꜗ gaꜙjmeeꜘ dsaˉtaˊ madaꜚ heˉ gaꜙhwë ̱ë̱ˉ
apóstole heꜘ, taˊko ̱ˉji̱i̱hˈ gaꜙta̱a ̱yhˋ gaꜙllayꜘ juuˈ
kya̱a ̱hˊ dsaˉkya̱a ̱yhˊ.

16Maˊ jäyhꜘ:
—¿Haˉ läꜙ lluꜗ jmeenˊ kya̱a ̱hˊ dsaˉñʉʉhˉ naˉ?

Maꜙraꜙ juˈdsooꜘ gaꜙjmeeyꜘ ko̱o̱ˉ heˉ jʉhˉga ̱a ̱ˉ hiꜙ
läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ hi ̱ˉ cha̱a ̱ˉ Jerusalén laˉ maˉñeyˉ,
heˉja̱ˉ saꜙ leꜘ jähˊ jneˊ saꜙ dsooꜘ.

17 Läꜙlaˉ baˊ waˊ jmeenˊ mahꜗ moꜙsoꜙ läꜙnʉʉhꜘ
gaˊ juuˈ laˉ jeeˊ jwɨɨˉ jnänˋ. Waˊ jʉʉhnˊ kiyhˈ mahꜗ
moꜙsoꜙ hlë ̱ë̱hꜗ gyihꜗ niꜙ ja̱a ̱ˉ kihꜗ Jesús.

18Heˉja̱ˉ gaꜙtëëyhꜗ Peeˊ kaˉlähꜘ kya̱a ̱hˊ Jwa̱a̱ꜚ taꜙ
nëˊtaˊmahꜗ gaꜙsɨɨyhꜙ:

—Moꜙsoꜙ hlëëhˊ gaˊ hnähꜘ kihꜗ Jesús, niꜙ moꜙsoꜙ
miˊtë̱ë̱hꜗ gaˊ hnähꜘ dsaˉ juuˈ kiyhꜗ.

19Heˉja̱ˉ gaꜙje ̱e̱hˉ Peeˊ kya̱a ̱hˊ Jwa̱a ̱ꜚ juuˈ kiyhꜗ:
—Jmeeˊ daˊ hnähꜘ hʉʉˊdsëˉ haˉ läꜙ so ̱o̱h˜ kya̱a̱ꜗ

jnääh ˈ chaˊnëˊ Dio, ¿cheˊ lluˈ gaˊ heˉ miˊteˋ jnäähꜗ
kyahꜗ hnähꜘ llaꜚ heˉmiˊteˋ jnäähꜗ kihꜗ Dio?

20 Pero saꜙ leꜘ tʉˊ jnäähꜗ heˉ kwaˉ jnäähˈ juuˈ laˉ,
läꜙjëꜙheˉ gaꜙjëëˊ jnäähꜗ kya̱a ̱hˊ heˉ gaꜙnʉʉˊ jnäähꜗ —
gaꜙjäyhꜘ.
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21Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ dsaˉtaˊ:
—Maˉñehˊbaˊhnähꜘ cherˊmahꜗgaꜙnäähˊgaˊhnähꜘ

kwahˉ juuˈ naˉ.
Ja ̱ˉgaˊ gaꜙlä ̱ä ̱yꜗ. Saꜙ gaꜙjnøøyhꜗ haˉ läꜙ jeeˊ maˊ

jmeehꜙ dsihꜘ, jëëhꜘ läꜙjë ̱ë̱ꜙ baˊ dsaˉmaˊ jmeeꜙ jʉʉhˉ
kihꜗ Dio kihꜗ heˉ gaꜙlaꜗ läꜙja̱ˉ.

22 Jëëhꜘ, gaꜙlaꜗ ko ̱o̱ˉ heˉ jʉhˉga ̱a ̱ˉ kihꜗ dsaˉ hi ̱ˉ
gaꜙhla̱a ̱ꜘ heꜘ hi̱ˉmaˊ hä̱ä ̱ˊ laꜚ gaˊ to ̱ꜗlooꜗ ji̱ˉñeˉ.

Gaꜙngɨɨꜘ ø̱ø ̱hꜗ jneˊ kihˈDiomahꜗ hyoyhꜙ beꜘ
23Läꜙmaˊ gaꜙla ̱a ̱ꜘ apóstolheꜘ, gaꜙllaꜙnääyˋ kaˉlähꜘ

jeeˊ maˊ tä̱ä̱hˊ dsaˉkya ̱a̱yhˊ, ja ̱ˉgaˊ gaꜙjmeeyhꜗ juuˈ
haˉ läꜙ gaꜙjähꜘ jmiˉdsaˉ ka̱a ̱hˊ kya̱a ̱hˊ dsaˉgyʉʉhˊ
heꜘ.

24Hiꜙmaˊ gaꜙnuuꜘ läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉkya ̱a̱yhˊ, gaꜙta̱a ̱yhˋ
ko̱ˉjø̱hꜘ läꜙjë ̱ë̱yꜙ gaꜙchu̱u ̱yꜘ kya̱a ̱hˊ Dio, gaꜙjäyhꜘ:

—Ja ̱a ̱ˉ hneˉ baˊ jmeehˉ hihꜙ, hneˉ heꜘ Dio hi ̱ˉ
gaꜙjmeehˊ gyʉʉhˈ hwaꜗ, gaꜙjmeehˊ jmɨˉñeehꜚ, hiꜙ
gaꜙjmeehˊ läꜙjëꜙ heˉ gaˊ chaˉ.

25Hiꜙhneˉgaꜙkwahˊ juuˈ läꜙko ̱o̱ˉgaꜙhlëëhꜘDavid
hi̱ˉ gaꜙjmeeꜘ taˊheꜗ kyahꜗ läꜙmaˊ gaꜙhlëëyhꜘ läꜙlaˉ:
¿Heeˉ baˊ laˈ chiˉjwa̱a ̱ꜙ dsaˉ läꜙka̱a ̱ˉ läꜙjʉhꜗ

jmɨˉgyʉʉꜙ?
Läꜙka ̱a̱ˉ jeeˊ jwɨɨˉ, dsaˉta̱a̱yhˋ juuˈ kweeˉ kya̱a ̱hˊ

hʉʉˊdsëˉ heˉ saꜙ jmääꜗ taˊ.
26 Dsaˉku̱hꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉtaˊ ka ̱a ̱hˊ, mahꜗ jmeeyꜗ

ko̱ˉjø ̱hꜘ kya̱a ̱hˊ dsaˉkya̱a̱yhˊ,
hnooyhˉ haˉ läꜙ jeeˊ llaˉdsëëyˋ Dio kya̱a ̱hˊ Cristo

hi̱ˉ naˉlle̱e̱hˊ kya̱a ̱yˈ, gaꜙjähꜘ David.
27 ʼHiꜙ maꜙraꜙ heˉ gaꜙlaꜗ baˊ heˉ ja̱ˉ jeeˊ jwɨɨˉ laˉ,

gaꜙku̱hꜗ Herode kya̱a ̱hˊ Poncio Pilato kya̱a ̱hˊ dsaˉ
hi̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ judiu hiꜙ kya̱a ̱hˊ dsaˉ judiu. Gaꜙhnooyꜘ



Hechos 4:28 xvii Hechos 4:34

juuˈ kihˈ Jesús, gyʉ̱ʉ̱ˉ hi̱ˉ naˉjngëëˈ kya̱a ̱hꜗ hi ̱ˉ
gaꜙhñaa̱ ̱hˋ.

28 Kya̱a ̱hˊ beꜘ kyahꜗ hiꜙ kya ̱a̱hˊ hʉʉˊdsëˉ kyahꜗ
maˉnaˉlaꜚ juuˈ jä̱ä ̱ꜗ haˉ läꜙ leꜘ kihꜗ Jesús hiꜙ ja ̱ˉbaˊ
läꜙja ̱ˉ gaꜙjmeeꜘ dsaˉ heꜘ kiyhꜗ.

29 Jëëˋ daˊ Dsaˉjø ̱ø̱hˈ kya ̱a̱nꜙ haˉ läꜙ jø ̱ø̱h˜ dsaˉ
jnäähˈ naꜗ. Kwaˊ beꜘ kya̱a ̱ꜗ jnäähˈ hi̱ˉ jmeeꜙ taˊheꜗ
kyahꜗ mahꜗ saꜙ läꜙga̱hꜗ jnääh ˈ hlë̱ë̱hˊ jnäähꜗ dsaˉ
kya̱a ̱hˊ juuˈ kyahꜗ.

30Hiiꜘ goohˉ nëˊ kihˈ hi̱ˉ dsaahˊ mahꜗ hlä̱ä ̱yꜘ hiꜙ
kwaˊ beꜘ kya̱a ̱ꜗ jnäähˈmahꜗ jmeeˊ jnäähꜗ chaˉmiihˉ
heˉ jʉhˉga̱a ̱ˉ kya̱a ̱hˊ beꜘ kihꜗ Jesús gyʉ̱ʉ̱ˉ kya ̱a̱hꜗ hi ̱ˉ
naˉjngëëˈ —gaꜙjähꜘ apóstol heꜘ.

31 Maˊ gaꜙdsa̱a ̱ꜗ gaꜙhlëëyhꜘ kya̱a ̱hˊ Dio gaꜙjehꜗ
hwaꜗ jeeˊ maˊ tä̱ä ̱yhˊ ja ̱ˉ, läꜙcha̱hꜘ ja̱ˉ gaꜙta̱a ̱yhˋ
naˉka̱hˈ bihꜗ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ, hiꜙ gaꜙnääꜗ bihꜗ
kwayꜙ juuˈ kihꜗ Dio, niꜙmiihˉ saꜙ goyhꜙ.

Gaꜙkwaꜘ ø̱ø̱hꜗ jneˊ beꜘ kihꜗ hi̱ˉ llaˉkya ̱a̱ꜗ
32Läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ hi ̱ˉ gaꜙläꜙdsooꜘ dsëꜗ kihꜗDio, ko̱o ̱ˉ

nëëˈbaˊmaˊ laˈhʉʉˊdsëˉkiyhꜗ, niꜙ ja̱a ̱ˉ saꜙmaˊ jmeeꜙ
kihꜗ läꜙjëꜙ heˉmaˊ chaˉ kiyhꜗ, gaꜙjmeeyꜘ kwa ̱a ̱t˜ laꜗ
kihꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ baˊ.

33 Kya̱a ̱hˊ chaˉmiihˉ beꜘ, gaꜙläꜙjë̱ë̱ꜙ apóstole
gaꜙjmeeyꜘ juˈdsooꜘ heˉ gaꜙläꜙji̱i ̱hˋ Jesús Dsaˉjø ̱ø̱hˈ
jnänˋ. Hiꜙ Dio gaꜙmiꜙjø̱ø̱ꜗ chaˉmiihˉ kihꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ
dsaˉ heꜘ.

34 Jeeˊ kihˈ dsaˉ heꜘ niꜙ ja ̱a̱ˉ saꜙ maˊ jmeeꜙ wë ̱ë̱ꜘ
kihꜗ. Jëëhꜘ maˊ cha̱a ̱ˉ ø̱ø ̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ maˊ høøꜙ hwaꜗ,
hi̱ˉ maˊ høøꜙ hneꜗ, gaꜙhnɨɨyꜘ heˉ ja ̱ˉ mahꜗ maˊ
dsaˉka ̱yꜙ kuuˊ heˉmaˊ lɨyhꜗ ja̱ˉ,
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35 maˊ dsaˉkwëëyhˋ apóstole. Hiꜙ apóstole heꜘ
maˊ tiˉ maˊ llooh˜ kuuˊ ja̱ˉ kihꜗ läꜙja̱a ̱ˉ läꜙja ̱a̱ˉ hi ̱ˉ
llaˉkya̱a ̱ꜗ.

36 Läꜙja̱ˉ gaꜙjmeeꜘ José. Pero apóstole heꜘ
gaꜙmiꜙche ̱e̱ˉ dsihꜘ Bernabé. Jmɨɨˉ kiyhꜗ hnøøꜗ jähꜙ:
hi̱ˉ kwaꜙ beꜘ kihꜗ dsaꜙ. Maˊ la ̱a̱yˈ saˊju̱ˉ kihꜗ Leví.
Jeeˊ gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ Bernabé che̱e̱ˉ Chipre, hwaꜗ heˉ
häˊ jeeˊ jmɨˉñeehꜚ.

37Hi̱ˉ heꜘ maˊ høøꜙ ko ̱o̱ˉ jwɨˊ hwaˈ hiꜙ gaꜙhnɨɨyꜘ.
Kuuˊ heˉ gaꜙlɨyhꜗ ja̱ˉ, naˊka ̱yˉ kihꜗ apóstole.

5
Gaꜙju ̱u̱ꜗAnanía kya ̱a̱hˊmëyˊ Safira

1Cheˊ kyu̱u̱h˜haˉ läꜙ gaꜙjmeeꜘ ja̱a ̱ˉhi̱ˉmaˊ che ̱e̱ˉ
Ananía kya̱a ̱hˊ mëyˊ hi̱ˉ che ̱e̱ˉ Safira. Dsaˉ heꜘ,
gaꜙhnɨɨꜘ ko̱o̱ˉ jwɨˊ hwaˈ kihꜗ kaˉlähꜘ.

2Gaꜙta̱a ̱yhˋ juuˈ kweeˉ kya ̱a̱hˊ mëyˊ haˉ läꜙ juuyꜗ
mahꜗ hmäyꜗ to̱ꜗdsaahˋ kuuˊ heˉ gaꜙhnɨɨyꜘ hwaꜗ ja ̱ˉ.
Heˉja ̱ˉ naˊka̱yˉ to̱ꜗdsaahˋ baˊ kuuˊ ja̱ˉ kihꜗ apóstole.
(Gaꜙjmeeyꜘ läꜙko ̱hꜘ heˉ gaꜙkwëëyhꜗ läꜙjëꜙ baˊ.)

3Heˉja ̱ˉ gaꜙjähꜘ Peeˊ sɨɨyhꜙ:
—Ananía, ¿haˉ läꜙ maˉhe˜ Tanaˊ nehꜙ tuhˉhohꜘ

maˉjuuhˊ kihˈ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ, heˉ maˉhmähˊ
to̱ꜗdsaahˋ kuuˊ heˉmaˉhnɨɨhˊ hwaˈ kyahꜗ?

4¿Ja̱̍ heˉkyahꜗbaˊhneˉmaˊ laˈhwaꜗ ja ̱ˉ taˊko̱ˉji ̱i̱hˈ
saꜙ maˉhnɨɨˋ? Hiꜙ maˊ gaꜙhnɨɨhˊ hwaˈ ja ̱ˉ, ¿ja̱ ˈ
heˉ kyahꜗ baˊ hneˉ kuuˊ heˉ gaꜙlë̱hꜗ kihꜗ hwaꜗ
ja̱ˉ? ¿Heˉlaˈ maˉja˜ hʉʉˊdsëˉ hlɨɨhˈ heˉ maˉjmeehˊ
läꜙnaˉ? Ja ̱ꜙ heꜘ dsaˉ naˉ hi̱ˉmaˉjuuhˊ kihˈ, kihꜗ Dio
baˊ naˉmaˉjuuhˊ.
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5 Maˊ gaꜙnuuꜘ Ananía juuˈ ja̱ˉ, gaꜙta̱yhꜘ hwaꜗ,
gaꜙju̱u ̱yꜗ goˉte˜. Peerꜙ gaꜙläꜙgooꜙ dsëꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ
maˊ gaꜙnuuyꜘ heˉ gaꜙlaꜗ läꜙja ̱ˉ.

6 Chihˉ hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ jeeˊ ja̱ˉ, gaꜙbä̱ä ̱yhˉ Ananía
ko̱o̱ˉ hmɨɨhˉ, mahꜗ gaꜙjä̱ä ̱yꜗ naˊha̱a ̱yˊ.

7 Gaꜙläꜙhɨɨˋ ko̱o̱ˉ hnëˉ hor˜, ja ̱ˉgaˊ maˊ gaꜙllooꜗ
mëyˊ jeeˊ maˊ tä̱ä ̱hˊ apóstole, niꜙ saꜙ ñeyˉ heˉ naˉ
maˉlaꜙ.

8Heˉja ̱ˉ gaꜙjähꜘ Peeˊ:
—Chiihˊ jnäꜘ, ¿cheˊ ko ̱ˉja ̱ˉ ji̱i ̱hˈ gaꜙkë̱ë̱ꜘ hwaꜗ kyahꜗ

hnähꜘ heˉ gaꜙhnɨɨhˊ hnähꜘ?
Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ dsaˉmëꜘ heꜘ:
—Ja ̱ˉbaˊ ko̱ˉja ̱ˉ gaꜙkë ̱ë̱ꜘ.
9Mahꜗ gaꜙjähꜘ Peeˊ sɨɨhꜙ dsaˉmëꜘ heꜘ:
—¿Haˉ läꜙ maˉta̱a ̱hˋ hnähꜘ juuˈ kweeˉ maˉjuuhˊ

hnähꜘ kihꜗ Jmɨˉlleꜘ kihꜗDsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ, la ̱a ̱hꜘ hnähꜘ
saꜙ chaˉ heˉ leꜘ? Jë̱ë̱ˋ daˊ hi̱ˉ tä̱ä̱hˊ hoˊhaahˊ naˉ, hi ̱ˉ
maˉyaˉnääˋ maˉnaˊha̱a ̱ˊ dsaˉñʉʉhˉ kya ̱a̱hꜗ. Ja ̱ˉbaˊ
läꜙnaˉ dsaˉnääyꜗ dsaˉjä ̱ä ̱yꜙ hneˉ kaˉlähꜘ.

10 Hiꜙ läꜙcha̱hꜘ ja̱ˉ gaꜙta̱hꜘ dsaˉmëꜘ heꜘ chaˊnëˊ
Peeˊ, gaꜙju̱u ̱yꜗ. Hiꜙ cha̱hꜘbaˊ gaꜙllaꜙnääꜗ chihˉñʉʉhˉ
heꜘ jeeˊ maˊ kya ̱a̱ꜗ dsaˉmëꜘ heꜘ hiꜙ gaꜙjëëyꜗ
maˉnaˉju̱u ̱yˊ. Heˉja̱ˉ gaꜙjä ̱ä̱yꜗ naˊha ̱a̱yˊ ja ̱ˉbaˊ
kooꜘ kihꜗ dsaˉñʉʉhˉ kya ̱a̱yꜗ.

11 Heˉja ̱ˉ gaꜙläꜙgooꜙ jwërte dsëꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi ̱ˉ
gaꜙhe ̱e̱hˉ juuˈ kihꜗ Dio hiꜙ läꜙjë̱ë̱ꜙ gaˊ jñahꜘ hi ̱ˉ
gaꜙnuuꜘ juuˈ ja ̱ˉ, gaꜙläꜙgooꜙ dsëyꜗ kaˉlähꜘ.

12 Peerꜙ chaˉmiihˉ heˉ jʉhˉga ̱a ̱ˉ maˊ jmeeꜙ
apóstol jeeˊ jwɨɨˉ ja̱ˉ. Hiꜙ läꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ gaꜙhe ̱e̱hˉ
juuˈ kihꜗ Dio gaꜙjmeeꜘ ko̱ˉjø̱hꜘ kya ̱a̱yhˊ jeeˊ laˈ hooˊ
naˊhiiˋ kihˈ Salomón.
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13 Gaꜙtɨhꜗ baˊ dsëˈ dsaˉ haˉ läꜙ maˊ jmeeꜙ hi ̱ˉ
gaꜙhe ̱e̱hˉ juuˈ kihꜗ Dio, pero saꜙ gaꜙtu̱u ̱ˉ dsëyꜗ maˊ
jmeeyꜙ ko ̱ˉjø̱hꜘ kya̱a ̱yhˊ.

14Maꜙkeꜙ läꜙja ̱ˉ gaꜙlaꜗ, maꜙraꜙheˉ gaꜙläꜙjwë ̱ë̱ꜘ gaˊ
dsaˉ hi̱ˉ gaꜙläꜙdsooꜘ dsëꜗ kihꜗ Dio, jwë̱ë̱ꜘ dsaˉñʉʉhˉ
hiꜙ läꜙja ̱ˉ dsaˉmëꜘ kaˉlähꜘ.

15 Heˉja̱ˉ maˊ dsaˉjä̱ä ̱yꜙ dsaˉdsaahˊ kya̱a ̱yˈ
naˉkya̱a ̱yˈ nëˊ ji̱i ̱ˊ chaˊhooˊ jwëꜗ jeeˊ maˊ dsaˉngëëꜘ
Peeˊ, maˊ la ̱a̱yꜘ haˉ gaˉ cheˉ të ̱ë̱yꜗ miihˉ hi̱hˈ kihꜗ
Peeˊwaˊraˉ gaꜙngëëyꜘ jeeˊ ja ̱ˉ.

16Hiꜙ maˊ goˉnääꜘ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ jwɨɨˉ heˉ täähˊ jä ̱hꜙ
kihꜗ Jerusalén jä̱ä ̱yꜙ dsaˉdsaahˊ kya̱a ̱yˈ, hiꜙ maˊ
jä̱ä ̱yꜙ dsaˉ hi̱ˉ kye ̱ˉ jmɨˉlleꜘ hlɨɨhˈ. Läꜙjë̱ë̱ꜙ hi ̱ˉ heꜘ
maˊ dsaˉjä̱ꜗ kihꜗ.

Ko ̱o̱ˉ kaˉlähꜘ gaꜙsa ̱a̱yhꜗ apóstole heꜘ
17 Peerꜙ gaꜙläꜙlle ̱e̱ꜘ jmiˉdsaˉ jø ̱ø̱hˈ hiꜙ läꜙja ̱ˉ dsaˉ

saduceo hi ̱ˉ la ̱a ̱ꜗ dsaˉkya ̱a̱yhˊ.
18 Heˉja̱ˉ gaꜙsa ̱a̱yhꜗ apóstole heꜘ, gaꜙta̱a̱yhˉ

nehꜙñeˈ.
19 Pero hwëˈ ja̱ˉ, gaꜙllooꜗ ja̱a ̱ˉ ángel kya̱a ̱ꜗ Dio,

gaꜙnäyꜗ hooˊ nehꜙñe ˈ mahꜗ gaꜙhwë̱ë̱yꜗ apóstol heꜘ,
gaꜙsɨɨyhꜙ:

20 —Goˉnääꜘ hnähꜘ kaˉlähꜘ, hiꜙ naˉchehꜗ baˊ
hnähꜘ hooˊ naˊhiiˋ kihˈ gwahꜙ ooꜙ, ja ̱ˉ kwahˉ hnähꜘ
juuˈ naˉhñaaˈ läꜙjë̱ë̱ˉ haˉ läꜙ jmeeꜗ Dio cha̱a ̱ˉ dsaˉ
taꜙlaꜙ kihꜗ Jesús.

21 Gaꜙmiꜙteꜗ bihꜗ läꜙko̱hꜘ gaꜙnuuyꜘ. Tiih˜ gaˊ maˊ
gaꜙjnäꜗ, gaꜙnääyꜗ taꜙ hooˊ naˊhiiˋ kihˈ gwahꜙ ja ̱ˉ,
gaꜙta̱a ̱yhˋmiˉtë ̱ë̱yꜙ dsaˉ.
Taˊko̱ˉji̱i ̱hˈ ja̱ˉ, jmiˉdsaˉ jø ̱ø̱hˈ kya̱a ̱hˊ

dsaˉkya̱a ̱yhˊ gaꜙllaꜙnääyˋ nëˊtaˊ kiyhˈ, mahꜗ
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gaꜙjø ̱ø̱yhˉ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉtaˊ hiꜙ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉgyʉʉhˊ
hi̱ˉnaˉhñaa̱ ̱ˊ kya̱a ̱̍ dsaˉ Israel hiꜙ gaꜙjmeeyꜘmadaꜚ
heˉ dsaˉkya̱a ̱yꜘ hi̱ˉ tä̱ä ̱hˊ nehꜙñeˈ.

22Maˊ gaꜙllaꜙnääꜗ pooˉ nehꜙñeˈ saꜙ cha̱a ̱ˉ apóstol
heꜘmoꜙ tä̱ä ̱hˊ. Heˉja̱ˉ gaꜙnääyˋ naˊjmeeyhˊ juuˈ kihꜗ
dsaˉtaˊ,

23maˊ jäyhꜘ:
—Maꜙraꜙ juˈdsooꜘ,maˊgaꜙllaꜙnøøꜗ jnäähˈ jeeˊ chihˈ

nehꜙñeˈ, naˉjnëˉ baˊ lluˈ, tä̱ä ̱hˊ baˊ hi ̱ˉ høøꜙ nehꜙñe
ˈ. Peromaˊ gaꜙnäˊ jnäähꜗ hooˊ nehꜙñeˈ ja̱ˉ, saꜙ cha̱a ̱ˉ
niꜙ ja̱a ̱ˉ —gaꜙjäyhꜘ.

24 Maˊ gaꜙnuuꜘ jmiˉdsaˉ jø̱ø ̱hˈ kya̱a ̱hˊ jʉʉˊ pooˉ,
kya̱a ̱hˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ gaˊ jmiˉdsaˉ ka ̱a̱hˊ, heˉja̱ˉ gaꜙta̱a ̱yhˋ
jmeeyꜙ to ̱ꜗ dsëyꜗ haˉ ji̱i ̱hˈ llaˉnääꜗ apóstole heꜘ
kya̱a ̱hˊ juuˈ ja̱ˉ.

25Hor˜ ja̱ˉ gaꜙllooꜗ ja̱a ̱ˉ dsaˉ hi̱ˉ kye̱ˉ juuˈ:
—Hi̱ˉ gaꜙtä̱ä̱hˈ hnähꜘ nehꜙñe ˈ, hi̱i ̱ꜚ tä̱ä ̱hˊ kaˉlähꜘ

hooˊ naˊhiiˋ kihˈ gwahꜙ hlë ̱ë̱yh˜ dsaˉ —gaꜙjäyhꜘ.
26 Heˉja̱ˉ ngooꜗ jʉʉˊ pooˉ kya̱a ̱hˊ dsaˉ kya̱a ̱yꜗ

naˊteeyˉ kaˉlähꜘ apóstolheꜘ, kya̱a ̱hˊ juuˈ lluꜗ baˊ. Saꜙ
gaꜙka ̱a̱yhꜗ, kihꜗ heˉ goyhꜙ teꜗ dsaˉ ku̱u ̱ˊ kiyhˈ.

27 Maˊ gaꜙllaꜙnääyˋ nëˊtaˊ, naˊjä̱ä ̱ˉ dsihꜘ chaˊnëˊ
dsaˉtaˊ, heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ jmiˉdsaˉ jø ̱ø̱hˈ sɨɨyhꜙ
apóstole heꜘ:

28 —¿Ja̱ ˈ gaꜙchiihˊ jnäähꜗ hnähꜘ maˊja̱ˉ, moꜙtoꜙ
hlë ̱ë̱hˋ gaˊ hnähꜘ dsaˉ juuˈ kihꜗ Jesús? Pero heˉ
maˉjmeehˊ hnähꜘ, läꜙ gaꜙdsaꜗ jeeˊ jwɨɨˉ Jerusalén
laˉ, maˉmiˉtë̱ë̱hˈ hnähꜘ dsaˉ, nʉʉhꜚ kyahꜗ hnähꜘ,
hnoohˉ hnähꜘ bä̱ä ̱hˊ jnäähꜗ heˉ gaꜙju̱u ̱ꜗ dsaˉñʉʉhˉ
heꜘ.

29Heˉja̱ˉ gaꜙje̱e̱hˉ Peeˊ juuˈ kihꜗ dsaˉ heꜘ ko ̱ˉjø̱hꜘ
kya̱a ̱hˊ jñahꜘ apóstole, gaꜙjäyhꜘ:
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—Jmeeꜙ biiꜗ heˉmiˊteˋ jneˊ kihˈDio baˊ, läꜙko̱hꜘ gaˊ
heˉmiˊteˋ jneˊ kihꜗ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ.

30 Dio kya̱a ̱ꜗ dsaˉ maˉgyu̱hˉ jnänˋ gaꜙmiꜙji̱i ̱yhˋ
Jesús hi̱ˉ gaꜙjngëëhꜙ hnähꜘ naˉta̱a ̱ꜙ dsohꜘ
hmaˉcruꜚ.

31 Hi̱ˉ heꜘ naˉ gaꜙlla̱a ̱ꜗ Dio Jø̱ø̱hꜗ jwooˈ raˉllu ̱u̱ꜗ
kiyhꜗ, gaꜙjmä̱ä ̱yꜗ dsaˉtaˊ hiꜙ gaꜙhñaa̱ ̱yꜗ lä ̱ä ̱yꜗ
dsaˉ. Läꜙja̱ˉ gaꜙnäyꜗ jwëˈ kihꜗ dsaˉ Israel, mahꜗ
dsaˉje ̱e̱yh˜ kya ̱a̱hˊ Dio hiꜙ läꜙja̱ˉ dsaˉcheˋ dsoˊkyeˉ
kiyhꜗ.

32 Heˉja ̱ˉ jmeeˊ jnäähꜗ dsooꜘ kihꜗ juuˈ laˉ. Hiꜙ
läꜙkye ̱ˉ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ jmeeꜙ dsooꜘ kaˉlähꜘ,
ja̱ˉbaˊ heˉ gaꜙkwëëhꜗ Dio läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ nʉʉhˊ kiyhˈ.

33 Läꜙ maˊ gaꜙnuuꜘ dsaˉtaˊ heꜘ, gaꜙyaꜙjë̱ë̱ ˈ dsëy ˈ
chaˉmiihˉ, hnøøyꜗmaˊ jngëëyhˈ apóstol heꜘ.

34 Pero jeeˊ kihˈ dsaˉtaˊ heꜘ maˊ hä̱ä ̱ˊ ja̱a ̱ˉ fariseo
hi̱ˉ maˊ che ̱e̱ˉ Gamaliel. Hi̱ˉ heꜘ maˊ la ̱a ̱ ˈ ja̱a ̱ˉ
taˉjwohꜗ kya̱a ̱ꜗ ley hiꜙ läꜙjë ̱ë̱ꜙ baˊ dsaˉ maˊ jmä̱ä̱y˜
jø ̱ø̱hˈ. Gaꜙnooˉ taˉjwohꜗ heꜘmahꜗ gaꜙjmeeyꜘmadaꜚ
heˉ gaꜙhwë ̱ë̱ˉ apóstole ko̱ˉhwëëꜘ.

35Mahꜗ gaꜙjäyhꜘ:
—Jëëˋ daˊ hnähꜘ dsaˉtaˊ, dsaˉgoon˜ hi ̱ˉ cha ̱a̱ˉ Is-

rael laˉ. Le̱e̱hꜚ hnähꜘ heeˉ naˉ jmeehˈ hnähꜘ kihꜗ
dsaˉ naˉ.

36 Miˉdsoohꜚ daˊ hohꜘ hnähꜘ haˉ läꜙ gaꜙlaꜗ jeeˊ
jnänˋ jä ̱ä̱ˈ. Yaꜙhë̱ë̱ꜗ ja̱a ̱ˉ dsaˉgoo˜ jneˊ hi̱ˉmaˊ che ̱e̱ˉ
Teuda. Gaꜙjmä̱ä ̱yꜗ hñiiyꜘ jø̱ø ̱hˈ. Ko̱o̱ˉ kye ̱ꜘ hñā̱ la ̱a ̱ꜘ
dsaˉhi̱ˉ gaꜙku̱hꜗ kya ̱a̱yhˊ. Pero gaꜙju̱u ̱ꜗ dsaˉheꜘ, hiꜙ
läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ maˊ nʉʉhˊ kiyhˈ gaꜙsaˊ gaꜙjñeeꜘ. Jeeˊ ja ̱ˉ
gaꜙdsa̱a ̱ꜗ juuˈ kiyhꜗ.

37 Maˉngëëꜘ heˉ ja̱ˉ, ji̱i ̱ˉ heˉ gaꜙsoohˈ censo,
yaꜙhë̱ë̱ꜗ Juda dsaˉ galileo. Läꜙja̱ˉ jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉ
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gaꜙjø ̱ø̱hˉ hi̱ˉ heꜘ hiꜙ ja ̱ˉbaˊ läꜙja ̱ˉ gaꜙju̱u ̱yꜗ hiꜙ läꜙjë̱ë̱ꜙ
dsaˉ kya̱a ̱yꜗ gaꜙsaˊ gaꜙjñeeꜘ kaˉlähꜘ.

38 Heˉja̱ˉ jwë ̱ë̱hn˜ hnähꜘ tø̱ø̱ꜙ dsaˉ naˉ, waˊ
llaˉnääyˋ kiyhˈ. Cherˊmahꜗ nʉʉhꜚ heˉ kye ̱yˉ naˉ, laꜗ
hʉʉˊdsëˉ kihꜗ dsaˉ taꜙjmahꜗ, o cherˊmahꜗ hñiiꜘ bihꜗ
jmeeyꜙ läꜙnaˉ, lla̱a ̱ꜙ baˊ juuˈ naˉ.

39 Pero cherˊmahꜗ laꜗ kihꜗ Dio juuˈ heˉ kwayꜙ
naˉ, saꜙ läꜙkë̱hˊ hnähꜘ jmɨɨˊ he ̱e̱hꜗ hnähꜘ. Le̱e ̱hꜚ
hnähꜘ, leꜘ gaˉ cheˉ llaˉdsëëhˋ hnähꜘ kihꜗ Dio —
gaꜙjähꜘ Gamaliel sɨɨyhꜙ dsaˉtaˊ heꜘ.

40 Gaꜙhe ̱e̱hˉ baˊ dsaˉtaˊ heꜘ juuˈ heˉ gaꜙhlëëhꜘ
Gamaliel ja ̱ˉ. Ja ̱ˉgaˊ gaꜙtëëyˉ kaˉlähꜘ apóstole heꜘ,
gaꜙkwayꜘ kihꜗ hiꜙ gaꜙjʉʉyhꜗ kihꜗmahꜗmoꜙsoꜙ hlëëhꜗ
gyihꜗ kihꜗ Jesús. Ja ̱ˉgaˊ gaꜙtø ̱ø̱yꜗ.

41Maˊ gaꜙhwë ̱ë̱ˉ apóstole chaˊnëˊ dsaˉtaˊ heꜘ, maˊ
cha̱a ̱ˉ bihꜗ lluꜗ. Jë̱ë̱ˉ baˊ dsëyˈ kihꜗ heˉ gaꜙkwaꜘ Dio
jwëˈ heˉ gaꜙjëëyꜗwɨɨꜘ kwa ̱a̱t˜ kihꜗ Jesús.

42 Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ baˊ saꜙ maˊ tʉy˜ miˉtë̱ë̱yꜙ dsaˉ hiꜙ
kwayꜙ juuˈ kihꜗ Jesús hi̱ˉ jäyhꜘ la ̱a̱ꜗ Cristo. Läꜙja ̱ˉ
maˊ jmeeyꜙ hooˊ naˊhiiˋ kihˈ gwahꜙ hiꜙ chaˊnehꜙ kihꜗ
dsaˉ kaˉlähꜘ.

6
Gaꜙhña̱a̱yꜗ gye ̱e̱ꜗ dsaˉ hi̱ˉ jmeeꜗ beꜘ kihꜗ apóstole

1 Jmɨɨˊ ja̱ˉ gaꜙläꜙjwë ̱ë̱ꜘ gaˊ hi ̱ˉ gaꜙhe ̱e̱hˉ kihꜗ Jesús.
Maˊja̱ˉ gaꜙsooˉ juuˈ jeeˊ tiˉllooyh˜ heˉ kuhˉ dsaˉ
ko̱o̱ˉ jmɨɨˊ ko ̱o̱ˉ jmɨɨˊ. Gaꜙläꜙhneeꜙ hi ̱ˉ maˊ hlëëhꜙ
griego kya̱a ̱hˊ hi̱ˉ maˊ hlëëhꜙ hebreo, kihꜗ heˉ saꜙ
naˉka̱hˈ kweeˉ wɨɨ̱ ̱ꜘ heˉ gaꜙhyohꜗ dsaˉmëꜘ hnɨɨꜘ
hi̱ˉ hlëëhꜙ griego läꜙko̱hꜘ teꜗ heˉ gaꜙhyohꜗ hi̱ˉ maˊ
hlëëhꜙ hebreo.
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2 Heˉja̱ˉ läꜙjë ̱ë̱ꜙ gyaꜙtu ̱u ̱ꜘ apóstole heꜘ gaꜙjø̱ø̱yhˉ
läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi ̱ˉ maˉhe ̱e̱hˉ juuˈ kihꜗ Dio mahꜗ gaꜙta̱a ̱yhˋ
juuˈ, gaꜙjäyhꜘ:

—Saꜙ so̱o ̱h˜kya̱a ̱ꜗ jnäähˈheˉ tʉˊ jnäähꜗkwaˉ jnääh
ˈ juuˈ kihꜗ Diomahꜗ tiˊlloohˊ jnäähꜗ heˉ kuhꜙ dsaˉ.

3Heˉja̱ˉ jwë ̱ë̱hn˜ hnähꜘ ø̱ø̱hnꜗ, lle̱e̱ˋ hnähꜘ gye̱e̱ꜗ
dsaˉ hi ̱ˉ hiiꜘ juuˈ kihꜗ jmeeꜙ heˉ lluꜗ jmahꜗ, dsaˉ
hi̱ˉ ngëëꜘ hi̱ˉmaˉhyoh˜ chaˉmiihˉ beꜘ kihꜗ Jmɨˉlleꜘ
Naˉjngɨɨˈ. Hi ̱ˉ heꜘ baˊ dsaˉheꜘ gooˉ taˊ laˉ.

4 Jnäähˈ gaꜙnøøꜗ baˊ jnäähꜗ ngɨɨˊ jnäähꜗ kihꜗDio hiꜙ
kwaˊ jnäähꜗ juuˈ kiyhꜗ kaˉlähꜘ.

5 Gaꜙjä̱ꜘ baˊ kweeˉ juuˈ kihꜗ gaꜙläꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ
heꜘ. Heˉja̱ˉ gaꜙhñaa̱̱yꜗ Esteban hi ̱ˉ maˊ dsooꜘ dsëꜗ
chaˉmiihˉ kihꜗ Dio hiꜙ maˊ kye̱yˉ chaˉmiihˉ beꜘ
kihꜗ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨˈ. Hiꜙ gaꜙhñaa̱ ̱yꜗ Felipe kya̱a ̱hˊ
Prócoro, kya̱a ̱hˊ Nicanor, kya ̱a̱hˊ Timón, kya̱a ̱hˊ
Parmeno, kya̱a ̱yhˊ Nicolá dsaˉ cha ̱a̱ˉ Antioquía.
Nicolá heꜘ saꜙmaˊ la ̱a̱yˈ judiu pero gaꜙngëëyꜗ hñiiyꜘ
mahꜗ le̱e̱yꜘ ko ̱o̱ˉ baˊ kya̱a ̱yhˊ.

6 Läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ heꜘ, naˊjä̱ä ̱yˉ chaˊnëˊ apóstole.
Hiꜙ läꜙcha ̱hꜘ ja ̱ˉ gaꜙkyeˉ apóstole gooˉ nëˊ kiyhˈ,
gaꜙngɨɨyꜘ kihꜗ Diomahꜗ hä̱ä ̱yꜗ.

7Läꜙja̱ˉgaꜙnaꜘ jwëˈkiyhꜗheˉkwayꜗ chaˉgaˊmiihˉ
juuˈ kihꜗ Dio. Hiꜙ gaꜙläꜙjwë ̱ë̱ꜘ gaˊ dsaˉ hi̱ˉ gaꜙhe ̱e̱hˉ
jeeˊ jwɨɨˉ Jerusalén hiꜙ jwë ̱ë̱ꜘ hi ̱ˉ maˊ la ̱a̱ˈ jmiˉdsaˉ
gaꜙläꜙdsooꜘ dsëyꜗ juuˈ kihꜗ Dio.

Gaꜙsa ̱a̱yhꜗ Esteban
8Peerꜙ jna ̱a̱hˈ lluꜗ dsëꜗ Esteban hiꜙ kya̱a ̱hˊ beꜘ kihꜗ

Dio gaꜙjmeeyꜘ chaˉmiihˉ heˉ jʉhˉga̱a ̱ˉ jeeˊ jwɨɨˉ
ja̱ˉ.
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9 Ko ̱o̱ˉ gwahꜙ mähˉ jeeˊ dsaˉñeeꜙ judiu, jeeˊ ja ̱ˉ
maˊ tä̱ä̱hˊ ko̱o̱ˉ nääꜗ dsaˉ hi̱ˉ che ̱e̱ˉ Libertados.
Hiꜙ maˊ tä̱ä ̱hˊ hi ̱ˉ yaꜙnääꜗ jwɨɨˉ Cirene kya̱a ̱hˊ jwɨɨˉ
Alejandría hiꜙ läꜙkye̱ˉ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ hwaꜗ Cilicia hiꜙ
Asia. Hi̱ˉ heꜘ naˉ gaꜙläꜙhneeꜙ kya̱a ̱hˊ Esteban.

10 Pero saꜙ gaꜙlɨyhꜗ kya ̱a̱hˊ Esteban, kihꜗ heˉ
maˊ hlëëyhꜙ kya̱a ̱hˊ chaˉmiihˉ hʉʉˊdsëˉ lluꜗ hiꜙmaˊ
hlëëyhꜙ läꜙko̱o̱ˉ kwaꜙ JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ.

11Maˊ saꜙgaꜙlɨhꜗdsaˉheꜘ, heˉja̱ˉgaꜙla ̱a̱yꜗdsaˉhi ̱ˉ
gaꜙjmeeꜘ juuˈ taˉjuuˈ:

—Maˉnʉʉˊ jnäähꜗ maˉmiˉkwa̱hꜗ Esteban Moisé
hiꜙmaˉmiˉkwa ̱yhꜗ Dio kaˉlähꜘ.

12 Läꜙjwëꜘ ja̱ˉ, gaꜙtooyhˉ jeˉ dsëꜗ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ
Jerusalén ja̱ˉ, läꜙkye̱ˉ kihꜗ dsaˉgyʉʉhˊ kya̱a ̱hˊ
taˉjwohꜗ kya̱a ̱ꜗ ley. Heˉja̱ˉ, läꜙcha̱hꜘ ja̱ˉ gaꜙnääyꜗ
naˊcha̱a ̱yhˉ Estebanmahꜗ naˊjä̱ä ̱yˉ nëˊtaˊ.

13 Hiꜙ gaꜙkwa ̱a ̱yꜗ dsaˉ hi̱ˉ gaꜙjmeeꜘ juuˈ taˉjuuˈ
nëˊtaˊ ja ̱ˉ. Hi̱ˉ heꜘ naˉ gaꜙjähꜘ:

—Dsaˉñʉʉhˉ laˉ saꜙ tʉy˜ miˉkwa ̱yhꜗ gwahꜙ
naˉjngɨɨˈ naˉ hiꜙmiˉkwa ̱yhꜗ ley kaˉlähꜘ.

14 Maˉnʉʉˊ jnäähꜗ maˉjäyhꜘ, Jesús dsaˉ Nazaret
he ̱e̱yꜗ jeeˊ laˉ jnänˋ, hiꜙ miˉsɨɨyꜗ läꜙjëꜙ läꜙ nøøꜘ jnänˋ
heˉ gaꜙllaꜘMoisé.

15Maˊ gaꜙjëëꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉtaˊ hi ̱ˉ maˊ tä̱ä̱hˊ nëˊtaˊ
ja̱ˉ, jeeˊ chehˈ Esteban, gaꜙjëëyꜗ nëyˊ, laꜗ läꜙko̱hꜘ nëˊ
ja̱a ̱ˉ ángel.

7
Gaꜙkwaꜘ Esteban juˈdsooꜘ kihꜗ

1Heˉja ̱ˉ gaꜙjähꜘ jmiˉdsaˉ jø ̱ø̱hˈ heꜘ sɨɨyhꜙ:
—¿Cheˊ dsooꜘ juuˈ heˉ hnɨɨ˜ dsaˉ kyahꜗ?
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2Hiꜙ gaꜙjähꜘ Esteban:
—Dsaˉñʉʉhˉ ø̱ø̱hnꜗ, dsaˉmaˉka ̱a̱hˊ kya ̱a̱nꜙ, nʉʉˉ

daˊ hnähꜘ. Dio hi̱ˉ gyaꜗ gyʉʉhˈ gaꜙmiꜙjnääyˉ hñiiyꜘ
kihꜗ tääˋ jnänˋ Abraham läꜙ maˊ gaꜙgyayˉ hwaꜗ
Mesopotamia, ja̱ˉgaˊ dsooyˈ taꜙHaran.

3 Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Dio sɨɨhꜙ Abraham: “Yaˉhë̱ë̱ ˈ
goohꜘ, waˊ jä ̱ꜘ baˊ hi̱ˉ cha ̱a̱ˉ kyahꜗ mahꜗ gwaˉ taꜙ
hwaꜗ heˉ kwëëhnꜚ hneˉ.”

4 Ja ̱ˉgaˊyaꜙhë ̱ë̱ꜗAbrahamhwaꜗ jeeˊmaˊ tä̱ä ̱hˊdsaˉ
caldeo, ngooyꜗ naˊgyayˉ hwaꜗ Haran. Maˉngëëꜘ
maˉju̱u ̱ꜙ jmiiˉ Abraham, ja ̱ˉgaˊ gaꜙche̱e̱ꜗ Dio Abra-
ham taꜙ hwaꜗ laˉ, jeeˊ tøøhˊ jneˊ naˈ.

5 Pero saꜙ gaꜙkwaꜘ Dio heˉ laꜗ juuˈ heˉ maˊ
hyohꜙ Abraham, niꜙ jeeˊ maˊ jmeeyˈ hneꜗ kiyhꜗ saꜙ
gaꜙhyoyhꜗ. Hwaꜗ laˉgaꜙbä̱ä ̱hˉDiohñiiꜘmaˊkwëëyh
ˈ Abraham kya̱a ̱hˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ kya̱a ̱yꜗ hi̱ˉ ja̱ˉgaˊ
gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ. Pero saꜙ gaˊmaˉcha̱a ̱ˉ jo ̱o̱yꜘmaˊja̱ˉ.

6 Gaꜙjähꜘ Dio sɨɨhꜙ Abraham: “Dsaˉ kya ̱a̱hꜗ hi ̱ˉ
ja̱ˉgaˊ läꜙcha ̱a̱ˉ, dsaˉnääyꜗ dsaˉta̱a ̱yhˋ jyohꜘ hwaꜗ
gooˈ dsaˉ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ ʉ̱ʉ̱ꜘ. Jeeˊ ja̱ˉ jmä̱ä ̱hꜙ dsihꜘ taˊ
läꜙ tëˉ dsëꜗ hiꜙ jmeehꜙ dsihꜘ läꜙji̱i ̱hˈ tëꜗ kye̱ꜘ hñaˉlooꜘ
ji̱ˉñeˉ.

7 Pero maꜙraꜙ heˉ llaˋ baˊ jnäꜘ taˊ kihˈ hi̱ˉ jmeehꜙ
dsaˉ kya̱a ̱hꜗ. Maˉngëëꜘ heˉ ja̱ˉ, hwë ̱ë̱ꜙ dsaˉ kya̱a ̱hꜗ
hwaꜗ Egipto, yaˉhnä̱ä ̱yhˉ jnäꜘ jeeˊ laˉ.”

8 Ja ̱ˉgaˊ gaꜙjmeeꜘ Dio hmoohˊ kya̱a ̱hˊ Abraham,
gaꜙjmeeyꜘ madaꜚ heˉ ʉ̱ʉ̱hꜙ jmɨˉngoꜗ kiyhꜗ.
Maˉngëëꜘ heˉ ja̱ˉ, gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ Isaac jo ̱o̱ꜘAbraham.
Maˊ gaꜙhyaˉ Isaac jñaꜗ jmɨɨˋ, gaꜙwɨẖꜘ jmɨˉngoꜗ kiyhꜗ.
Hiꜙ läꜙja̱ˉ gaꜙjmeeꜘ Isaac kihꜗ jo ̱o̱yꜘ Jacob, hiꜙ ja ̱ˉbaˊ
läꜙja ̱ˉ gaꜙjmeeꜘ Jacob kihꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ gyaꜙtu ̱u̱ꜘ jo ̱o̱yꜘ



Hechos 7:9 xxvii Hechos 7:16

dsaˉmaˉgyu̱hˉ jnänˋ.
9 ʼHiꜙ läꜙjë ̱ë̱ꜙ jo ̱o̱ꜘ Jacob heꜘ gaꜙläꜙwɨɨꜘ dsëyꜗ kya̱a ̱hˊ

José ø̱ø̱yhꜚ. Gaꜙhnëëyꜗ José kihꜗ dsaˉ hi̱ˉ gaꜙnääꜗ taꜙ
Egipto,mahꜗdsaˉjmeeyꜘ taˊ läꜙjmɨɨˈ läꜙjeˉ. PeroDio
saꜙ gaꜙtʉꜗ kiyhꜗ,

10 gaꜙlä̱ä ̱yꜗ José kihꜗ läꜙjëꜙ nëëˈ heˉ wɨɨꜘ heˉ maˊ
jëëy˜, hiꜙ gaꜙkwëëyhꜗ chaˉmiihˉ hʉʉˊdsëˉ lluꜗ hiꜙ
gaꜙjmeeyꜘ gaꜙjä ̱yꜘ lluꜗ chaˊnëˊ Faraón, rey kya̱a̱ꜗ
dsaˉ Egipto. Heˉja ̱ˉ gaꜙtɨhꜗ dsëꜗ rey heꜘ, gaꜙtooyhˉ
gooˉ José heˉ gaꜙjmeeyꜘ hihꜙ kihꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ
Egiptohiꜙ läꜙkye ̱ˉ taˊheˉ chaˉ chaˊnehꜙkihꜗ reyheꜘ,
gaꜙheꜗ gooyˉ.

11 ʼPero maˉngëëꜘ heˉ ja̱ˉ, gaꜙjëëꜗ dsaˉ hooˊ
läꜙka ̱a̱ˉ hwaꜗ Egipto hiꜙ läꜙja ̱ˉ läꜙ gaꜙtëꜘ Canaán
laˉ kaˉlähꜘ. Chaˉmiihˉ wɨɨꜘ gaꜙjëëyꜗ, kihꜗ heˉ saꜙ
gaꜙjnäꜗ heˉmaˊ kuhꜙ dsaˉmaˉgyu̱hˉ jnänˋ.

12Läꜙmaˊ gaꜙnuuꜘ Jacob heˉmaˊ hnɨɨꜙ dsaˉ trigo
hwaꜗ Egipto, gaꜙche ̱e̱yꜗ jo ̱o̱yꜘ taꜙ Egipto ja̱ˉ. Heˉ ja ̱ˉ
laꜗ toˉnëˊ heˉ naˊnääˈ dsaˉmaˉgyu̱hˉ jnänˋ jeeˊ ja̱ˉ.

13 Läꜙ maˊ gaꜙtëꜘ to̱ꜗ ji̱i ̱h˜ heˉ naˊnääyˈ taꜙ Egipto
ja̱ˉ, ja̱ˉgaˊ gaꜙmiꜙjnääˉ José hñiiꜘ heˉ la ̱a ̱yꜗ ø̱ø̱yhꜚ
dsaˉ heꜘ. Läꜙjwëꜘ ja̱ˉ gaꜙläꜙkyu̱u̱ꜙ Faraón läꜙjë̱ë̱ꜙ
dsaˉ kya̱a ̱ꜗ José.

14Hiꜙ gaꜙche̱e̱ꜗ José juuˈ heˉ dsaˉnääꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ hi ̱ˉ
cha̱a ̱ˉ kiyhꜗ kya̱a̱hˊ jmiiyˉ Jacob taꜙ Egipto. Ko̱o ̱ˉ
nääꜗ dsaˉ heꜘ te̱e̱ꜗ to̱ꜙloꜙgya̱a ̱ꜘ dsë˜ gyiiꜘhñaa̱̱ꜘ.

15Heˉja ̱ˉ ngooꜗ Jacob taꜙ Egipto. Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙllooꜗ
jmɨɨˊ gaꜙju̱u ̱yꜗ hiꜙ läꜙja ̱ˉ gaꜙju̱u ̱ꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ jo ̱o̱yꜘ.

16 Jeeˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ heꜘ naˊha̱a ̱yˊ taꜙ hwaꜗ Siquem,
ko̱o̱ˉ jwɨˊ hwaˈ jeeˊ gaꜙlaꜗ Abraham kihꜗ jo̱o ̱ꜘHemor
läꜙ kye̱e̱ꜘmahꜗ ha ̱a̱yꜗ hlɨɨꜘ kya̱a ̱yꜗ.
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17 ʼLäꜙ maˊ ngooˈ gaꜙdsë̱ë̱ꜗ jmɨɨˊ heˉ gaꜙbä̱ä ̱hˉ
Dio hñiiꜘ kya ̱a̱hˊ Abraham, gaꜙläꜙjwë̱ë̱ꜘ jwërte dsaˉ
kya̱a ̱yꜗ hwaꜗ Egipto ja̱ˉ.

18 Jmɨɨˊ ja ̱ˉ yaꜙhë ̱ë̱ꜗ jñahꜘ rey hwaꜗ Egipto hi̱ˉ saꜙ
dsooh˜ dsëꜗ kihꜗ José.

19 Rey heꜘ maˊ kyʉʉyh˜ haˉ läꜙ maˊ jmeeyˈ
kihꜗ dsaˉ maˉgyu̱hˉ jnänˋ, gaꜙjmeeyhꜙ dsaˉ jnänˋ
chaˉmiihˉ. Läꜙji̱i̱hˈ gaꜙjmeeyꜘ hihꜙ heˉ ju̱u ̱ꜘ läꜙjë̱ë̱ꜙ
gyʉ̱ʉ̱ˉ ñʉʉhˉ kya̱a ̱yꜗmahꜗmoꜙsoꜙ läꜙjwë̱ë̱ꜘ gyihꜗ.

20 Jmɨɨˊ ja̱ˉ gaꜙläꜙcha ̱a̱ꜙ Moisé. Chaˉmiihˉ gaꜙtɨhꜗ
dsëꜗ Dio gyʉ̱ʉ̱ˉ Moisé heꜘ. U ̱u ̱ˉ sɨhˉ baˊ gaꜙlɨhꜗ
choˈjmiiyˉ gaꜙhmääyꜗ gyʉ̱ʉ̱ˉ heꜘ chaˊnehꜙ kiyhꜗ.

21 Ja ̱ˉgaˊ gaꜙlle̱e̱yˉkaˊhneꜚ jeeˊmaˊhiiꜘ gooˉ ju̱u̱yꜘ.
Pero maˊ gaꜙjë ̱ë̱ꜗ jo ̱ˉmɨɨꜚ rey gyʉ̱ʉ̱ˉ heꜘ, gaꜙtëëyˉ hiꜙ
gaꜙmiꜙkwa ̱a ̱yˉ läꜙko̱o̱ˉ jo ̱o̱yꜘ baˊ.

22 Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙläꜙtë̱ë̱ꜙ Moisé läꜙjëꜙ heˉ maˊ kyʉʉh˜
dsaˉ Egipto. Läꜙjëꜙ juuˈ kiyhꜗ maˊ laˈ kya̱a ̱hˊ beꜘ hiꜙ
läꜙjëꜙ taˊ kiyhˈmaˊ goˉhɨɨˈ lluꜗ.

23 ʼMaˊ gaꜙhyaˉ Moisé to ̱ꜗlooꜗ ji̱ˉñeˉ, jaꜗ dsëyꜗ
dsaˉjë ̱ë̱yꜙ dsaˉ Israel dsaˉgooyˈ.

24Maˊ gaꜙllooyꜗ jeeˊ tä̱ä ̱hˊ dsaˉ Israel heꜘ, gaꜙjë ̱ë̱yꜗ
dsaˉ Egipto maˊ kwayꜙ kihꜗ ja̱a ̱ˉ dsaˉ Israel.
Läꜙcha̱hꜘ ja̱ˉ gaꜙlä ̱ä̱yꜗ ø̱ø̱yhꜚ heꜘ mahꜗ gaꜙjngɨɨyhꜗ
kihꜗ dsaˉ Egipto.

25 “Naꜗ baˊ läꜙngëëꜘ dsaˉgoon˜, Dio lä ̱ä ̱yꜗ taꜙlaꜙ kiꜙ
jnäꜘbaˊ”, la ̱a ̱ꜘMoisé. Pero saꜙgaꜙta̱hꜘdsëꜗ ø̱ø̱yhꜚheˉ
ja̱ˉ.

26 Maˊ gaꜙjnäꜗ jyohꜘ jmɨɨˊ, gaꜙje ̱e̱ ˈ Moisé u ̱u̱ꜗ
dsaˉgooyˈ hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ te̱e̱˜. Maˊ hnøøˈ Moisé maˊ
lla̱a ̱ ˈ hniiˉ, heˉja̱ˉ gaꜙjäyhꜘ: “¿Heˉlaˈ jmeehˉ hnähꜘ
läꜙnaˉ? ¿Ja̱ ˈ ø̱ø̱hꜗ baˊ hnähꜘ naˉ, mahꜗ tä̱ä ̱hˊ hnähꜘ
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te̱e̱hꜘ?”
27 Dsaˉ hi̱ˉ maˊ kwaꜙ kihꜗ dsaˉkya̱a ̱yhˊ heꜘ

gaꜙhløøyhꜗ kihꜗ Moisé mahꜗ gaꜙsɨɨyhꜙ: “Saꜙ cha̱a ̱ˉ
hi̱ˉ maˉhñaa̱ ̱ꜗ hneˉ mahꜗ jmä̱ä̱hˈ hñaahꜗ dsaˉtaˊ,
jmä̱ä ̱hˈ hñaahꜗ jwëëꜚ heˉ llahˈ taˊ kya ̱a̱ꜗ jnäähˈ.

28 ¿Cheˊ hnoohˉ jngëëhˈ jnäꜘ läꜙ gaꜙjngëëhꜙ dsaˉ
Egipto llooꜘ?”

29Maˊ gaꜙnuuꜘMoisé juuˈ ja̱ˉ gaꜙkyʉ̱ʉ̱yꜗ, naˊgyayˉ
taꜙ hwaꜗMadián, la ̱a̱yꜗ ja ̱a̱ˉ dsaˉ cha̱a ̱ˉ ʉ̱ʉ̱ꜘ baˊ. Jeeˊ
ja̱ˉ gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ u̱u ̱ꜗ jo̱o̱yꜘ.

30 ʼMaˉngëëꜘ to ̱ꜗlooꜗ ji̱ˉñeˉ gyaꜗ Moisé hwaꜗ ki ̱i̱ꜙ
ja̱ˉ, maˊ gaꜙläꜙjnääꜘ ja̱a ̱ˉ ángel taꜙ chaˊnëyˊ jeeˊ maˊ
kooˉ ko̱o ̱ˉ chaahˈ to̱o ̱ꜘ nëˊmohꜘ Sinaí.

31 Peerꜙ gaꜙläꜙdsa̱a ̱˜ dsëꜗ Moisé maˊ gaꜙjëëyꜗ heˉ
ja̱ˉmahꜗngooyꜗnaˊjëëyˉ chu̱hꜙ. Ja̱ˉgaˊ llooy˜ chu̱hꜙ,
gaꜙnuuyꜘ gaꜙhlëëhꜘ Dio kya̱a ̱yhˊ:

32 “Jnäꜘ la ̱a̱nꜗ Dio kya̱a ̱ꜗ dsaˉ maˉgyu̱hˉ kya̱a ̱hꜗ.
La ̱a ̱nꜗ Dio kya̱a ̱ꜗ Abraham, la ̱a̱nꜗ Dio kya̱a ̱ꜗ Isaac,
hiꜙ Dio kya̱a ̱ꜗ Jacob.” Peerꜙ gaꜙjlä ̱ä ̱ꜗ Moisé kihꜗ heˉ
goyhꜙ, moꜙsoꜙ gaꜙtu̱u ̱ˉ dsëyꜗmaˊ jëëyˈ.

33Heˉja ̱ˉ gaꜙjähꜘ Dio sɨɨyhꜙ: “Jñuuhˊ looˉ heˉ häˊ
tɨɨhˊ naˉ. Jëëhꜘ, jeeˊ chehˈ naˉ, laꜗ naˉjngɨɨˈ.

34 Manꜙ kweeˉ jëë˜ wɨɨꜘ dsaˉ kya̱a ̱nꜙ hi ̱ˉ tä̱ä ̱hˊ
hwaˈ Egipto. Maˉnuunꜗ kɨˉhooyh˜, heˉja ̱ˉ
maˉjñaa̱ ̱nꜗ mahꜗ lä ̱ä ̱ˊ jnihꜘ. Naꜗ naꜙ, ñaˉ kya̱a ̱hˊ
jnäꜘmahꜗ che ̱e̱nꜚ hneˉ taꜙ Egipto”, gaꜙjähꜘ Dio.

35Hlëëhꜙ gaˊ Esteban kya̱a ̱yhˊ:
—Dsooh˜ baˊ hohꜘ hnähꜘ haˉ läꜙ gaꜙjähꜘ dsaˉgoo˜

jneˊ hi̱ˉ gaꜙjmeeꜘ hñaaˉ dsëˉ kihꜗ Moisé jä̱ä ̱ꜗ, hi ̱ˉ
gaꜙjähꜘ: “Saꜙ cha ̱a̱ˉhi̱ˉmaˉhñaa̱ ̱ꜗhneˉmahꜗ jmä̱ä ̱hˈ
hñaahꜗ dsaˉtaˊ, jmä̱ä̱hˈ hñaahꜗ jwëëꜚ heˉ llahˈ taˊ
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kya̱a ̱ꜗ jnääh ˈ.” Heꜘ baˊ Moisé hi ̱ˉ saꜙ gaꜙta̱a ̱hˉ
dsaˉgoo˜ jneˊ taˊ, gaꜙche̱e̱ꜗ Dio la ̱a̱yꜗ ja̱a ̱ˉ dsaˉtaˊ hiꜙ
la ̱a ̱yꜗ ja ̱a̱ˉ hi̱ˉ lä ̱ä̱˜ dsaˉ. Juuˈ laˉ gaꜙngëëꜗ ángel kihꜗ
Moisé, läꜙmaˊ gaꜙläꜙjnääyꜘ jeeˊmaˊkooˉ chaahˈ to ̱o̱ꜘ
ja̱ˉ.

36 Moisé heꜘ gaꜙhwë ̱ë̱yꜗ dsaˉ maˉgyu̱hˉ jnänˋ
hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ Egipto, gaꜙjmeeyꜘ chaˉmiihˉ heˉ
jʉhˉga̱a ̱ˉ jeeˊ ja̱ˉ hiꜙ läꜙja ̱ˉ gaꜙjmeeyꜘ jeeˊ jmɨˉñeehꜚ
gyʉ̱ʉ̱ꜘ, hiꜙ läꜙka ̱a ̱ˉ hwaꜗ ki ̱i̱ꜙ jeeˊ gaꜙngëëyꜘ kaˉlähꜘ,
läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙtëꜘ to ̱ꜗlooꜗ ji̱ˉñeˉ.

37Moisé heꜘ gaꜙjähꜘ sɨɨyhꜙ dsaˉ Israel: “Dio jmeeꜗ
yaˉhë ̱ë̱ˈ jeeˊ kyahˈ hnähꜘ ja̱a ̱ˉ hi̱ˉ ngëëꜗ juuˈ läꜙko̱o ̱ˉ
jmeeꜙ jnäꜘ. Kihꜗ hi̱ˉ heꜘ baˊ nuuhꜗ hnähꜘ”, gaꜙjäyhꜘ.

38 Moisé hi̱ˉ maˊ hä̱ä ̱ˊ jeeˊ kihˈ dsaˉ maˉgyu̱hˉ
jnänˋhwaꜗki̱i ̱ꜙ ja̱ˉ, heꜘbaˊhi̱ˉ gaꜙhlëëhꜘkya̱a ̱hˊángel
mohꜘ Sinaí, hi̱ˉ heꜘ naˉ gaꜙhyohꜗ juuˈ mahꜗ ngëëyꜗ
jnänˋ heˉ jmeeꜙ cha̱a ̱ˉ jneˊ kihˈ Dio.

39 ʼPero dsaˉ maˉgyu̱hˉ jnänˋ saꜙ gaꜙhiiꜗ maˊ
nuuyˈ kihꜗ Moisé, niꜙ läꜙja̱ˉ saꜙ gaꜙta̱a ̱yhˉ taˊ, maˊ
hnøøyˈmaˊ dsaˉnääyˋ kaˉlähꜘ taꜙ Egipto.

40Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘdsaˉheꜘ sɨɨhꜙAarón: “Jmääˋ ja̱a ̱ˉ
dio hi ̱ˉ nooꜙ nëˊ jnänˋ, jëëhꜘ saꜙ ñeˊ jneˊ heeˉ naˉ
maˉlaꜙ kihꜗMoisé hi̱ˉ gaꜙhwë ̱ë̱ꜗ jneˊ hwaˈ Egipto.”

41 Heˉja̱ˉ gaꜙjmä̱ä ̱ꜗ dsaˉ ja̱a ̱ˉ gyʉ̱ʉ̱ˉ kyaˊ. Maˊ
gaꜙla ̱a ̱ꜗ kyaˊ heꜘ, gaꜙjngëëyhꜗ jahꜘ mahꜗ gaꜙllayꜘ
chaˊnëˊ kyaˊ hi̱ˉ gaꜙjmä̱ä ̱yꜗ dio. Peerꜙ gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ
lluꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ heꜘ kihꜗ taˊ heˉ gaꜙjmeeyꜘ kya̱a ̱hˊ
gooyˉ.

42 Heˉja̱ˉ gaꜙläꜙø̱ø̱ꜘ Dio kihꜗ dsaˉ heꜘ, gaꜙkwayꜘ
jwëˈ mahꜗ jmeeyꜗ jʉʉhˉ kihꜗ nʉʉꜘ hi̱ˉ hë ̱ë̱ꜙ gyʉʉhˈ.
Läꜙja̱ˉ naˉsɨɨˉ jeeˊ lleˋ juuˈ heˉ gaꜙhlëëhꜘ hi ̱ˉ
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gaꜙngëëꜗ juuˈ kihꜗ Dio. Läꜙlaˉ gaꜙjähꜘ Dio:
Hnähꜘ dsaˉ Israel, ja̱ꜙ heꜘ jnäꜘ gaꜙkwë̱ë̱hˋ jahꜘ,
niꜙ ja̱ꜙ kiꜙ jnäꜘ heˉ gaꜙje̱e̱hꜙ hnähꜘ jahꜘ taˊko̱ˉji ̱i̱hˈ

gaꜙta̱a ̱hˋ hnähꜘ to ̱ꜗlooꜗ ji̱ˉñeˉ hwaꜗ ki̱i ̱ꜙ ja̱ˉ.
43Llaꜚ heˉmaˊ jmeehꜗ hnähꜘ läꜙja ̱ˉ kinꜙ,
gaꜙkye̱hˉ hnähꜘ naˊhyooꜘ kihꜗ Moloc läꜙka ̱a ̱ˉ jeeˊ

yaꜙnäähꜗ hnähꜘ,
hiꜙ läꜙja̱ˉ gaꜙjmeehˊhnähꜘkihꜗnʉʉꜘkya̱a ̱ꜗdioRefán.
Gaꜙjmeehˊ hnähꜘ jʉʉhˉ kihꜗ dio hi ̱ˉ naˉla ̱a̱ꜚ ka ̱a ̱hꜙ

hnähꜘ baˊ.
Heˉja ̱ˉ hwë ̱ë̱nˊ hnähꜘ jeeˊ naˉ, mahꜗ che ̱e̱nꜚ hnähꜘ

taꜙ ooꜙ gaˊmiihˉ kihꜗ Babilonia, gaꜙjähꜘ Dio.
44 ʼPero maˊ chaˉ baˊ gwahꜙ kihꜗ dsaˉ maˉgyu̱hˉ

jnänˋ, jeeˊ maˊ tä̱ä ̱yhˊ hwaˈ ki̱i ̱ꜙ ja̱ˉ. Gwahꜙ ja ̱ˉ maˊ
laˈ läꜙko̱o̱ˉ gaꜙmiꜙjnääˉDiokihꜗMoisé gyʉʉhˈmohꜘ.
Heˉja ̱ˉ baˊ ja̱ˉ gaꜙjmeeꜘ dsaˉ maˉgyu̱hˉ jnänˋ ko̱o ̱ˉ
gwahꜙ kya̱a̱hˊ looˊ jahꜘ heˉ maˊ che̱e̱ˉ tabernáculo.
Nehꜙ ja̱ˉmaˊ täähˊ ku̱u ̱ˊ heˉmaˊ naˉsɨɨˉ hmoohˊ kihˈ
Dio.

45 Läꜙ maˉkye̱ˉ baˊ dsaˉ tabernáculo ja ̱ˉ, maˊ
gaꜙløøꜗ Josué gaꜙnooˉ nëˊ llaꜚ Moisé. Jmɨɨˊ ja ̱ˉ
gaꜙhwë ̱ë̱ꜗ Dio dsaˉ hi̱ˉ cha ̱a̱hˉ hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ hwaˈ
jeeˊ tøøhnˊ laˉ mahꜗ gaꜙta̱a̱hˋ dsaˉ maˉgyu̱hˉ jnänˋ
kya̱a ̱hˊ Josué. Hiꜙ läꜙ maˉhøøyꜙ ja ̱ˉbaˊ tabernáculo
ja̱ˉ, läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙgyaˉ David.

46 Dio gaꜙmiꜙjä̱ä ̱ꜗ David chaˉmiihˉ, heˉja ̱ˉ
gaꜙchu̱u ̱ꜘ David kya̱a ̱yhˊ mahꜗ kwayꜗ jwëˈ leꜘ ko̱o ̱ˉ
hneꜗ jeeˊ gyaꜙ Dio, heꜘ baˊ hi̱ˉ la̱a ̱ꜗ Dio kya̱a ̱ꜗ Jacob.

47 Pero Salomón jo ̱ˉñʉʉhꜚ bihꜗ hi ̱ˉ gaꜙjmeeꜘ hneꜗ
ja̱ˉ.
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48 ʼPeroDio Jø ̱ø̱hꜗ jnänˋ saꜙgyayꜗgwahꜙheˉnaˉlaꜚ
kya̱a ̱hˊ gooˉ dsaˉ. Ja ̱ˉbaˊ läꜙja̱ˉ gaꜙjähꜘ hi̱ˉ gaꜙngëëꜗ
juuˈ kihꜗ Dio:
49Gyʉʉhˈ baˊ laˈ hø ̱ø̱nˈ jeeˊ jmeenꜙ hihꜙ,
hwaꜗ laˉ, laꜗ jeeˊ chihnꜙ tɨɨnꜙ baˊ.
¿Haˉ läꜙja̱ˉ heˉ jmeehˈ hnähꜘ hneꜗ kinꜙ? gaꜙjähꜘ

Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ.
¿Cheˊ la ̱a ̱hꜘ hnähꜘ hnøøꜗ jeeˊ te ̱e̱hnˊ dsënꜙ?
50¿Ja̱̍ kya̱a ̱hˊ goonꜙ gaꜙjmeenꜗ läꜙjëꜙheˉ laˉ? gaꜙjähꜘ

Dio.
51 ʼHeˉbaˊ cheˉ cha̱a ̱hˉhnähꜘ—gaꜙjähꜘEsteban—.

¿Heˉlaˈ saꜙ hii˜ läꜙngëëhꜘ hnähꜘ? Läꜙjëꜙ ji̱i ̱h˜ kwahˉ
hnähꜘ jmɨɨˊ kya̱a ̱hˊ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨˈ. Jmeehˉ hnähꜘ
ja̱ˉbaˊ läꜙko ̱o̱ˉ gaꜙjmeeꜘ dsaˉmaˉgyu̱hˉ jnänˋ.

52Dsaˉmaˉgyu ̱hˉ jnänˋ, läꜙhiiꜘnëˊbaˊgaꜙjmeeyhꜙ
dsaˉ hi̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ kihꜗ Dio. Hiꜙ gaꜙjngëëyhꜗ
ko̱ˉlla̱a ̱ˊ hi ̱ˉ gaꜙhlëëhꜘ heˉ jäꜙ gaˊ ja̱a ̱ˉ hi̱ˉ llu ̱u̱ꜗ
goˉte˜. Hiꜙmaˊ jaˈ hi̱ˉ llu ̱u ̱ꜗ heꜘ, gaꜙjmeehˋ hnähꜘ hiꜙ
gaꜙjngëëhꜙ hnähꜘ kaˉlähꜘ.

53 Maˉnʉʉhˉ baˊ hnähꜘ haˉ läꜙ laꜗ ley kihꜗ Dio,
heˉ gaꜙngëëꜗ ángel kihꜗ Moisé, mahꜗ saꜙ gaꜙmiꜙtehˋ
hnähꜘ.

Gaꜙjngëëyhꜗ Esteban
54 Läꜙ maˊ gaꜙnuuꜘ dsaˉ heꜘ heˉ gaꜙhlëëhꜘ Es-

teban läꜙja̱ˉ, gaꜙläꜙlle ̱e̱yꜘ ngaayhˊ, läꜙji̱i̱hˈ gaꜙjʉ̱ʉ̱yꜗ
chaˉja ̱yˊ, kihꜗ heˉ gaꜙyaꜙjë̱ë̱ˈ dsëyꜗ kya ̱a̱yhˊ.

55 Pero Esteban maˊ kye̱ˉ chaˉmiihˉ beꜘ kihꜗ
Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ. Gaꜙchooyhꜗ nëyˊ taꜙ gyʉʉhˈ,
gaꜙjëëyꜗ gaꜙta̱hꜗ jmëëꜗ jeeˊ gyaˈDio hiꜙ gaꜙjë̱ë̱yꜗ Jesús
chehꜗ jwooˈ raˉllu ̱u̱ꜗ kihꜗ Dio.

56Heˉja̱ˉ gaꜙjäyhꜘ:
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—Jëëˋ daˊ hnähꜘ, hi̱i̱ꜚ jnäꜘ jëën˜ gyʉʉhˈ naˉhñaa ˈ
läꜙjë ̱ë̱ˉ, jë ̱ë̱nꜙ Hi̱ˉgaꜙlë̱ë̱ꜗngoꜗ cheyhꜗ jwooˈ raˉllu ̱u̱ꜗ
kihꜗ Dio.

57 Maˊ gaꜙnuuꜘ dsaˉ heꜘ juuˈ ja̱ˉ, gaꜙjneyꜘ
toˉgwayˊ, gaꜙtaˊ gaꜙhooyhꜗ ki̱ˉga ̱a̱ˉ, ko̱o̱ˉ mɨɨ ˈ baˊ
gaꜙjmeeyꜘ gaꜙsa ̱a̱yhꜗ Esteban.

58Gaꜙsë ̱ë̱yhˉ läꜙ gaꜙtëꜘ chʉʉhˊ jwɨɨˉ ja ̱ˉ. Hiꜙ läꜙjë̱ë̱ꜙ
hi̱ˉ gaꜙhnɨɨꜗkiyhꜗ gaꜙlle̱e̱yꜗhmɨɨhˉheˉmaˊnaˉlä ̱ä ̱yˉ
mahꜗ gaꜙhøøꜘ ja ̱a ̱ˉ chihˉ hi̱ˉmaˊ che ̱e̱ˉ Saulo. Mahꜗ
gaꜙløøyꜗ tey˜ ku̱u ̱ˊ kihˈ Esteban.

59 Taˊko ̱ˉji ̱i̱hˈ te˜ dsaˉ ku̱u ̱ˊ kiyhˈ, gaꜙhlëëhꜘ Este-
ban kya̱a ̱hˊ Dio, gaꜙjäyhꜘ:

—Jesús Dsaˉjø̱ø̱hˈ kya ̱a̱nꜙ, he ̱e̱hˋ jmɨˉlleꜘ kinꜙ.
60Gaꜙju̱u ̱yhꜗ jnëyˊmahꜗ gaꜙhlëëyhꜘ ko̱o̱ˉ ki̱ˉga ̱a̱ˉ:
—Dio kya̱a ̱nꜙ, taꜙ jmeeˉ kwa ̱a ̱t˜ kihꜗheˉhlɨɨhˈheˉ

jmeeꜙ dsaˉ kinꜙ.
Maˉlaꜙmaˉhlëëyhꜘ läꜙja̱ˉ, gaꜙju̱u̱yꜗ.

8
1Gaꜙhiihˉ baˊ dsëˈ Saulo heˉ gaꜙju̱u ̱ꜗ Esteban.
Ja ̱ˉbaˊ jmɨɨˊ ja̱ˉ, gaꜙläꜙchaꜙ ko ̱o̱ˉ hniiˉ jʉʉhˉ

kya̱a ̱hˊ läꜙjë̱ë̱ꜙdsaˉhi ̱ˉgaꜙhe ̱e̱hˉ juuˈkihꜗ Jesús jwɨɨˉ
Jerusalén. Läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ heꜘ gaꜙsaˊ gaꜙjñeeꜘ, gaꜙnääyꜗ
taꜙ Judea hiꜙ taꜙ Samária kaˉlähꜘ. Maꜙlaꜙ apóstole
baˊ gaꜙjä̱ꜘ Jerusalén ja ̱ˉ.

Gaꜙjmeehꜙ Saulo dsaˉ hi ̱ˉ gaꜙhe̱e ̱hˉ juuˈ kihꜗ Jesús
2 Ko̱ˉlla̱a ̱ˊ dsaˉ hi̱ˉ miˉteꜗ kya ̱a̱hˊ Dio, gaꜙjä̱ä ̱yꜗ

Estebanmahꜗnaˊha̱a ̱yˊhiꜙ gaꜙhoohꜗ jwërtedsaˉheꜘ
kiyhꜗ.

3 Gaꜙløøꜗ Saulo jmeeyhꜙ läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ maˉhe ̱e̱hˉ
kihꜗ Jesús. Maˊ dsaˉheyꜘ läꜙko̱o̱ˉ läꜙko̱o ̱ˉ hneꜗ
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kihꜗ dsaꜙ. Heˉ wɨɨꜘ baˊ maˊ dsaˉhwë ̱ë̱yˋ dsaˉmëꜘ
dsaˉñʉʉhˉmaˊ dsaˉjä̱ä ̱yꜙ nehꜙñeˈ.

Dsaˉ hi ̱ˉ maˊ cha ̱a̱ˉ Samária gaꜙhe̱e ̱hˉ juˈhmëëꜘ
kihꜗ Jesús

4 Läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ hi ̱hꜗ gaꜙsaˊ gaꜙjñeeꜘ heꜘ, gaꜙnääꜗ
bihꜗ hlë ̱ë̱yh˜ dsaˉ juˈhmëëꜘ kihꜗ Jesús läꜙka̱a ̱ˉ jeeˊ
gaꜙnääyꜗ.

5 Ngooꜗ Felipe taꜙ jwɨɨˉ Samária naˊkwayˉ juuˈ
kihꜗ Jesucristo jeeˊ ja ̱ˉ.

6 Jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉ gaꜙta̱a ̱hˋ nuuˉ läꜙka̱a ̱ˉ tuhˉdsëꜗ juuˈ
heˉmaˊkwaꜙFelipe, läꜙmaˊ gaꜙjëëyꜗ chaˉmiihˉheˉ
jʉhˉga̱a ̱ˉ heˉmaˊ jmeeyꜙ.

7Läꜙjë ̱ë̱ꜙ jmɨˉlleꜘhlɨɨhˈhi̱ˉmaˊ tä̱ä ̱hˊ tuhˉdsëꜗdsaˉ
gaꜙhwë ̱ë̱ˉ hooyh˜ ki̱ˉga ̱a ̱ˉ. Hiꜙ jwë̱ë̱ꜘ dsaˉ hi̱ˉ saꜙ
liihꜚ gooˉ tɨɨˊ gaꜙhla̱a ̱ꜘ hiꜙ läꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ jluuhˊ gaꜙjä̱ꜗ
kihꜗ.

8 Peerꜙ gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ lluꜗ, dsaˉ hi̱ˉ maˊ cha̱a ̱ˉ jeeˊ
jwɨɨˉ ja ̱ˉ.

9 Ja ̱ˉbaˊ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱ˉ, maˊ gyaˈ ja̱a ̱ˉ dsaˉ che ̱e̱ˉ
Simón hi̱ˉ maˊ të̱ë̱ˉ jiˉnahˊ. Maˊ miˉga̱a ̱yꜙ dsaˉ hi ̱ˉ
cha̱a ̱ˉ jeeˊ ja̱ˉ hiꜙmaˊ jmä̱ä ̱y˜ hñiiyꜘ jø ̱ø̱hˈ.

10Läꜙjø ̱hꜗ läꜙmähꜗmaˊ tɨh˜ dsëꜗ läꜙko̱hꜘmaˊnuuyˉ
juuˈ kihꜗ dsaˉ heꜘ, maˊ jäyhꜘ:

—Dsaˉñʉʉhˉ laˉ baˊ kye ̱ˉ chaˉmiihˉ beꜘ kihꜗDio.
11 Maˊ jmeeꜙ dsaˉ heˈ kiyhꜗ, jëëhꜘ maˉläˉhɨɨˋ

miˉga ̱a ̱yꜙ dsaˉ kya̱a ̱hˊ jiˉnahˊ heˉmaˊ jmeeyꜙ ja ̱ˉ.
12Pero maˊ gaꜙkwaꜘ Felipe juˈhmëëꜘ läꜙko̱o̱ˉ jä̱ä ̱ꜙ

Dio dsaˉ läꜙhihꜙ kihꜗ hiꜙ haˉ läꜙ laꜗ kihꜗ Jesucristo,
ko̱ˉlla̱a ̱ˊ dsaˉ heꜘ gaꜙläꜙdsooꜘ dsëꜗ mahꜗ gaꜙsa ̱a ̱ˉ
jmɨɨˉ dsaˉmëꜘ dsaˉñʉʉhˉ.
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13 Hiꜙ läꜙkye̱ˉ hñiiꜘ Simón hi̱ˉ maˊ të̱ë ̱ˉ heꜘ,
gaꜙläꜙdsooꜘ dsëyꜗ hiꜙ gaꜙsa̱a ̱yˉ jmɨɨˉ mahꜗ gaꜙløøyꜗ
jmeeyꜙ ko ̱ˉjø ̱hꜘ kya̱a ̱hˊ Felipe. Maˊ dsa̱a ̱˜ jwërte
dsëyꜗ maˊ jëëy˜ läꜙjëꜙ heˉ jʉhˉga ̱a ̱ˉ heˉ maˊ jmeeꜙ
Felipe.

14 Hiꜙ gaꜙnuuꜘ apóstole hi̱ˉ gaꜙjä̱ꜘ Jerusalén heˉ
maˉhe ̱e̱hˉ dsaˉ cha̱a ̱ˉ Samária juuˈ kihꜗ Dio. Maˊ
gaꜙnuuyꜘ ja̱ˉ, gaꜙche̱e̱yꜗ Peeˊ kya̱a ̱hˊ Jwa̱a̱ꜚ taꜙ ja ̱ꜙ.

15 Läꜙ maˊ gaꜙllaꜙnääyꜗ jeeˊ ja̱ˉ, gaꜙngɨɨyꜘ kihꜗ
läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ hi̱ˉ maˉhe̱e̱hˉ juuˈ kihꜗ Dio mahꜗ hy-
oyhꜙ JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ.

16 Jëëhꜘ, niꜙ ja̱a ̱ˉ hi̱ˉ heꜘ saꜙ gaˊ maˉhyoyh˜
Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨˈ, ko̱o̱ˉ maˉnaˉsa ̱a̱yꜚ jmɨɨˉ läꜙhihꜙ
kihꜗ Jesús baˊ.

17Heˉja ̱ˉ gaꜙkyeˉ Peeˊ kya̱a ̱hˊ Jwa̱a ̱ꜚ gooˉ nëˊ kihˈ
ø̱ø̱hꜗ jneˊheꜘ. Läꜙcha̱hꜘ ja ̱ˉ gaꜙtë ̱ë̱yꜘ JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨ
ˈ.

18 Maˊ gaꜙjëëꜗ Simón ko ̱o̱ˉ gaꜙkyeˉ baˊ apóstole
gooˉnëˊkihˈ ø̱ø̱hꜗ jneˊ, heˉgaꜙtë̱ë̱yꜘ JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨ
ˈ, heˉja̱ˉ gaꜙji ̱i̱hꜗ Simón hi̱ˉ maˊ të ̱ë̱ˉ heꜘ kuuˊ kihˈ
apóstol,

19 gaꜙjäyhꜘ sɨɨyhꜙ:
—Hnɨɨˊ kinꜙ hehꜗ beꜘ naˉ mahꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ hi ̱ˉ

kyenˋ goonꜙ nëˊ kihˈ, të̱ë̱ꜗ JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ.
20Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Peeˊ sɨɨyhꜙ Simón:
—Waˊhe ̱e̱ꜘhneˉkya̱a ̱hˊkuuˊkyahˈnaˉ, läꜙlluꜗheˉ

maˉjmeehˊ hʉʉˊdsëˉ lahˈ heˉ laˊ kwaꜙ Dio.
21 Niꜙ miihˉ saꜙ gaꜙtë ̱ë̱hꜘ ta̱a ̱hˈ hñaahꜗ kya̱a̱hˊ taˊ

laˉ. Jëëhꜘ, saꜙ hiiꜘ ko ̱o̱ˉ baˊ hʉʉˊdsëˉ kyahꜗ kya̱a ̱hˊ
Dio.
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22 Waˊ läˉdsa̱a ̱˜ hohꜘ kihꜗ heˉ hlɨɨhˈ kyahꜗ naˉ
hiꜙ ngɨɨˊ kyahˈ kihꜗ Dio haˉ gaˉ cheˉ cheꜗ baˊ Dio
hʉʉˊdsëˉ hlɨɨhˈ heˉmaˉjmeehˊ naˉ.

23Manꜙ kyahꜗ. Maꜙraꜙ mɨˈdsɨɨhˈ llihꜗ la ̱a̱hꜗ hneˉ,
naˉhñuuhˊ gaˊ hneˉ kya̱a ̱hˊ heˉ hlɨɨhˈ naˉ —gaꜙjähꜘ
Peeˊ.

24 Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Simón hi ̱ˉ maˊ të ̱ë̱ˉ heꜘ sɨɨyhꜙ
Peeˊ kya ̱a̱hˊ Jwa̱a ̱ꜚ:

—Ngɨɨˊ hnähꜘ kihꜗ Dio mahꜗ moꜙsoꜙ jäꜙ heˉ hlɨɨhˈ
heˉmaˉjähˊ naˉ nëˊ kinꜙ.

25 Maˉngëëꜘ maˊ jmeeꜙ apóstole heꜘ juˈdsooꜘ hiꜙ
maˊ kwayꜙ juuˈ kihꜗ Dio, gaꜙnääyˋ taꜙ Jerusalén.
Läꜙjëꜙ jwɨɨˉ mähˉ heˉ naˉhe ̱e̱ꜚ hwaꜗ Samária, heˉ
nøøꜘ chaˊjwëꜗ jeeˊ gaꜙnääyˋ ja̱ˉ, gaꜙhlë̱ë̱yhꜗ dsaˉ
juˈhmëëꜘ kihꜗ Jesús.

Gaꜙhlë ̱ë ̱hꜗ Felipe ja̱a̱ˉ dsaˉjø ̱ø̱hˈ hi̱ˉ maˊ cha ̱a̱ˉ
Etiopía

26 Ja ̱a ̱ˉ ángel kya̱a ̱ꜗ Dio gaꜙhlëëhꜘ kya̱a ̱hˊ Felipe,
gaꜙjäyhꜘ:

—Gwaˉ taꜙ kye̱ꜗ, jwëꜘ heˉ goˉhɨɨ ˈ Jerusalén heˉ
dsoo˜ taꜙ Gaza, ja̱ˉbaˊ jwëꜘ heˉ dsaˉngëëꜘ taꜙ hwaꜗ
ki ̱i̱ꜙ.

27 Heˉja̱ˉ yaꜙhë ̱ë̱ꜗ Felipe ngooꜗ. Chaˊjwëꜗ jeeˊ
ngooyˈ ja̱ˉ, gaꜙje̱e̱yˈ ja̱a ̱ˉ dsaˉgyu̱hꜘ hi̱ˉ maˊ cha̱a ̱ˉ
Etiopía. Hi̱ˉ heꜘ la̱a ̱ꜗ taˊ jʉʉhˉ, høøyꜙ kuuˊ kihˈ nëˊtaˊ
kihˈ reina Candace hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ Etiopía. Dsaˉheꜘhä̱ä ̱ˊ
jwëˈ ngaahꜗ heˉ ñeeyˊ Jerusalén naˊjmeeyꜘ jʉʉhˉ
kihꜗ Dio.

28 Jeeˊ gyayˈ nehꜙ carret kiyhꜗ, maˊ hëyˉ juuˈ heˉ
gaꜙsɨɨꜘ Isaía hi ̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ kihꜗ Dio lloꜘjooꜗ.

29Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Jmɨˉlleꜘ kihꜗ Dio sɨɨyhꜙ Felipe:
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—Gwaˉ, chu̱hꜙ kooꜘ carret kiyhꜗ.
30 Heˉja̱ˉ ngooꜗ Felipe koˉchihˊ taꜙ kooꜘ carret

ja̱ˉ. Maˊ gaꜙnuuyꜘ hëˉ dsaˉ heꜘ juuˈ heˉ gaꜙsɨɨꜘ Isaía
hi̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ kihꜗ Dio, heˉja̱ˉ gaꜙngɨɨyꜘ juuˈ kihꜗ
dsaˉ heꜘ:

—¿Cheˊ ngëëhꜘ heˉ hëhˉ naˉ? —gaꜙjähꜘ Felipe.
31Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ dsaˉ heꜘ:
—¿Haˉ läꜙ läꜙngëënꜘ cherˊmahꜗ saꜙ cha ̱a̱ˉ ja̱a ̱ˉ hi ̱ˉ

ji̱i ̱ꜗ juuˈ laˉ?
Heˉja̱ˉ gaꜙtëëyhꜗ Felipe, gaꜙlla̱a ̱yꜗ kooꜘ kiyhꜗ nehꜙ

carret ja̱ˉ.
32Maˊ hëˉ dsaˉ heꜘ jeeˊ naˉsɨɨˉ läꜙlaˉ:

Naˊjä ̱ä̱ˉ dsihꜘ läꜙko̱hꜘ dsaˉjä̱ä ̱ꜙ dsaˉ ja̱a ̱ˉ borrego
jeeˊ jngëëyhꜙ,

läꜙko̱o̱ˉ ja ̱a̱ˉ borrego hi̱ˉ saꜙ hooh˜ maˊ jä̱ä ̱ꜙ dsihꜘ
jeeˊ tʉyꜙ jñuꜚ,

ja̱ˉbaˊ läꜙja̱ˉ saꜙ gaꜙnäyꜗ hooyˊ niꜙmiihˉ.
33 Läꜙ tëˉ dsëꜗ dsaˉ gaꜙjmeehꜙ dsihꜘ, saꜙ gaꜙnøøꜗ taˊ

kiyhˈ läꜙko ̱o̱ˉ lleˋ kihˈ.
Gaꜙjngëëhꜗ dsihꜘ, saꜙ gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ jo ̱o̱ꜘsɨɨyhˊ.
¿Haˉ taꜙ jäꜙ jo ̱o̱ꜘsɨɨyhˊmahꜗ hlëëhꜗ dsaˉ kiyhꜗ?

34Heˉja̱ˉ gaꜙngɨɨꜘ dsaˉ heꜘ juuˈ kihꜗ Felipe:
—Taꜙ jmeeˉ hñaaˉ hohꜘ, chiihˊ jnäꜘ, ¿hii̱ ̱ˉ kihꜗ

hlëëhꜙhi ̱ˉgaꜙngëëꜗ juuˈkihꜗDio laˉ, cheˊkiyhˈhñiiyꜘ
o cheˊ kihˈ hi̱ˉ jñahꜘ?

35Heˉja ̱ˉ gaꜙløøꜗ Felipe miˉjnääꜙ heˉ hnøøꜗ jähꜙ
juuˈ ja ̱ˉ, gaꜙhlë̱ë̱yhꜗ juˈhmëëꜘ kihꜗ Jesús.

36 Jeeˊ gaꜙnääyꜗ chaˊjwëꜗ ja̱ˉ, gaꜙtë ̱ë̱yꜘ jeeˊ hlaˉ
jmɨɨˉ, heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ dsaˉ heꜘ:

—Heeꜚ jmɨɨˉ hlaˉ laˉ, ¿cheˊ saꜙ leꜘ sa ̱a̱nꜙ jmɨɨˉ jeeˊ
laˉ?

37Mahꜗ gaꜙjähꜘ Felipe:
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—Cherˊmahꜗ jmeehˉ dsooꜘ läꜙka̱a ̱ˉ tuhˉhohꜘ, leꜘ
baˊ.
Hiꜙ gaꜙjähꜘ dsaˉ heꜘ:
—Jmeeꜙ baˊ jnäꜘ dsooꜘ, Jesucristo la ̱a ̱ꜗ Jo̱o̱ꜘ Dio.
38 Hiꜙ gaꜙjmeeꜘ dsaˉ heꜘ madaꜚ dsaˉsɨɨhˋ carret

ja̱ˉ. Gaꜙjñaa̱ ̱yꜗ nehꜙ carret mahꜗ gaꜙnääyꜗ läꜙu ̱u̱yꜘ
chaˊjmɨɨˉ. Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙcha̱a ̱ꜗ Felipe jmɨɨˉ dsaˉ heꜘ.

39 Läꜙ maˊ gaꜙhwë ̱ë̱yˉ chaˊjmɨɨˉ ja̱ˉ, niꜙ saꜙ liihꜚ
gyihꜗ gaꜙjøøꜗ Jmɨˉlleꜘ kihꜗ Dio kihꜗ Felipe taꜙ jeeˊ
jyohꜘ. Moꜙsoꜙ gaꜙläꜙjnääꜘ gyihꜗ chaˊnëˊ dsaˉ heꜘ.
Ngaahꜗ bihꜗ kiyhꜗ läꜙka ̱a ̱ˉ tuhˉdsëyꜗ.

40 Ja ̱ˉgaˊ gaꜙläꜙjnääꜘ Felipe jeeˊ jwɨɨˉ Azoto.
Hiꜙ ngooꜗ bihꜗ kwayꜙ juˈhmëëꜘ kihꜗ Jesús läꜙko̱o ̱ˉ
läꜙko̱o̱ˉ jwɨɨˉ läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙtë̱ë̱yꜘ jwɨɨˉ Cesarea.

9
Gaꜙhe̱e ̱hˉ Saulo juuˈ kihꜗ Jesús
(Hch. 22:6-16; 26:12-18)

1 Läꜙji̱i̱hˈ maˊ gaꜙju ̱u̱ꜗ Esteban, saꜙ gaꜙtʉꜗ Saulo
maˊ jmeeyhꜙ dsaˉ, jäyhꜘ maˊ jngëëyh ˈ läꜙjë̱ë̱ꜙ hi ̱ˉ
maˉhe ̱e̱hˉ kihꜗ Jesús. Heˉja̱ˉ ñeeˊ Saulo kihꜗ
jmiˉdsaˉ jø ̱ø̱hˈ,

2 naˊngɨɨyˊ jeˉ kihꜗ dsaˉtaˊ mahꜗ chaˉ jwëˈ dsooyꜗ
gwahꜙ kihꜗ dsaˉ judiu heˉ chihꜗ jwɨɨˉ Damasco.
Maˊ dsaˉhnääyhꜙ dsaˉmëꜘ dsaˉñʉʉhˉ hi̱ˉmaˉtä̱ä ̱hˊ
jwëꜘ hmëëꜘ kihꜗ Jesús, mahꜗ maˊ tëëyꜙ dsaˉtä̱ä ̱yhꜙ
nehꜙñeˈ jwɨɨˉ Jerusalén.

3 Miihˉ gaˊ hnøøˈ llooy˜ Damasco ja̱ˉ, niꜙ saꜙ
gaꜙläꜙliihꜚ gyihꜗ maˊ gaꜙjyooꜗ ko̱o̱ˉ jeˉ tøˉjlë ̱ë̱ˉ ñihꜗ
nëˊ kiyhˈ jeeˊ ngooyˈ ja̱ˉ.

4 Hiꜙ gaꜙta̱yhꜘ hwaꜗ. Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙnuuyꜘ gaꜙhlëëhꜘ
ja̱a ̱ˉ dsaˉ hi ̱ˉ gaꜙjähꜘ:
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—Saulo, Saulo, ¿heˉlaˈ hñaaˉ hohꜘ kya̱a ̱hˊ jnäꜘ?
5Heˉja̱ˉ gaꜙngɨɨꜘ Saulo juuˈ kihꜗ hi ̱ˉ gaꜙhlëëhꜘ heꜘ:
—¿Hii̱ ̱ˉ hneˉ dsaˉñʉʉhˉ? —gaꜙsɨɨyhꜙ.
Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ hi ̱ˉ heꜘ:
—Jnäꜘ heꜘ Jesús hi̱ˉ gaꜙlloohꜘ hñaaˉ hohꜘ kya ̱a̱hˊ.

Heˉ jmeehˊ hñaahˈ baˊ hneˉ naˉ, heˉ hahˉ kinꜙ jwëˈ
heˉ ta̱a ̱hnꜙ hneˉ.

6Peerꜙ goyhꜙ hiꜙ jlä̱ä ̱yꜙ, gaꜙjäyhꜘ:
—Dsaˉjø ̱ø̱hˈ kya̱a ̱nꜙ, ¿heeˉ naˉ hnoohˉ jmeenˋ?
Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Jesús sɨɨyhꜙ:
—Nooˉ, goˉheꜘ taꜙ jeeˊ jwɨɨˉ naˉ. Jeeˊ naˉ jmeeꜗ

dsaˉ juuˈ heeˉ naˉ gaꜙtë̱ë̱hꜘ jmeehˈ.
7Dsaˉhi̱ˉ gaꜙnääꜗ kya̱a ̱hˊ Saulo heꜘ gaꜙta̱a ̱yhˋ jëë˜

dsa̱yhꜙ. Gaꜙnuuꜘbihꜗ gaꜙhlëëhꜘpero saꜙ gaꜙjë̱ë̱yꜗniꜙ
ja̱a ̱ˉ.

8 Maˊ gaꜙnooˉ Saulo jeeˊ maˊ kya̱a ̱yꜗ ja̱ˉ, hnøøyꜗ
maˊ jëëyˈ, pero moꜙsoꜙ gaꜙläꜙjnäꜘ mɨ ˈnëyˊ. Heˉja ̱ˉ
dsaˉbaˊnaˉhä̱ä ̱ˉ gooˉ Saulo naˊjä̱ä ̱yˉ taꜙDamasco.

9 Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙjä ̱yꜘ tʉʉˊ läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙtëꜘ hnëˉ jmɨɨˊ, saꜙ
chaˉ heˉ gaꜙkuhˉ gaꜙhɨy̱hꜗ niꜙmiihˉ.

10 Damasco ja ̱ˉ maˊ gyaˈ ja̱a ̱ˉ discípulo kya̱a̱ꜗ
Jesús, hi ̱ˉ che̱e̱ˉ Ananía. Dio gaꜙmiꜙjnääˉ kihꜗ
Ananíamahꜗ gaꜙsɨɨyhꜙ:

—Ananía.
Heˉja̱ˉ gaꜙngɨɨyꜘ kiyhꜗ:
—Hi̱i ̱ꜚ jnäꜘ laˉ Dsaˉjø ̱ø̱hˈ kya̱a ̱nꜙ.
11Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Dio sɨɨyhꜙ:
—Goˉhë ̱ë̱ ˈ, gwaˉ taꜙ jwëꜘ heˉ che ̱e̱ˉ Ko̱ˉdsooꜘ.

Gwaˉ chaˊnehꜙ kihꜗ Juda. Ja̱ˉ jwɨɨyhꜘ: “Maˉjan˜
hlëëhnˊ kya̱a ̱hˊ Saulo, dsaˉñʉʉhˉ hi ̱ˉ cha̱a ̱ˉ Tarso.”
Hi̱ˉ heꜘ gyaꜗ ngɨɨꜙ kihꜗ jeeˊ ja̱ˉ.
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12 Maˉmiˉjnään ˈ hneˉ kihꜗ Saulo heˉ gohˈ
goˊkyehˉ goohˉ nëˊ kiyhˈ mahꜗ läꜙjnäꜘ mɨ ˈnëyˊ —
gaꜙjähꜘ Dio.

13Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Ananía:
—Dsaˉjø ̱ø̱hˈ kya ̱a̱nꜙ, johꜘ ji̱i̱h˜ saꜙmaˉnuunꜗ chaˉ

juuˈ hñaaˉ dsëꜗ dsaˉñʉʉhˉ heꜘ. Johꜘ heˉ hlɨɨhˈ saꜙ
maˉjmeeyꜘ jwɨɨˉ Jerusalén, maˉjmeeyhꜙ dsaˉ hi ̱ˉ
naˉjngëëˈ kya̱a ̱hꜗ.

14 Hiꜙ naꜗ naꜙ maˉjay˜ jeeˊ laˉ kya̱a ̱hˊ hihꜙ kihꜗ
jmiˉdsaˉ ka ̱a ̱hˊ, tëëyꜙ läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ hnaahˉ hneˉ.

15Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Dio sɨɨhꜙ Ananía:
—Gwaˉ, jëëhꜘ hi̱ˉ heꜘ naˉlle̱e̱hˊ kya ̱a̱nꜙ mahꜗ

dsaˉka ̱yꜙ juuˈ kinꜙ kihꜗ dsaˉ hi̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ judiu hiꜙ
kihꜗ dsaˉtaˊ ka ̱a̱hˊ hiꜙ kihꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ judiu kaˉlähꜘ.

16 Jnäꜘ miˊjnäänꜗ kiyhꜗ, jmeeꜙ biiꜗ dsaˉngëëyꜘ
chaˉmiihˉ wɨɨꜘ kwa ̱a̱t˜ kinꜙ —gaꜙjähꜘ Dio sɨɨhꜙ
Ananía.

17 Ja ̱ˉgaˊ ngooˈ Ananía jeeˊ gyaˈ Saulo. Maˊ
gaꜙllooyꜗ gaꜙheyꜗ chaˊnehꜙ, gaꜙkyeyˉ gooyˉ nëˊ
kiyhˈ. Mahꜗ gaꜙjäyhꜘ läꜙlaˉ:

—Saulo ø̱ø̱hnꜗ, Jesús hi̱ˉ gaꜙläꜙjnääꜘ kyahꜗ
chaˊjwëꜗ jeeˊ yaꜙñehꜗ, hi̱ˉ heꜘ naˉ maˉche ̱e̱ꜗ jnäꜘ taꜙ
laꜙ mahꜗ läꜙjnäꜘ mɨˈnëhˊ hiꜙ mahꜗ hñahꜙ chaˉmiihˉ
beꜘ kihꜗ JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ.

18 Läꜙcha̱hꜘ ja̱ˉ gaꜙsaꜗ gaꜙhlaꜗ heˉ maˊ naˉjlëˉ mɨ
ˈnëˊ Saulo, heˉ laꜗ läꜙko̱o̱ˉ saˊʉʉhꜚ hmoohˉ. Hiꜙ
läꜙcha̱hꜘ ja̱ˉ gaꜙläꜙjnäꜘmɨˈnëyˊ. Hiꜙ gaꜙnooyˉngooyꜗ
mahꜗ gaꜙsa̱a ̱yˉ jmɨɨˉ.

19 Ja ̱ˉgaˊ gaꜙkuhˉ gaꜙhɨy̱hꜗ mahꜗ gaꜙtë̱ë̱yhꜗ beꜘ
kaˉlähꜘ. Gaꜙjä ̱ꜘSaulomiihˉ jmɨɨˊkya ̱a̱hˊ ø̱ø̱hˈ jneˊhi ̱ˉ
maˉhe ̱e̱hˉ kihꜗ Jesús hi̱ˉmaˊ tä̱ä̱hˊ Damasco ja ̱ˉ.
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Gaꜙkwaꜘ Saulo juuˈ kihꜗ Jesús jwɨɨˉDamasco
20 Nehꜙ gwahꜙ kihꜗ dsaˉ judiu heˉ chihꜗ jwɨɨˉ

Damasco ja̱ˉ, gaꜙløøyꜗ kwayꜙ juuˈ kihꜗ Cristo,
gaꜙjäyhꜘ, heꜘ baˊ hi̱ˉ heꜘ la̱a ̱ꜗ Jo̱o̱ꜘ Dio.

21Läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ hi̱ˉ gaꜙnuuꜘ gaꜙta̱a ̱yhˋ jëë˜ dsa̱yhꜙ,
maˊ jäyhꜘ:

—¿Ja̱ˈ hi̱ˉ naˉ naˉ maˊ ngëꜙ jmeeꜙ hñaaˉ dsëꜗ kihꜗ
dsaˉ kya̱a ̱ꜗ Jesús jwɨɨˉ Jerusalénmaˊja̱ˉ? ¿Ja̱̍ hi̱ˉnaˉ
naˉ jaꜗ hi ̱ˉ hnøøꜗ maˊ sa ̱a̱hˈ dsaˉ kya̱a ̱ꜗ Jesús mahꜗ
maˊ dsaˉjä̱ä ̱y˜ chaˊnëˊ jmiˉdsaˉ ka ̱a ̱hˊ?

22 Pero Saulo maˊ hlëëyhꜙ kya̱a ̱hˊ chaˉgaˊmiihˉ
beꜘ ko̱o̱ˉ häˊ ko ̱o̱ˉ häˊ. Gaꜙmiꜙjnääyˉ naˉhñaa ˈ
läꜙjë ̱ë̱ˉ ja ̱ˉbaˊ dsooꜘ Jesús heꜘ la ̱a ̱ꜗ Cristo, läꜙji ̱i̱hˈ
gaꜙka ̱hꜗ gaꜙgwë̱hꜗ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ judiu hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ
Damasco ja ̱ˉ.

Gaꜙkyʉ̱ʉ̱ꜗ Saulo kihꜗ dsaˉ judiu
23Maˉhyaˉ chaˉmiihˉ jmɨɨˊgyaˈSaulo jwɨɨˉDam-

asco ja̱ˉ, mahꜗ gaꜙta̱a ̱hˋ judiu juuˈ kweeˉ heˉ maˊ
jngɨɨyhˈ kihꜗ Saulo.

24 Pero cha̱hꜘ baˊ gaꜙläꜙñeꜙ Saulo heeˉ naˉ maˊ
hnøøˈ dsaˉ maˊ jmeeˈ kiyhꜗ. Läꜙjmɨɨ ˈ läꜙhwëˈ
gaꜙta̱a ̱hˋ dsaˉ tä̱ä ̱y˜ hoˊhaahˊ kihˈ chʉʉhˊ jwɨɨˉ ja ̱ˉ,
hnøøyꜗmaˊ jngɨɨyhˈ kihꜗ Saulo.

25 Pero ø̱ø̱hꜗ jneˊ gaꜙta̱a ̱yhˉ nehꜙ hmaˉtaˉ mahꜗ
gaꜙjñaa̱ ̱yꜗ taꜙlaꜙ hwëˈ, taꜙ dsohꜘ naˊhyahˉ heˉ
naˉjnëˉ chʉʉhˊ jwɨɨˉ. Läꜙja ̱ˉ baˊ gaꜙla̱a ̱ꜘ Saulo.

Ñeeˊ Saulo jeeˊ jwɨɨˉ Jerusalén gaꜙmiꜙje ̱e ̱yꜚ apóstole
26Maˊ gaꜙllooꜗ Saulo jwɨɨˉ Jerusalén, hnøøyꜗ maˊ

jmeeyˈ ko̱ˉjø ̱hꜘ kya ̱a̱hˊ ø̱ø̱hˈ jneˊ jeeˊ ja̱ˉ. Pero läꜙjë̱ë̱ꜙ
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dsaˉ heꜘ maˊ naˉhñaahꜗ dsihꜘ, saꜙ gaꜙjmeeyꜘ dsooꜘ
heˉmaˉhe̱e̱yhˉ kihꜗ Jesús.

27 Heˉja̱ˉ gaꜙjøøꜗ Bernabé kihꜗ Saulo naˊjä̱ä ̱yˉ
chaˊnëˊ apóstole. Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙjmeehꜗ Bernabé juuˈ
heˉ gaꜙjë̱ë̱ꜗ Saulo Jesús chaˊjwëꜗ hi̱ˉ gaꜙhlëëhꜘ
kya̱a ̱yhˊ hiꜙ gaꜙjmeeyhꜗ juuˈ heˉ saꜙ gohꜙ Saulo
gaꜙkwayꜘ juuˈ kihꜗ Jesús läꜙka̱a ̱ˉ tuhˉdsëyꜗ jeeˊ jwɨɨˉ
Damasco.

28 Heˉja̱ˉ gaꜙjä̱ꜘ Saulo mahꜗ gaꜙløøyꜗ jmeeyꜗ
ko̱ˉjø̱hꜘ kya̱a ̱hˊ ø̱ø̱hˈ jneˊ hi ̱ˉ cha̱a ̱ˉ Jerusalén.

29Niꜙmiihˉ saꜙ goyhꜙmaˊ hlëëyhꜙ kihꜗ Jesús,maˊ
tiˉchooyꜙ juuˈ kya̱a̱hˊ judiu hi̱ˉ maˊ hlëëhꜙ griego.
Pero dsaˉ heꜘ hnøøyꜗmaˊ jngëëyhˈ Saulo.

30 Maˊ gaꜙläꜙñeꜙ ø̱ø̱hꜗ jneˊ, hiiꜘ gooˉ maˊ jngëëh
ˈ dsihꜘ, heˉja̱ˉ gaꜙjä ̱ä ̱yꜗ Saulo gaꜙnääyꜗ kya ̱a̱hˊ taꜙ
Cesarea, ja ̱ˉ ji̱i ̱hˈ gaꜙche̱e̱yꜗ taꜙ jwɨɨˉ Tarso.

31 Ja̱ˉ ji̱i ̱hˈ moꜙsoꜙ gaꜙhɨɨꜘ gooˉ kihꜗ läꜙjë̱ë ̱ꜙ ø̱ø̱hꜗ
jneˊ heꜘ. Maˊ hiiꜘ tiiˊ kiyhˈ läꜙka̱a ̱ˉ Judea, läꜙka ̱a ̱ˉ
Galilea hiꜙ läꜙka ̱a̱ˉ Samária kaˉlähꜘ. Kihꜗ heˉ ga ̱yhꜙ
Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ heˉja ̱ˉ chaˉgaˊmiihˉ maˊ hnaayhˉ
Dio hiꜙ gaꜙläꜙjwë ̱ë̱ꜘ gaˊ ø̱ø̱hˈ jneˊ kya̱a ̱hˊ beꜘ kihꜗ
JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ.

Gaꜙjä̱ꜗ kihꜗ Enea
32Gaꜙllooꜗ ko̱o̱ˉ jmɨɨˊ ngooˈ Peeˊ naˊjë ̱ë̱yˉ ø̱ø̱hꜗ jneˊ

läꜙko̱o̱ˉ läꜙko̱o̱ˉ jwɨɨˉ läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙllooyꜗ naˊjë ̱ë̱yˉ hi ̱ˉ
maˊ tä̱ä ̱hˊ Lida.

33 Jeeˊ ja̱ˉgaꜙjë̱ë̱yꜗ ja̱a ̱ˉdsaˉñʉʉhˉhi̱ˉ che̱e̱ˉEnea.
Maˉhyaˉ jñaꜗ ji ̱ˉñeˉ kya̱a ̱yˈ nëˊ ji ̱i̱ˊ dsaayhˊ, saꜙ liihꜚ
gooˉ tɨɨyˊ.

34Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Peeˊ sɨɨyhꜙ:
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—Enea, Jesucristo maˉmiˉhlä ̱ä̱ꜘ hneˉ, nooˉ
choohˋ ji̱i ̱ˊ kyahˈ.
Hiꜙ läꜙcha ̱hꜘ ja ̱ˉ gaꜙnooˉ Enea.
35 Hiꜙ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ cha̱a ̱ˉ jeeˊ jwɨɨˉ Lida hiꜙ jeeˊ

jwɨɨˉ Sarón gaꜙjë̱ë̱yꜗ dsaˉ hi̱ˉ gaꜙhla̱a ̱ꜘ heꜘ, heˉja ̱ˉ
gaꜙngëëꜗ dsaˉ heꜘ hñiiꜘ kihꜗ Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ.

Gaꜙläꜙji ̱i̱hˋDorca
36 Jmɨɨˊ ja̱ˉ maˊ cha̱a ̱ˉ ja̱a ̱ˉ dsaˉmëꜘ hi̱ˉ maˊ la ̱a̱

ˈ ø̱ø̱hꜗ jneˊ jeeˊ jwɨɨˉ Jope. Dsaˉmëꜘ heꜘ maˊ che ̱e̱ˉ
Tabita, kya ̱a̱hˊ griego hnøøꜗ jähꜙ Dorca. Taˊko̱ˉji ̱i̱hˈ
gaꜙgyaˉ dsaˉmëꜘ heꜘ jmɨˉgyʉʉꜙ, gaꜙjmeeyꜘ heˉ lluꜗ
jmahꜗ baˊ hiꜙ gaꜙjmeeyꜘ beꜘ kihꜗ hi ̱ˉ täˉñeeꜘ.

37 Gaꜙllooꜗ ko̱o̱ˉ jmɨɨˊ gaꜙläꜙdsaahˋ Dorca hiꜙ
gaꜙju̱u ̱yꜗ. Heˉja̱ˉ gaꜙgye ̱e̱hˉ dsihꜘ mahꜗ naˊkya̱a ̱yˉ
jeeˊ gaꜙtëꜘ to ̱ꜗ jwë̱ë̱ꜗ hneꜗ.

38 Jä ̱hꜙ baˊ kihˈ jwɨɨˉ Lida ja̱ˉ, maˊ jä̱ꜙ jwɨɨˉ Jope.
Heˉja ̱ˉmaˊ gaꜙnuuꜘ ø̱ø̱hꜗ jneˊhi̱ˉmaˊ tä̱ä ̱hˊ Jope gyaꜗ
Peeˊ jwɨɨˉ Lida, gaꜙche̱e̱yꜗ u ̱u̱ꜗ dsaˉñʉʉhˉ naˊjmeeꜘ
juuˈ kiyhꜗmahꜗwaˊ jäyˉ naꜗko̱hꜘ taꜙ Jope.

39Maˊ gaꜙnuuꜘ Peeˊ juuˈ ja̱ˉ, ngooyꜗ kya̱a ̱hˊ dsaˉ
heꜘ. Hiꜙ maˊ gaꜙllooyꜗ chaˊnehꜙ ja̱ˉ, gaꜙjä̱ä ̱ꜗ dsihꜘ
jeeˊ kya̱a ̱ꜗ hlɨɨꜘDorca. Jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉmëꜘ hnɨɨꜘmaˊ tä̱ä ̱hˊ
hooh˜ kiyhꜗ jeeˊ ja̱ˉ. Hiꜙ maˊ gaꜙllooꜗ Peeˊ gaꜙku̱yhꜗ
läꜙkuˊ läꜙji̱i ̱ꜗ kiyhꜗ hooyh˜, heeyh˜ Peeˊ läꜙjëꜙ hmɨɨhˉ
heˉ gaꜙhmeꜗ Dorca läꜙmaˊ ji ̱i̱yhꜙ.

40 Ja ̱ˉgaˊ gaꜙhwë ̱ë̱ꜗ Peeˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉmëꜘ heꜘ, hiꜙ
gaꜙju̱u ̱yhꜗ jnëyˊ gaꜙløøyꜗ ngɨɨyꜙ kihꜗ Dio. Ja̱ˉgaˊ
gaꜙji̱i ̱yhꜗ nëyˊ taꜙ jeeˊ maˊ kyeˉ jmɨˉngoꜗ kihꜗ Dorca
mahꜗ gaꜙsɨɨyhꜙ:

—Tabita, nooˉ.
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Mahꜗ gaꜙnäꜗ Tabita mɨ ˈnëˊ. Maˊ gaꜙjë ̱ë̱yꜗ Peeˊ,
gaꜙgyayˉ.

41Heˉja̱ˉ gaꜙso ̱o̱hꜗ Peeˊ gooyˉ mahꜗ gaꜙcha̱a ̱yhˉ.
Hiꜙ ja̱ˉgaˊ gaꜙtëëyhꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hiꜙ gaꜙtëëyhꜗ
dsaˉmëꜘ hnɨɨꜘ heꜘ kaˉlähꜘ, mahꜗ gaꜙsɨɨyhꜙ:

—Hi̱i ̱ꜚmaˉläˉji̱i ̱hˋ laˉ.
42 Gaꜙläꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ cha̱a ̱ˉ jwɨɨˉ Jope gaꜙnuuꜘ juuˈ

ja̱ˉ, heˉja ̱ˉ jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉ gaꜙngëëꜗ hñiiꜘ kihꜗ Dio.
43 Chaˉmiihˉ jmɨɨˊ gaꜙjä̱ꜘ Peeˊ jeeˊ jwɨɨˉ Jope ja ̱ˉ,

chaˊnehꜙ kihꜗ dsaˉ hi̱ˉ che̱e̱ˉ Simón hi ̱ˉmaˊmiˉlluꜗ
looˊ jahꜘ.

10
Gaꜙjmeeꜘ Corneliomadaꜚ heˉ jäꜙ Peeˊ

1 Jwɨɨˉ Cesarea maˊ gyaˈ ja̱a ̱ˉ dsaˉñʉʉhˉ hi̱ˉ maˊ
che ̱e̱ˉ Cornelio. Maˊ la ̱a̱yˈ dsaˉjø ̱ø̱hˈ kya ̱a̱ꜗ hñā̱ la ̱a ̱ꜘ
hløøꜘ hi ̱ˉ che ̱e̱ˉ Italiana.

2Dsaˉñʉʉhˉ heꜘ maˊ hnaayhˉ Dio kya̱a ̱hˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ
hi̱ˉmaˊ cha ̱a̱ˉ kya̱a ̱yꜗ. Hiꜙmaˊ ga ̱yhꜙDio, maˊ ngɨɨyꜙ
kiyhꜗ kihꜗDio läꜙjëꜙ jmɨɨˊ, hiꜙmaˊ jmeeyꜙ chaˉmiihˉ
beꜘ kihꜗ hi̱ˉ täˉñeeꜘ.

3 Jeeˊ gyayˈ ngɨɨyꜙ kiyhꜗ kihꜗ Dio, ko ̱ˉhi̱ˊ hnëˉ taꜙ
gaꜙhlooꜘ, gaꜙhë ̱ë̱ꜘ mɨˈnëyˊ gaꜙjë̱ë̱yꜗ naˉhñaaˈ naˊdsa̱ꜙ
ja̱a ̱ˉ ángel kya̱a ̱ꜗ Dio hi̱ˉ gaꜙheꜗ taꜙ jeeˊ gyayˈ, hi ̱ˉ
gaꜙjähꜘ:

—Cornelio.
4Mahꜗgaꜙjë ̱ë̱yꜗko̱o̱ˉhwehˉ, Peerꜙgoyhꜙgaꜙngɨɨyꜘ

juuˈ kihꜗ ángel, gaꜙjäyhꜘ:
—¿Heeˉ naˉ jwahˈ hneˉ Dsaˉjø̱ø̱hˈ kya ̱a̱nꜙ?
Hiꜙ gaꜙjähꜘ ángel sɨɨyhꜙ:
—Maˉtɨhꜗ baˊ dsëˈ Dio läꜙjëꜙ heˉ ngɨɨhˊ hiꜙ läꜙjëꜙ

heˉ kwëëhꜘ hi̱ˉ täˉñeeꜘ.
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5 Che̱e̱ꜙ dsaˉ taꜙ Jope. Waˊ llaˉchiiyhˊ Simón,
ja̱ˉbaˊ hi̱ˉ tëëyh˜ Peeˊ, mahꜗwaˊ jäyˉ.

6Hi̱ˉ heꜘ gyaꜗ chaˊnehꜙ kihꜗ jñahꜘ hi̱ˉ che̱e̱ˉ Simón
hi̱ˉmiˉlluꜗ looˊ jahꜘ chaˊhooˊ jmɨˉñeehꜚ. Hi̱ˉheꜘ, jähꜙ
heeˉ naˉ jmeehˈ.

7Maˊngaahˈ ángelhi̱ˉ gaꜙhlëëhꜘ kya̱a ̱yhˊ, gaꜙtëëhꜗ
Cornelio u ̱u̱ꜗ dsaˉ hi ̱ˉ maˊ jmeeꜙ taˊ kiyhˈ kya̱a ̱hˊ
ja̱a ̱ˉhløøꜘhi̱ˉ jwa ̱hꜘkya̱a ̱yhˊhi̱ˉmaˊmiˉteꜗkihꜗDio.

8Maˉlaꜙmaˉjmeehꜗ Cornelio läꜙjëꜙ juuˈ kihꜗ dsaˉ
heꜘ, ja̱ˉgaˊ gaꜙche̱e̱yꜗ taꜙ Jope.

9Maˊ gaꜙjnäꜗ jyohꜘ jmɨɨˊ, maˊngooˈ gaꜙtëꜘ lla̱ꜗhyooꜙ
hiꜙ ngooꜗ yaꜙjä̱hꜙ dsaˉ heꜘ taꜙ Jope. Hor˜ ja̱ˉ gaꜙwɨɨꜗ
Peeˊ gyʉʉhˈ jeeˊ gaꜙtëꜘ to̱ꜗ jwë̱ë̱ꜘ hneꜗ, jeeˊ naˊngɨɨyˊ
kiyhˈ kihꜗ Dio.

10 Jaꜗ kyo̱yhꜙ jeeˊ maˊ gyayˈ, hnøøyꜗ maˊ kuyhꜙ.
Taˊko̱ˉji̱i ̱hˈ jø ̱ø̱y˜ jmeeꜙ dsaˉ maꜗ, gaꜙhë ̱ë̱ꜘ mɨ ˈnëyˊ
ko̱o̱ˉ heˉ gaꜙmiꜙjnääˉ Dio kiyhꜗ, jeeˊ gyayˈ chu̱u̱yꜘ
kya̱a ̱hˊ.

11 Gaꜙjëëyꜗ gyʉʉhˈ jmɨˉgyʉʉꜙ naˉhñaa ˈ läꜙjë ̱ë̱ˉ
ko̱o̱ˉheˉ laꜗ läꜙko ̱hꜘ taˉjmaahˋ, naˉhñʉʉꜚ läꜙjëꜙ kye ̱ꜘ
kiihˋ heˉ gaꜙjyooꜗ läꜙ gaꜙtëꜘ hwaꜗ.

12 Nehꜙ ja ̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ nëëˈ jahꜘ, maˊ tä̱ä ̱hˊ
jahꜘ hi̱ˉ chooˈ gooˉ tɨɨˊ, maˊ tä̱ä ̱hˊ jahꜘ hi̱ˉ së ̱ë̱hˉ hñiiꜘ
hwaꜗ, hiꜙmaˊ tä̱ä ̱hˊ ta̱ˈjahꜘ hi̱ˉ hë ̱ë̱ꜙ gyʉʉhˈ.

13 Jeeˊ ja̱ˉ jaꜗ ko̱o̱ˉ juuˈ, heˉ jähꜘ.
—Nooˉ Peeˊ, jngëëhꜙ jahꜘ naˉ mahꜗ ku̱hꜙ —

gaꜙjäyhꜘ.
14Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Peeˊ:
—Ja ̱hꜙha̱ˈDsaˉjø ̱ø̱hˈkya̱a ̱nꜙ. Jëëhꜘ, niꜙ ja̱a ̱ˉhi̱ˉ la ̱a̱ꜗ

waˊ hi̱ˉ chaˉ hi̱ˉ hiꜙ niꜙ ja ̱a̱ˉ hi̱ˉ sa ̱hꜘ saꜙmaˉku ̱hnꜙ
ji̱hˊko̱hꜘ.
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15Ko̱o̱ˉ kaˉlähꜘ jaꜗ juuˈ jeeˊ gaꜙtëꜘ to̱ꜗ ji̱i ̱h˜:
—Kihꜗ hi ̱ˉ gaꜙjmä̱ä ̱ꜗ Dio naˉjngëëˈ, taꜙ jwahꜘ la ̱a ̱yꜗ

waˊ hi̱ˉ chaˉ hi̱ˉ.
16 Hnëˉ ji̱i ̱h˜ gaꜙlaꜗ läꜙja ̱ˉ, ja̱ˉgaˊ gaꜙsoohˈ

taˉjmaahˋ ja̱ˉ, ngoohꜗ kaˉlähꜘ taꜙ gyʉʉhˈ.
17 Taˊko̱ˉji̱i ̱hˈ maˊ gyaˈ Peeˊ jmeeꜙ chaˉmiihˉ

hʉʉˊdsëˉheˉhnøøꜗ jähꜙheˉ gaꜙjëëyꜗ ja̱ˉ, gaꜙllaꜙnääꜗ
dsaˉ hi ̱ˉ gaꜙche̱e̱ꜗ Cornelio heꜘ, ngɨɨyꜙ juuˈ haˉ
chihꜗ hneꜗ kihꜗ Simón hi̱ˉ miˉlluꜗ looˊ jahꜘ, läꜙji ̱i̱hˈ
gaꜙllaꜙnääyꜗ jeeˊ ja ̱ˉ.

18Maˊ gaꜙllaꜙnääꜗ dsaˉ heꜘ, gaꜙngɨɨyꜘ juuˈ:
—¿Cheˊ jeeˊ laˉ gyaꜗ Simón, hi̱ˉ tëëyh˜ Peeˊ? —

gaꜙjäyhꜘ.
19 Gyaꜗ gaˊ Peeˊ gyʉʉhˈ jmeeyꜙ hʉʉˊdsëˉ haˉ läꜙ

laꜗ heˉ gaꜙjëëyꜗ ja̱ˉ, mahꜗ gaꜙjähꜘ Jmɨˉlleꜘ kihꜗ Dio
sɨɨyhꜙ:

—Jëëˋ daˊ Peeˊ, u̱u ̱ˉ dsaˉ maˉyaˉnääꜗ hnaahˉ
hneˉ.

20 Jñaa̱ ̱ˋ mahꜗ goˉjëëˋ. Taꜙ jmeeˉ to ̱ꜗ hohꜘ, gwaˉ
kya̱a ̱yhˊ. Jnäꜘ baˊmaˉche ̱e̱nꜙ dsaˉ naˉ.

21Heˉja̱ˉ gaꜙjñaa̱ ̱ꜗ Peeˊ taꜙ jeeˊ maˊ tä̱ä ̱hˊ dsaˉ hi ̱ˉ
gaꜙche̱e̱ꜗ Cornelio heꜘmahꜗ gaꜙsɨɨyhꜙ:

—Hi̱i ̱ꜚ jnäꜘ laˉ hi̱ˉ hnaahꜙ hnähꜘ. ¿Heˉlaˈ
maˉyaˉnäähꜗ hnähꜘ? —gaꜙjähꜘ Peeˊ.

22Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ dsaˉ heꜘ:
—Maˉyaˉnøøꜗ jnääh ˈ madaꜚ kihꜗ Cornelio

dsaˉjø ̱ø̱hˈ kya̱a ̱ꜗ jnääh ˈ. La ̱a̱yꜗ ja̱a ̱ˉ jʉʉˊ hløøꜘ hi ̱ˉ
llu ̱u̱ꜗ hi̱ˉ ga ̱hꜙ Dio, hiꜙ läꜙjë̱ë̱ꜙ judiu jwa̱hꜘ kya̱a ̱yhˊ.
Cornelio heꜘ tëëyh˜hneˉ goohˈ chaˊnehꜙ kiyhꜗmahꜗ
nuuyꜗ juuˈ heˉ kwahˈ, läꜙko̱o̱ˉ madaꜚ nuuyhꜚ kihꜗ
ángel hi̱ˉ naˉjngëëˈ.
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23 Ja ̱ˉgaˊ gaꜙta̱a ̱hˉ Peeˊ dsaˉ heꜘ chaˊnehꜙ. Jeeˊ ja ̱ˉ
gaꜙjä̱ꜘ dsaˉ heꜘ hwëˈ ja ̱ˉ.

Gaꜙllooꜗ Peeˊ kihˈ Cornelio
Maˊ gaꜙjnäꜗ jyohꜘ jmɨɨˊ gaꜙnooˉ Peeˊ, ngooyꜗ

kya̱a ̱hˊ dsaˉ heꜘ hiꜙ gaꜙnääꜗ ko̱ˉlla̱a ̱ˊ ø̱ø̱hˈ jneˊ hi ̱ˉ
cha̱a ̱ˉ Jope kya̱a ̱yhˊ.

24 Jyohꜘ jmɨɨˊ gaˊ gaꜙllaꜙnääyꜗ jwɨɨˉ Cesarea. Maˊ
gyaˈ Cornelio jø ̱ø̱˜ kya̱a ̱hˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ gaˊ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ
kya̱a ̱yꜗ, hiꜙ kya ̱a̱hˊ omeꜚ hi̱ˉ jwa ̱yhꜘ kya̱a ̱hˊ.

25Maˊ gaꜙllooꜗ Peeˊ hoˊhneꜚ kiyhˈ, yaꜙhë̱ë̱ꜗ Corne-
liomahꜗ gaꜙhe̱e̱yhˉ. Läꜙcha̱hꜘ ja̱ˉ gaꜙju̱u̱hꜗCornelio
jnëˊ chaˊnëˊ Peeˊ, gaꜙjmä̱ä ̱yꜗ jø̱ø̱hˈ.

26Pero Peeˊ gaꜙcha̱a ̱hˉ Cornelio gaꜙsɨɨyhꜙ:
—Nooˉ, taꜙ jmeeˉ läꜙnaˉ. Dsaˉ baˊ hneˉ, dsaˉ baˊ

jnäꜘ kaˉlähꜘ.
27 Läꜙ maˉllayꜘ ja ̱ˉbaˊ juuˈ gaꜙta̱a̱yhˋ chaˊnehꜙ

läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙtë̱ë̱yꜘ jeeˊ tä̱ä ̱hˊ jwë ̱ë̱ꜘdsaˉhi̱ˉ gaꜙku̱hꜗ jeeˊ
ja̱ˉ.

28Mahꜗ gaꜙjähꜘ Peeˊ sɨɨyhꜙ:
—Maˉñehˊ baˊ hnähꜘ kweeˉ, naˊhøøꜘ jwërte laꜗ

kya̱a ̱ꜗ jnäähˈdsaˉ judiuheˉdsaˊtoohˊ jnäähꜗko ̱ˉjø̱hꜘ
kya̱a ̱hˊ hi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu hiꜙ niꜙ heˉ dsaˊtoohˊ jnäähꜗ
chaˊnehꜙ kiyhꜗ saꜙ leꜘ. Pero Dio maˉmiˉjnääˉ kinꜙ
heˉ saꜙ sa ̱hꜘ niꜙ ja̱a ̱ˉ dsaˉ niꜙ saꜙ la ̱a ̱yꜗ waˊ hi̱ˉ chaˉ
hi̱ˉ. Heˉja̱ˉ moꜙsoꜙ jmeeˋ gaˊ jnäꜘ kwa ̱a̱t˜ heˉ sa̱hꜘ
dsaˉ hi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu.

29 Heˉja̱ˉ saꜙ gaꜙchoonꜗ juuˈ niꜙ miihˉ, läꜙ maˊ
gaꜙllooꜗ juuˈ kinꜙ, cha̱hꜘ baˊ maˉjan˜. Heˉja̱ˉ ngɨɨnˊ
juuˈ kyahꜗ. ¿Heˉlaˈmaˉteehˈ jnäꜘ?

30Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Cornelio:
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—Naꜗmaˉhyaˉ kye̱ꜘ jmɨɨˊ saꜙmaˊ kuhꜙmaˊ huhnꜙ,
ja̱ˉbaˊ hor˜ laˉ ko̱ˉhi̱ˊ hnëˉ taꜙ gaꜙhlooꜘ gyanˊ ngɨɨnˊ
kinꜙ kihꜗ Dio chaˊnehꜙ laˉ. Ko̱o̱ˉ maˊ gaꜙjë ̱ë̱nꜙ ja̱a ̱ˉ
dsaˉñʉʉhˉ kye̱hˊ hmɨɨhˉ jihˈgye ̱hꜗ chaˊnënꜙ.

31 Hi̱ˉ heꜘ naˉ gaꜙjähꜘ: “Cornelio, maˉnuuꜘ baˊ
Dio läꜙjëꜙ heˉ maˉhlëëhˊ kya̱a ̱yhˊ, hiꜙ kye ̱ˉ bihꜗ
kwa ̱a ̱t˜ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉmaˉkwëëhˋ hi̱ˉ täˉñeeꜘ.

32 Che̱e̱ꜙ dsaˉ taꜙ Jope mahꜗ waˊ jäˉ Simón hi ̱ˉ
tëëyh˜Peeˊ. Hi̱ˉheꜘ gyaꜗ chaˊnehꜙ kihꜗheꜘbaˊ Simón
hi̱ˉmiˉlluꜗ looˉ jahꜘ, chaˊhooˊ jmɨˉñeehꜚ. Waˊraˉ jaꜗ
hi̱ˉ heꜘ, hlë̱ë̱hꜗ hneˉ”, gaꜙsɨɨyhꜙ jnäꜘ.

33 Heˉja̱ˉ cha̱hꜘ baˊ gaꜙche̱e̱nꜙ dsaˉ naˊkya̱a ̱ꜘ
hneˉ. Hiꜙ lluꜗ baˊ maˉjmeehˊ maˉñehꜗ. Naꜗ naꜙ
läꜙjë ̱ë̱ꜙ jnäähˈ tøøhˊ jnäähꜗ jeeˊ laˉ chaˊnëˊ Dio, mahꜗ
nʉʉˊ jnäähꜗ juuˈ heˉmaˉhñah˜ kihꜗ Dio.

Gaꜙkwaꜘ Peeˊ juuˈ chaˊnehꜙ kihꜗ Cornelio
34Heˉja̱ˉ gaꜙløøꜗ Peeˊ hlëëhꜙ läꜙlaˉ:
—Naꜗ gaˊ maˉläˉngëënꜘ kweeˉ, maꜙraꜙ juˈdsooꜘ

ko̱o̱ˉ baˊ la ̱a ̱ˈ dsaˉ chaˊnëˊ Dio.
35TɨhꜗbaˊdsëˈDiokihꜗgaꜙläꜙjë ̱ë̱ꜙhi̱ˉga̱yhꜙhiꜙkihꜗ

hi̱ˉ jmeeꜙ heˉ lluꜗ.
36 Heˉ laˉ naˉ juuˈ heˉ gaꜙche ̱e̱ꜗ Dio kihꜗ dsaˉ

Israel. Juˈhmëëꜘ laˉ heˉ jmeeꜙ hiiꜘ tiiˊ kihˈ dsaˉ
taꜙlaꜙkihꜗ Jesucristo hi̱ˉ la ̱a ̱ꜗDsaˉjø ̱ø̱hˈkya ̱a̱ꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ
dsaˉ.

37 Ñehˊ baˊ hnähꜘ kweeˉ haˉ läꜙ gaꜙlaꜗ läꜙka ̱a ̱ˉ
hwaꜗ Judea, heˉ gaꜙløøꜗ taꜙ Galilea, maˉngëëꜘ heˉ
gaꜙhlëëhꜘ Jwa̱a ̱ꜚ kihꜗ heˉ sa ̱a̱ꜙ dsaˉ jmɨɨˉ.

38 Maˉnʉʉhˉ baˊ hnähꜘ haˉ läꜙ gaꜙjmeeꜘ Dio
kya̱a ̱hˊ Jesús dsaˉ cha̱a ̱ˉ Nazaret. Gaꜙkwëëyhꜗ
Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ, hiꜙ gaꜙkwëëyhꜗ chaˉmiihˉ beꜘ.
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Hiꜙ läꜙka ̱a ̱ˉ jeeˊ gaꜙngëëyꜘ gaꜙjmeeyꜘ heˉ lluꜗ jmahꜗ
hiꜙ gaꜙlä ̱ä ̱yꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙhi̱ˉmaˊ jëë˜wɨɨꜘka ̱a ̱h˜hi̱ˉsaꜙllu ̱ꜗ,
jëëhꜘ Dio chehꜗ kya̱a ̱yhˊ.

39 Jmeeˉ jnäähˈ juˈdsooꜘ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ gaꜙjmeeꜘ
Jesús hwaꜗ Judea hiꜙ jeeˊ jwɨɨˉ Jerusalén. Hi̱ˉ heꜘ
gaꜙjngɨɨhꜗ dsaˉ kihꜗ, naˉta̱a ̱yꜙ dsohꜘ hmaˉcruꜚ.

40PeroDiogaꜙmiꜙji̱i ̱yhˋmaˊgaꜙhyaˉhnëˉ jmɨɨˊhiꜙ
gaꜙmiꜙjnääyˉmahꜗ jë̱ë̱ꜗ dsihꜘ heˉmaˉläˉji̱i ̱yhˋ.

41Pero saꜙ gaꜙmiꜙjnääyˉ kihꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ. Maꜙlaꜙ
kya̱a ̱ꜗ jnäähˈ hi̱ˉ gaꜙlle̱e̱hˉDio jä̱ä ̱ꜗ baˊ gaꜙmiꜙjnääyˉ
mahꜗ jmeeˊ jnäähꜗ juˈdsooꜘkiyhꜗ, jnäähˈhi ̱ˉ gaꜙkuhˉ
gaꜙhɨẖꜗ kya̱a̱yhˊmaˉngëëꜘmaˉläˉji̱i̱yhˋ jeeˊ kihˈ hi ̱ˉ
naˉju̱u̱ˊ.

42 Ja̱ˉgaˊ gaꜙche ̱e̱yꜗ jnääh ˈ kwaˊ jnäähꜗ juuˈ kihꜗ
läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ. Mahꜗ jmeeˊ jnäähꜗ dsooꜘ, Jesús heꜘ hi ̱ˉ
naˉhñaa̱̱ˊ kihˈ Dio, la ̱a ̱yꜗ jwëëꜚ kihꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ hi ̱ˉ
ji̱i ̱hꜙ hiꜙ läꜙja̱ˉ kihꜗ hi̱ˉ naˉju̱u̱ˊ.

43 Gaꜙläꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ kihꜗ Dio lloꜘjooꜗ
gaꜙjmeeꜘ dsooꜘ kihꜗ Jesús, gaꜙjäyhꜘ, taꜙlaꜙ kihꜗ bihꜗ
dsaˉcheˋ dsoˊkyeˉ kihꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ he̱e̱hꜙ juuˈ kiyhꜗ.

Gaꜙhyohꜗ dsaˉ hi̱ˉ saꜙ la̱a̱ꜗ judiu Jmɨˉlleꜘ kihꜗDio
44 Hlëëhꜙ gaˊ Peeˊ läꜙja ̱ˉ maˊ gaꜙjyooꜗ Jmɨˉlleꜘ

Naˉjngɨɨˈnëˊkihˈ läꜙjë ̱ë̱ꜙdsaˉhi ̱ˉmaˊ tä̱ä ̱hˊnuuˉ jeeˊ
ja̱ˉ.

45 Läꜙjë̱ë̱ꜙ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi ̱ˉ la ̱a ̱ꜗ judiu hi̱ˉ gaꜙllaꜙnääꜗ
kya̱a ̱hˊ Peeˊ gaꜙta̱a̱yhˋ jëë˜ dsa̱yhꜙ maˊ gaꜙjëëyꜗ
gaꜙhyohꜗ dsaˉ hi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ.

46 Gaꜙnuuyꜘ hlëëhꜙ dsaˉ heꜘ jyohꜘ juuˈ hiꜙ maˊ
jmeeyꜙ jʉʉhˉ kihꜗ Dio.

47Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Peeˊ:
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—¿Hii̱ ̱ˉ leꜘ haꜗ kihꜗ dsaˉ laˉ heˉ sa ̱a ̱yꜙ jmɨɨˉ, naꜗ
heˉ maˉhyoyh˜ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ ja̱ˉbaˊ läꜙko̱o ̱ˉ
maˉhñah˜ jneˊ?

48 Heˉja̱ˉ gaꜙjmeeꜘ Peeˊ madaꜚ gaꜙsa̱a ̱yˉ jmɨɨˉ
läꜙhihꜙ kihꜗ Jesús Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ. Ja ̱ˉgaˊ gaꜙchu̱u ̱ꜘ
dsaˉ heꜘ kya̱a ̱hˊ Peeˊmahꜗ jä ̱yꜗmiihˉ jmɨɨˊ kya̱a ̱yhˊ.

11
Gaꜙjmeehꜗ Peeˊ juuˈ kihꜗ ø̱ø ̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ maˊ tä̱ä̱hˊ

Jerusalén
1Gaꜙnuuꜘ apóstole, hiꜙ gaꜙnuuꜘ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ maˊ

tä̱ä ̱hˊ Judea heˉ gaꜙhe̱e̱hˉ läꜙkye̱ˉ hi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu
juuˈ kihꜗ Dio.

2 Maˊ ja̱hˈ Peeˊ taꜙ Jerusalén, ko̱ˉlla̱a̱ˊ ø̱ø̱hˈ jneˊ
gaꜙløøꜗ tiˉchooꜙ juuˈ kya̱a ̱yhˊ, kihꜗheˉmaˊ la ̱a ̱yꜘheˉ
jmeeꜙ biiꜗ ʉ̱ʉ̱hꜙ jmɨˉngoꜗ kihꜗ dsaˉñʉʉhˉ.

3Gaꜙjäyhꜘ:
—¿Heˉlaˈ ñeehˊ naˊjë̱ë̱hˋ dsaˉ hi̱ˉ saꜙ gaꜙwɨẖꜘ

jmɨˉngoꜗ kihꜗ hiꜙ naˊkuhˈ kya̱a ̱yhˊ ko ̱ˉjø ̱hꜘ?
4Heˉja ̱ˉ gaꜙjmeehꜗ Peeˊ juuˈ läꜙ maˊ hʉʉˊ haˉ läꜙ

gaꜙlaꜗ kiyhꜗ taꜙ jeeˊ ñeeyˊ, gaꜙjäyhꜘ:
5 —Jnäꜘ maˊ gyanˊ jwɨɨˉ Jope ngɨɨnˊ kinꜙ kihꜗ Dio

maˊ gaꜙhë̱ë̱ꜘmɨˈnënꜙ ko ̱o̱ˉheˉ gaꜙmiꜙjnääˉDio kinꜙ.
Gaꜙjëënꜗ ko ̱o̱ˉ heˉ laꜗ läꜙko̱hꜘ taˉjmaahˋ naˉhñʉʉꜚ
läꜙjëꜙ kye̱ꜘ saˊkiihˋ gaꜙjyooꜗ gyʉʉhˈ läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊmaˊ
gyanˊ.

6 Gaꜙjëënꜗ kweeˉ, hiꜙ gaꜙmiꜙkyu̱u ̱nˋ hi̱ˉ jahꜘ maˊ
tä̱ä ̱hˊnehꜙ. Gaꜙjë ̱ë̱nꜙ jahꜘhi ̱ˉ chooˈ gooˉ tɨɨˊ, gaꜙjë̱ë̱nꜙ
jahꜘ hä̱ä ̱ ˈ kya̱a ̱hˊ jahꜘ hi ̱ˉ së ̱ë̱hˉ hñiiꜘ hwaꜗ hiꜙ
gaꜙjë ̱ë̱nꜙ ta̱ˈjahꜘ hi ̱ˉ hë ̱ë̱ꜙ gyʉʉhˈ.
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7 Jeeˊ ja ̱ˉ gaꜙnuunꜗ ko̱o̱ˉ lleꜘ heˉ gaꜙhlëëhꜘ gyʉʉhˈ,
gaꜙjähꜘ: “Nooˉ Peeˊ, jngëëhꜙ jahꜘ naˉmahꜗ ku ̱hꜙ.”

8 Heˉja̱ˉ gaꜙngɨɨnˋ kiyhˈ: “Ja ̱hꜙha̱ ˈ Dsaˉjø ̱ø̱hˈ
kya̱a ̱nꜙ. Jëëhꜘ, niꜙ ja̱a ̱ˉ hi ̱ˉ la ̱a ̱ꜗ waˊ hi ̱ˉ chaˉ hi ̱ˉ hiꜙ
niꜙ ja̱a ̱ˉ hi ̱ˉ sa ̱hꜘ saꜙmaˉku ̱hnꜙ ji̱hˊko̱hꜘ.”

9Ko̱o̱ˉkaˉlähꜘgaꜙhlëëhꜘgyʉʉhˈ jeeˊgaꜙtëꜘ to̱ꜗ ji ̱i̱h˜:
“Kihꜗhi̱ˉ gaꜙjmä̱ä ̱ꜗDionaˉjngëëˈ, taꜙ jwahꜘ la ̱a ̱yꜗwaˊ
hi̱ˉ chaˉ hi̱ˉ.”

10Hnëˉ ji̱i ̱h˜ gaꜙlaꜗ läꜙja̱ˉ, ja̱ˉgaˊ gaꜙsoohˈ kaˉlähꜘ
taˉjmaahˋ ja̱ˉ, ngoohꜗ taꜙ gyʉʉhˈ.

11 Läꜙcha ̱hꜘ ja̱ˉ gaꜙllaꜙnääꜗ u ̱u̱ˉ dsaˉñʉʉhˉ hi ̱ˉ
yaꜙnääꜗ Cesarea, hnaayhˉ jnäꜘ jeeˊmaˊ gyanˊ.

12Hiꜙ JmɨˉlleꜘkihꜗDiogaꜙsɨɨhꜙ jnäꜘ jeeˊ ja̱ˉ: “Gwaˉ
baˊhneˉ, taꜙ jmeeˉ to̱ꜗhohꜘ”, gaꜙjäyhꜘ. Hiꜙ jñeeꜘ ø̱ø̱hꜗ
jneˊ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ jeeˊ ja̱ˉ gaꜙjmeeꜘ ko̱ˉjø ̱hꜘ kya ̱a̱hˊ jnäꜘ
läꜙ gaꜙtëꜘ chaˊnehꜙ kihꜗ dsaˉñʉʉhˉ hi̱ˉ gaꜙtëëhꜗ jnäꜘ.

13 Dsaˉñʉʉhˉ heꜘ, gaꜙjmeeyhꜗ juuˈ heˉ gaꜙjë ̱ë̱yꜗ
ja̱a ̱ˉ ángel hi̱ˉ gaꜙnooˉ chaˊnëyˊ chaˊnehꜙ kiyhꜗ. Hiꜙ
gaꜙjmeeyhꜗ juuˈ haˉ läꜙ gaꜙjähꜘ ángel sɨɨyhꜙ: “Che̱e̱ꜙ
dsaˉ taꜙ Jopemahꜗwaˊ jäˉ Simón, hi̱ˉ tëëyh˜ Peeˊ.

14 Hi̱ˉ heꜘ kwaꜗ juuˈ haˉ läꜙ jeeˊ lä ̱ä̱hꜘ kya̱a ̱hˊ
läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ cha ̱a̱ˉ kyahꜗ”, gaꜙjähꜘ ángel sɨɨyhꜙ.

15 Läꜙ maˊ gaꜙløønꜗ hlë ̱ë̱hnˊ dsaˉ heꜘ, gaꜙjyooꜗ
Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ nëˊ kihˈ läꜙja ̱a ̱ˉ läꜙja ̱a̱ˉ, läꜙko̱hꜘ
gaꜙjyooꜗ nëˊ jnänˋ läꜙmaˊ toˉnëˊ.

16 Ja̱ˉgaˊ gaꜙläꜙdsooh˜ dsënꜙ läꜙko ̱o̱ˉ gaꜙjähꜘ Jesús
jä̱ä ̱ꜗ: “Maꜙraꜙ juˈdsooꜘ, Jwa̱a ̱ꜚ gaꜙcha̱a ̱yꜗ dsaˉ jmɨɨˉ
kya̱a ̱hˊ jmɨɨˉ baˊ, pero hnähꜘ sa̱a ̱hꜙ hnähꜘ jmɨɨˉ
kya̱a ̱hˊ JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ.”

17 Cherˊmahꜗ Dio gaꜙkwëëhꜗ dsaˉ heꜘ, ja ̱ˉbaˊ
heˉ gaꜙkwëëyhꜗ jneˊ läꜙ maˊ gaꜙhe̱e̱hˊ jneˊ Jesús
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Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ, ¿heeˉ la ̱a ̱ꜗ jnäꜘmahꜗ jwɨɨnꜚDio: “Taꜙ
kwëëhꜘ hi̱ˉ naˉ”?

18Maˊ gaꜙnuuꜘdsaˉheꜘ juuˈkihꜗPeeˊ gaꜙta̱a̱yhˋ tiiˊ
baˊ, gaꜙjmeeyꜘ jʉʉhˉ kihꜗ Dio, gaꜙjäyhꜘ:

—Naꜗ gaˊmaˉnaꜘ jwëˈ kihꜗ hi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu mahꜗ
dsaˉje ̱e̱yh˜ kya̱a ̱hˊ Dio hi̱ˉ jmeeꜙ cha̱a ̱ˉ dsaˉ.

Gaꜙläꜙjwë̱ë ̱ꜘ ø̱ø̱hꜗ jneˊ jeeˊ jwɨɨˉAntioquía
19 Läꜙ maˊ gaꜙjngɨɨhꜗ dsaˉ kihꜗ Esteban, gaꜙløøꜗ

dsaˉ jmeehꜙ ø̱ø ̱hꜗ jneˊ. Heˉja ̱ˉ gaꜙhwë ̱ë̱yˉ jeeˊ jwɨɨˉ
Jerusalén, gaꜙsaˊ gaꜙjñeeyꜘ gaꜙnääyꜗ taꜙ jeeˊ jyohꜘ.
Gaꜙnääyꜗ taꜙ Fenicia, taꜙ Chipre, taꜙ Antioquía.
Dsaˉ judiu heꜘ gaꜙnääyꜗ kwayꜙ juuˈ kihꜗDio läꜙka ̱a ̱ˉ
jeeˊ tä̱ä ̱hˊmaꜙlaꜙ dsaˉgooˈ bihꜗ.

20 Pero jeeˊ kihˈ hi̱ˉ gaꜙhwë ̱ë̱ˉ heꜘ, maˊ tä̱ä ̱hˊ
ko̱ˉlla̱a ̱ˊ hi ̱ˉ cha̱a ̱ˉ Chipre hiꜙ maˊ tä̱ä ̱hˊ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ
Cirene. Maˊ gaꜙllaꜙnääꜗ hi̱ˉ heꜘ jwɨɨˉ Antioquía
gaꜙkwayꜘ juˈhmëëꜘ kihꜗ Jesús läꜙkye ̱ˉ kihꜗ hi̱ˉ saꜙ
la ̱a ̱ꜗ judiu.

21Peerꜙ chaˉmiihˉ beꜘ gaꜙkwaꜘ Dio kiyhꜗ, heˉja ̱ˉ
jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉ gaꜙngëëꜗ hñiiꜘ kihꜗ Jesús jwɨɨˉAntioquía.

22Gaꜙtë̱ë̱hꜗ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ Jerusalén juuˈ
ja̱ˉ. Heˉja̱ˉ gaꜙche ̱e̱yꜗ Bernabé, ngooyꜗ taꜙ jwɨɨˉ
Antioquía.

23 Maˊ gaꜙllooꜗ Bernabé jeeˊ ja̱ˉ, gaꜙjëëyꜗ heˉ
gaꜙmiꜙjä ̱ä ̱ꜗ Dio chaˉmiihˉ dsaˉ heꜘ, heˉja̱ˉ gaꜙtɨhꜗ
dsëyꜗ. Hiꜙ gaꜙkwëëyhꜗ nʉʉhꜚ mahꜗ dsaˉta̱a ̱yhˋ
miˉte ̱yhꜗ läꜙka ̱a ̱ˉ tuhˉdsëyꜗ kihꜗ Dsaˉjø̱ø ̱hˈ jnänˋ.

24 Bernabé heꜘ maˊ lluˈ dsëyꜗ hiꜙ maˊ dsooꜘ dsëyꜗ
chaˉmiihˉkaˉlähꜘhiꜙmaˊkye ̱yˉ chaˉmiihˉbeꜘkihꜗ
Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨˈ. Maˊ gaꜙjëëꜗ dsaˉ haˉ läꜙ jmeeyꜙ,
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heˉja̱ˉ jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉ gaꜙhe ̱e̱hˉ juuˈ kihꜗ Dsaˉjø ̱ø̱hˈ
jnänˋ.

25 Maˉngëëꜘ heˉ ja ̱ˉ, yaꜙhë̱ë̱ꜗ Bernabé ngooꜗ taꜙ
Tarso naˊhnääyhˉ Saulo. Maˊ gaꜙjnä̱ä ̱yhꜙ Saulo,
gaꜙjä̱ä ̱yꜗ taꜙ Antioquía.

26 Jeeˊ ja ̱ˉ gaꜙta̱a̱yhˋ ko ̱o̱ˉ ñeˉ jmɨɨˊ kya ̱a̱hˊ ø̱ø̱hˈ
jneˊ heꜘ mahꜗ gaꜙmiꜙtë ̱ë̱yˉ jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉ. Jeeˊ jwɨɨˉ
Antioquía ja̱ˉ, jeeˊ ja̱ˉ toˉnëˊ gaꜙmiꜙche̱e̱yˉ ø̱ø̱hꜗ jneˊ
cristiano, heˉ hnøøꜗ jähꜙ Cristo mähꜗ.

27 Jmɨɨˊ ja̱ˉ gaꜙhwë ̱ë̱ˉ ko ̱ˉlla̱a ̱ˊ hi ̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ
kihꜗ Dio hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ Jerusalén, naˊnääy ˈ taꜙ jeeˊ
jwɨɨˉ Antioquía.

28 Ja̱a ̱ˉ dsaˉ heꜘ hi̱ˉ che ̱e̱ˉ Agabo, gaꜙnooyˉ
gaꜙhlëëyhꜘ läꜙko̱o̱ˉ jähꜘ Jmɨˉlleꜘ kihꜗ Dio, gaꜙjäyhꜘ
jäꜙ ko ̱o̱ˉ hooˊ läꜙka ̱a ̱ˉ jmɨˉgyʉʉꜙ. Hiꜙ gaꜙläꜙteꜗ baˊ
läꜙko̱o̱ˉ gaꜙjähꜘ Agabo, läꜙ maˊ la ̱a ̱ ˈ Claudio rey
toˉnëˊ.

29 Heˉja ̱ˉ gaꜙta̱a ̱hˋ ø̱ø ̱hˈ jneˊ hi̱ˉ tä̱ä ̱hˊ Antioquía
juuˈ kweeˉ heˉ che̱e̱yꜗ miihˉ kuuˊ kihˈ ø̱ø̱hꜗ jneˊ
hi̱ˉ tä̱ä ̱hˊ taꜙ Judea, haˉ ko ̱o̱ˉ teꜗ tä̱ä̱ꜙ kwaꜗ läꜙja̱a ̱ˉ
läꜙja ̱a̱ˉ.

30 Läꜙja ̱ˉ gaꜙjmeeyꜘ hiꜙ gaꜙtooyhˉ gooˉ Bernabé
kuuˊ ja̱ˉ kya̱a ̱hˊ Saulo mahꜗ naˊngëëyˊ kihˈ hi̱ˉ maˊ
la ̱a ̱ˈ dsaˉgyʉʉhˊ kya̱a ̱ˈ gwahꜙ hwaˈ Judea ja ̱ˉ.

12
Gaꜙjngëëyhꜗ Jacobo hiꜙ gaꜙta ̱a̱yhˉ Peeˊ nehꜙñeˈ

1 Ja ̱ˉbaˊ ji̱i ̱ˉ ja̱ˉ, gaꜙjmeeꜘ rey Herode madaꜚ heˉ
gaꜙjmeeyhꜙ ko̱ˉlla̱a ̱ˊ ø̱ø̱hˈ jneˊ.

2Gaꜙjngëëyhꜗ Jacoboø ̱ø̱hꜚ Jwa ̱a̱ꜚkya ̱a̱hˊñeˈtuuhꜚ.
3Maˊ gaꜙnuuꜘ rey heꜘ heˉ gaꜙtɨhꜗ dsëꜗ dsaˉ judiu

heˉ gaꜙju̱u ̱ꜗ Jacobo, heˉja̱ˉ gaꜙjmeeyꜘ madaꜚ waˊ
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ja̱a ̱ꜘ Peeˊ kaˉlähꜘ. Heˉ ja̱ˉ gaꜙlaꜗ maˊ tëˉ jmɨɨˊ heˉ
kuhˉ dsaˉ heˊñiihꜚ heˉ saꜙ kya̱a ̱hˊ levadura.

4 Maˊ gaꜙja̱a ̱ꜘ Peeˊ, gaꜙta̱a ̱hˉ dsihꜘ nehꜙñe ˈ.
Gaꜙta̱a ̱yhˉ jaˊgooˉ kye ̱ꜘ nääꜗ hløøꜘ hi̱ˉ maˊ jä̱ä ̱ꜙ
maꜙ kye ̱e̱ꜘ läꜙko̱o ̱ˉ nääꜗ hi̱ˉ gaꜙhä̱ä ̱ꜗ Peeˊ. Herode
maˊ jmeeꜙ hʉʉˊdsëˉ maˊ miˉjnääyꜙ kihꜗ dsaꜙ gaˊ
maˉgoh˜ jmɨɨˊ heˉ ku ̱hˉ dsaˉ judiu borregomähꜗ.

5Gaꜙjä ̱ꜘbaˊPeeˊnehꜙñeˈpero taˊko̱ˉji̱i ̱hˈmaˊhä̱ä ̱yˊ
nehꜙñeˈniꜙ ja ̱a̱ˉ ø̱ø̱hꜗ jneˊ saꜙ gaꜙtʉyꜗheˉmaˊ chu̱u̱yꜘ
kya̱a ̱hˊ Dio kwa ̱a ̱t˜ kihꜗ Peeˊ.

Dio gaꜙlle ̱e ̱ˉ Peeˊ nehꜙñeˈ
6 Laꜗ kwa ̱a ̱t˜ maˊ miˉjnääꜙ Herode kihꜗ dsaꜙ

waˊraˉ gaꜙjnäꜗ. Pero ja̱ˉbaˊ hwëˈ ja ̱ˉ, maˊ naˉkya ̱a̱
ˈ Peeˊnaˉhñuuꜚ kya̱a ̱hˊ to̱ꜗ caden˜ ja̱ˉbaˊ jeeˊ kihˈu ̱u̱ꜗ
hløøꜘ hi ̱ˉ maˊ naˉhñuuꜚ kya̱a ̱yhˊ. Hiꜙ maˊ tä̱ä ̱hˊ gaˊ
jñahꜘ hløøꜘ hi̱ˉmaˊ høøꜙ hooˊ nehꜙñeˈ ja̱ˉ.

7Niꜙ saꜙ gaꜙläꜙliihꜚ gaˊ hløøꜘ heꜘ, maˊ gaꜙllooꜗ ja̱a ̱ˉ
ángel kya̱a ̱ꜗ Dio, hiꜙ läꜙ gaꜙdsaꜗ nehꜙñe ˈ gaꜙläꜙjnäꜘ
jeˉ. Läꜙcha̱hꜘ ja̱ˉ gaꜙcha ̱a̱yꜗ Peeˊ, gaꜙsɨɨyhꜙ.

—Nooˉ naꜗko ̱hꜘ.
Läꜙcha ̱hꜘ ja ̱ˉ gaꜙsaꜗ gaꜙhlaꜗ caden˜ heˉ maˊ

naˉhñʉʉꜚ gooyˉ.
8Hiꜙ gaꜙjähꜘ ángel:
—Kye̱hˈ hmɨɨhˉ kyahꜗ, heeˊ looˉ kyahꜗ.
Läꜙja ̱ˉ gaꜙjmeeꜘ Peeˊ, mahꜗ gaꜙsɨɨyhꜙ kaˉlähꜘ:
—Bä ̱ä ̱ˋ hmɨɨhˉ kyahꜗmahꜗmanꜙ gaˉjʉhˉ.
9Hiꜙ yaꜙhë ̱ë̱ꜗ ángel, kaahˋ lle̱e̱ˋ Peeˊ. Saꜙ ñeyˉ cheˊ

dsooꜘ heˉ jmeeꜙ ángel, heˉ këꜙ bihꜗ la̱a ̱yꜘ.
10 Gaꜙngëëyꜘ jeeˊ maˊ tä̱ä ̱hˊ ko ̱o̱ˉ nääꜗ hløøꜘ, hiꜙ

läꜙja ̱ˉ jeeˊ gaꜙtëꜘ to ̱ꜗ nääꜗ hløøꜘ, ja̱ˉgaˊ gaꜙtë̱ë̱yꜘ
hoˊhaahˊ heˉ laꜗ kya ̱a̱hˊ ñeꜗ jeeˊ hwë ̱ë̱ˉ dsaˉ taꜙ
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chaˊjwëꜗ. Hñiiꜘ baˊ haahˊ ja ̱ˉ gaꜙnaꜘ. Gaꜙhwë̱ë̱yˉ, hiꜙ
gaꜙkwa ̱yhꜗ ko ̱o̱ˉ jwëˈ, jeeˊ ja ̱ˉ gaꜙbiiꜗ ángel kihꜗ Peeˊ.

11 Ja ̱ˉ gaˊ gaꜙläꜙliihꜚ Peeˊ, gaꜙjmeeyꜘ hʉʉˊdsëˉ:
—Dsooꜘ baˊmaˉche̱e̱ꜗDio ángel kya̱a ̱ꜗ hi̱ˉmaˉlä ̱ä̱ꜗ

jnäꜘ kihꜗ Herode hiꜙ maˉlä ̱ä̱yꜗ jnäꜘ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ
maˊ hnøøˈ dsaˉgoon˜ heˉmaˊ jmeeˈ kinꜙ.

12Maˊ gaꜙläꜙliiyhꜚ heˉ maˉnaˉla̱a ̱yˊ, läꜙcha̱hꜘ ja ̱ˉ
ngaayhꜗ taꜙ kihꜗ María chooˈ Jwa̱a ̱ꜚ, heꜘ baˊ hi ̱ˉ
tëëyh˜Marcos, jeeˊmaˊ tä̱ä ̱hˊ jwë ̱ë̱ꜘhi̱ˉngɨɨꜙkihꜗDio.

13Maˊ gaꜙllooꜗ Peeˊ hoˊhaahˊ jeeˊ dsaˉta̱a ̱hˋ dsaˉ,
gaꜙtëëyꜗ. Läꜙko̱o̱ˉ maˊ gaꜙnuuꜘ ja ̱a̱ˉ chihˉmëꜘ hi ̱ˉ
che ̱e̱ˉ Rode tëëy˜, mahꜗ ngooyꜗ naˊjëëyˉ.

14Läꜙcha̱hꜘ ja ̱ˉgaꜙläꜙkyʉʉyh˜ lleꜘkihꜗPeeˊhi̱ˉmaˊ
tëë˜. Peerꜙ gaꜙnøhꜗ dsëyꜗ. Niꜙ saꜙ gaꜙnäyꜗ hoˊhaahˊ
ja̱ˉ, ngaayhꜗ koˉchihˊ naˊjmeeyhˊ juuˈ kihꜗ hi̱ˉ maˊ
tä̱ä ̱hˊ chaˊnehꜙ ja ̱ˉ, gaꜙjäyhꜘ:

—Hi̱i ̱ꜚ Peeˊ chehˈ hoˊhaahˊ.
15 Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ hi̱ˉ maˊ tä̱ä̱hˊ jeeˊ ja̱ˉ, sɨɨyhꜙ

chihˉmëꜘ heꜘ:
—Heˉ ngaahˊ baˊ hneˉ naˉ.
Pero chihˉmëꜘ heꜘ saꜙ tä̱ä̱ꜘ saꜙ ja̱a ̱yꜘ, maˊ jäyhꜘ:
—Hi̱ˉ heꜘ naˉ.
Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ dsaˉ heꜘ:
—Ángel kya̱a̱ꜗ Peeˊ baˊ naˉ.
16 Läꜙ maˉchehꜗ ja̱ˉbaˊ Peeˊ hoˊhaahˊ ja̱ˉ, tëëy˜.

Ja ̱ˉgaˊ gaꜙnäyꜗ hoˊhaahˊ ja̱ˉ, gaꜙjë̱ë̱yꜗ Peeˊ. Gaꜙta̱a ̱yhˋ
jëë˜ dsa̱yhꜙ.

17 Heˉja̱ˉ gaꜙjmeeꜘ Peeˊ lii˜ kya̱a ̱hˊ gooyˉ, mahꜗ
saꜙ tooyhꜗ mɨɨhˊ. Gaꜙjmeeyhꜗ juuˈ haˉ läꜙ gaꜙjmeeꜘ
Dio heˉ yaꜙhë̱ë̱yꜗ nehꜙñeˈ, hiꜙ gaꜙjäyhꜘ:

—Goˉjmeehˋ juuˈ laˉ kihꜗ Jacobo hiꜙ kihꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ
ø̱ø̱hꜗ jneˊ.
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Ja ̱ˉgaˊ yaꜙhë̱ë̱yꜗ ngooyꜗ taꜙ jeeˊ jyohꜘ.
18 Maˊ gaꜙjnäꜗ jyohꜘ jmɨɨˊ, Peerꜙ gaꜙte ̱e̱ꜘ gaꜙjë ̱ë̱ꜘ

hløøꜘ heꜘ kya ̱a̱hˊ dsaˉkya̱a ̱yhˊ, kihꜗ heˉ saꜙ gaꜙjëëyꜗ
haˉ läꜙ yaꜙhë ̱ë̱ꜗ Peeˊ jeeˊ ja̱ˉ.

19 Heˉja̱ˉ gaꜙjmeeꜘ Herode madaꜚ heˉ
naˊhnääyhˉ Peeˊ kaˉlähꜘ. Maˊ saꜙ gaꜙjnä̱ä ̱yhꜙ,
gaꜙllaꜙkya̱a ̱yˉ hløøꜘ heꜘ jmɨɨˊ. Läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙjmeeyꜘ
madaꜚ heˉ gaꜙjngëëyhꜗ hløøꜘ heꜘ. Ja ̱ˉgaˊ yaꜙhë ̱ë̱yꜗ
hwaꜗ Judea, ngooyꜗ naˊgyayˉ taꜙ Cesarea.

Gaꜙju ̱u̱ꜗHerode
20 Pero maˊ chaˉ hniiˉ kihꜗ Herode kya̱a ̱hˊ dsaˉ

cha̱a ̱ˉTirohiꜙkya ̱a̱hˊhi̱ˉ cha̱a ̱ˉ Sidónkaˉlähꜘ. Dsaˉ
hi̱ˉ maˊ cha̱a ̱ˉ jeeˊ ja̱ˉ saꜙ maˊ hnøøˈ hniiˉ. Jëëhꜘ
maˊ gaꜙnääyˊ lay˜ løøˈ taꜙ jwɨɨˉ kihꜗHerode. Heˉja ̱ˉ
naˊnääyˈ naˊllayˉ juuˈ kya̱a ̱hˊ Herode. Pero toˉnëˊ
daˊ, gaꜙta̱a ̱yhˋ juuˈ kweeˉ kya̱a ̱hˊBlasto, hi̱ˉ kye̱ˉ taˊ
jʉʉhˉ kya̱a ̱hˊ rey Herode, mahꜗ hñiiꜘ bihꜗ llayꜗ juuˈ
kya̱a ̱hˊHerode.

21Heˉja ̱ˉ gaꜙtø̱ø ̱ꜗ rey heꜘ jmɨɨˊ heˉ yaˉnääꜘ dsaˉ.
Maˊ gaꜙllooꜗ jmɨɨˊ ja̱ˉ, gaꜙllaꜙnääꜗ dsaˉ heꜘ hiꜙ
gaꜙkë ̱hˉ rey hmɨɨhˉ heˉ kë̱yhˉ maˊ llayˈ taˊ mahꜗ
naˊgyayˉ nëˊtaˊ kiyhˈ, gaꜙkwayꜘ juuˈ.

22Maˊ gaꜙnuuꜘ dsaˉ heꜘ juuˈ kiyhꜗ ja̱ˉ, gaꜙtooyhꜗ
chaˉmiihˉmɨɨhˊ, gaꜙjäyhꜘ:

—Ja ̱ꜙ heꜘ dsaˉñʉʉhˉ naˉ hlëëhꜙ, Dio baˊ naˉ
hlëëhꜙ.

23Läꜙcha̱hꜘ ja̱ˉ, jaꜗ ja ̱a ̱ˉángelkya̱a ̱ꜗDio, gaꜙjmeeyꜘ
dsooˊ kihˈ rey Herode, kihꜗ heˉ saꜙ gaꜙjmeeyꜘ jʉʉhˉ
kihꜗ Dio. Heˉja ̱ˉ gaꜙka ̱a̱yꜗ jahˊ läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙju̱u̱yꜗ.



Hechos 12:24 lvii Hechos 13:4

24 Pero gaꜙnääꜗ baˊ ø̱ø̱hˈ jneˊ kwayꜙ juuˈ
kihꜗ Dsaˉjø̱ø̱hˈ jnänˋ hiꜙ chaˉgaˊmiihˉ ngooꜗ
dsaˉläˉjwë ̱ë̱ꜘ hi̱ˉ he̱e̱hˉ juuˈ ja ̱ˉ.

25Maˊ gaꜙhñaaˉ taˊ heˉ naˉhñaa̱̱ˊ Bernabé kya̱a ̱hˊ
Saulo, gaꜙhwë ̱ë̱yˉ Jerusalén, gaꜙllaꜙnääyˋ kaˉlähꜘ
Antioquía jä ̱ä̱yꜙ Jwa̱a ̱ꜚ hi̱ˉ tëëyh˜Marcos.

13
Gaꜙhña̱a̱yꜗBernabé kya ̱a̱hˊ Saulomahꜗ dsaˉnääyꜗ

dsaˉkwayꜙ juˈhmëëꜘ
1 Jeeˊ kihˈ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ Antioquía ja ̱ˉ,

maˊ tä̱ä ̱hˊ hi̱ˉ maˊ ngëë˜ juuˈ kihꜗ Dio hiꜙ maˊ tä̱ä ̱hˊ
taˉjwohꜗ. Hi̱ˉ heꜘ Bernabé, hiꜙ Simón hi̱ˉ maˊ
tëëyh˜ Lähˉ, Lucio hi ̱ˉ maˊ cha ̱a̱ˉ Cirene, Manaén
hi̱ˉ gaꜙkwa ̱a ̱ꜗ kweeˉ kya̱a ̱hˊ Herode hi̱ˉ maˊ la ̱a ̱ ˈ
lleˊmohꜘ hwaꜗ Galilea, hiꜙ Saulo kaˉlähꜘ.

2Taˊko̱ˉji̱i ̱hˈmaˊ tä̱ä ̱hˊ ø̱ø̱hˈ jneˊheꜘ saꜙ kuhˉhɨy̱h˜,
hnaayhˉ Dio läꜙka̱a ̱ˉ tuhˉdsëyꜗ, gaꜙhlëëhꜘ Jmɨˉlleꜘ
Naˉjngɨɨˈ kya̱a ̱yhˊ, gaꜙsɨɨyhꜙ:

—Hñaa̱ ̱ˋ Bernabé kya̱a ̱hˊ Saulo mahꜗ jmeeyꜗ taˊ
heˉ kwëëhꜚ jnihꜘ.

3 Maˉngëëꜘ maˉngɨɨyꜘ kihꜗ Dio saꜙ gaꜙkuhˉ
gaꜙhɨy̱hꜗ, ja̱ˉgaˊ gaꜙkyeyˉ gooyˉ nëˊ kihˈ Bernabé
kya̱a ̱hˊ Saulo. Hiꜙ maˉdsa̱a ̱ꜗ heˉ ja̱ˉ, gaꜙhɨyhꜗ juuˈ
kya̱a ̱hˊ dsaˉkya̱a ̱yhˊ.

Ngooꜗ Bernabé kya ̱a̱hˊ Saulo taꜙ Chipre
4Ngooꜗ Bernabé kya ̱a̱hˊ Saulo taꜙ hwaꜗ Seleucia

läꜙhihꜙ kihꜗ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ. Maˊ gaꜙllaꜙnääyꜗ
Seleucia, gaꜙta̱a̱yhˋ nehꜙ barco, gaꜙnääyꜗ taꜙ hwaꜗ
heˉ che ̱e̱ˉ Chipre.
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5 Maˊ gaꜙtë̱ë̱yꜘ jwɨɨˉ Salamina, gaꜙta̱a̱yhˋ nehꜙ
gwahꜙ kihꜗ judiu heˉ tø̱ø̱ꜘ jeeˊ jwɨɨˉ ja̱ˉ, mahꜗ
gaꜙkwayꜘ juuˈ kihꜗ Dio. Hiꜙmaˊ jä ̱ä ̱yꜙ Jwa̱a̱ꜚ hi̱ˉmaˊ
kwaꜙ beꜘ kiyhꜗ.

6 Gaꜙngëëyꜘ läꜙ gaꜙdsaꜗ hwaꜗ Chipre heˉ häˊ jeeˊ
jmɨˉñeehꜚ, läꜙji ̱i̱hˈ gaꜙllaꜙnääyꜗ jeeˊ jwɨɨˉ Pafo. Jeeˊ
ja̱ˉ gaꜙje̱e̱yˈ ja̱a ̱ˉ judiu hi̱ˉ të ̱ë̱ˉ jiˉnahˊ, hi̱ˉ maˊ
che ̱e̱ˉ Barjesús. Maˊ jmä̱ä̱y˜ hñiiyꜘ läꜙko ̱hꜘ ja̱a ̱ˉ hi ̱ˉ
ngëë˜ juuˈ kihꜗ Dio.

7 Dsaˉ të̱ë̱ˉ heꜘ maˊ jwa̱yhꜘ kya̱a ̱hˊ lleˊmohꜘ hi ̱ˉ
maˊ che ̱e̱ˉ Sergio Paulo, hi̱ˉ kyʉʉh˜ chaˉmiihˉ.
Heˉja ̱ˉ lleˊmohꜘheꜘgaꜙjmeeyꜘmadaꜚheˉnaˊkya̱a ̱yꜘ
Bernabé kya̱a ̱hˊ Saulo, kihꜗ heˉ gaꜙläꜙhyohꜙ dsëyꜗ
nuuyꜗ juuˈ kihꜗ Dio.

8Pero dsaˉ të̱ë̱ˉ heꜘ, hi̱ˉ tëëyh˜ Elima kya̱a ̱hˊ juuˈ
griego, hi̱ˉ heꜘ naˉ, maˊ haꜙ kihꜗ Bernabé kya̱a ̱hˊ
Saulo. Jëëhꜘ, saꜙmaˊ hnøøyˈ heˉmaˊ he̱e̱hꜙ lleˊmohꜘ
heꜘ juuˈ kihꜗ Dio.

9 Heˉja̱ˉ gaꜙhlëëhꜘ Saulo, heꜘ baˊ hi ̱ˉ che ̱e̱ˉ
Paaˊ. Gaꜙhlëëyhꜘ kya̱a ̱hˊ chaˉmiihˉ beꜘ kihꜗ Jmɨˉlleꜘ
Naˉjngɨɨˈ hiꜙ gaꜙjëëyꜗ ko̱o̱ˉ hwehˉ nëˊ dsaˉ të̱ë̱ˉ heꜘ.

10Mahꜗ gaꜙjäyhꜘ:
—Heˉ baˊ cheˉ taˉju̱u̱hˈ hneˉ, Peerꜙ hlë ̱ë̱hˈ hneˉ,

jo ̱o̱ꜘ hi̱ˉsaꜙllu̱ꜗ. ¿Heˉlaˈ hnoohˉ llaˉdsëëhˋ kihꜗ läꜙjëꜙ
heˉ lluꜗ? ¿Lɨhꜘ baˊ lla̱a ̱ꜙ heˉ hahˉ kihꜗ jwëꜘ lluꜗ kihꜗ
Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ?

11NaꜗheehꜗDio hneˉwɨɨꜘ. Jä ̱ꜗ tʉʉˊmɨˊnëhˊ. Moꜙsoꜙ
jëëhˈ jmëëꜗ hyooˉmiihˉ jmɨɨˊ —gaꜙjähꜘ Paaˊ.
Läꜙcha ̱hꜘ ja̱ˉ gaꜙløøˉ mɨ ˈnëyˊ mahꜗ gaꜙjä ̱yꜘ tʉʉˊ.

Läꜙkuˊ läꜙji̱i ̱ꜗ kiyhꜗ maˊ hnaayhˉ ja̱a ̱ˉ hi ̱ˉ maˊ jä̱ä ̱yˈ,
kihꜗ heˉmoꜙsoꜙ gaꜙläꜙjnäꜘmɨˈnëyˊ.
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12 Maˊ gaꜙjëëꜗ lleˊmohꜘ heꜘ heˉ gaꜙlaꜗ läꜙja ̱ˉ,
gaꜙhe ̱e̱yhˉ kihꜗ Jesús. Peerꜙ gaꜙläꜙdsa̱a ̱˜ dsëyꜗ maˊ
gaꜙnuuyꜘ juuˈ kihꜗ Jesús.

Ñeeˊ Paaˊ kya ̱a̱hˊ Bernabé Antioquía heˉ naˉhe̱e ̱ꜚ
hwaꜗ Pisidia

13 Ja̱ˉgaˊ yaꜙhë̱ë̱ꜗ Paaˊ jwɨɨˉ Pafo ja̱ˉ kya̱a ̱yhˊ
dsaˉkya̱a ̱yhˊ, gaꜙnääyꜗ taꜙ Perge, jwɨɨˉ heˉ naˉhe ̱e̱ꜚ
Panfilia. Pero Jwa̱a ̱ꜚ gaꜙbe ̱e̱ꜗ dsaˉkya̱a ̱yhˊ mahꜗ
ngaayhꜗ taꜙ Jerusalén.

14 Gaꜙngëëꜘ Paaˊ kya̱a ̱hˊ Bernabé jwɨɨˉ Perge,
gaꜙllaꜙnääyꜗ taꜙ jyohꜘ Antioquía heˉ nøøꜘ hwaꜗ Pi-
sidia. Maˊ gaꜙtëꜘ jmɨɨˊ heˉ te̱e̱hˉ dsaˉ dsëꜗ, ngooꜗ
Paaˊ kya ̱a̱hˊ Bernabé gwahꜙ kihꜗ dsaˉ judiu mahꜗ
gaꜙta̱a ̱yhˋ jeeˊ ja ̱ˉ.

15Maˉngëëꜘ maˉhëꜘ ja ̱a ̱ˉ dsaˉ miihˉ heˉ naˉsɨɨˉ
nëˊ ley kihꜗ Moisé hiꜙ gaꜙhëyꜘ miihˉ heˉ gaꜙsɨɨꜘ hi ̱ˉ
gaꜙngëëꜗ juuˈ kihꜗ Dio, ja ̱ˉgaˊ gaꜙjähꜘ dsaˉka ̱a̱hˊ hi ̱ˉ
maˊ häˊ gooˉ gwahꜙ ja̱ˉ:

—Cherˊmahꜗ chaˉ miihˉ heˉ jwahˈ hnähꜘ
dsaˉñʉʉhˉ ø̱ø̱hnꜗ, hlë ̱ë̱hˊ jnäähꜗ miihˉ heˉ jmeeꜗ
lluꜗ kya̱a ̱ꜗ jnäähˈ —gaꜙjäyhꜘ.

16 Heˉja ̱ˉ gaꜙnooˉ Paaˊ, gaꜙjmeeyꜘ lii˜ kya̱a ̱hˊ
gooyˉmahꜗwaˊ dsaˉta̱a ̱yhˋ tiiˊ. Gaꜙjäyhꜘ:

—Nʉʉˉ daˊ hnähꜘ dsaˉ Israel hiꜙ läꜙjë̱ë̱ꜙ gaˊ hnähꜘ
hi̱ˉ ga ̱hꜙ Dio.

17 Dio kya̱a ̱ꜗ jnääh ˈ dsaˉ Israel, gaꜙlle̱e̱hˉ dsaˉ
maˉgyu̱hˉ kya̱a ̱ꜗ jnäähˈ mahꜗ le̱e̱yꜘ dsaˉ kya ̱a̱yꜗ hiꜙ
ngooꜗ baˊmiˉjä ̱ä̱yꜗ läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙtëꜘ ko ̱o̱ˉ jwɨɨˉ jʉʉhˉ läꜙ
maˊ tä̱ä ̱yhˊ hwaˈ Egiptomaꜙkeꜙ la ̱a ̱yꜗ dsaˉ jñahꜘ kihꜗ
hwaꜗ ja ̱ˉ. Maˉngëëꜘ heˉ ja ̱ˉ, kya ̱a̱hˊ chaˉmiihˉ beꜘ
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gaꜙhwë ̱ë̱ꜗ Dio dsaˉ heꜘ hwaꜗ ja ̱ˉ, mahꜗ gaꜙllaꜙnääyˋ
hwaˈ kiyhꜗ.

18 Taˊko̱ˉji̱i ̱hˈ gaꜙta̱a ̱hˋ dsaˉ heꜘ to̱ꜗlooꜗ ji ̱ˉñeˉ jeeˊ
laˈ hwaꜗ ki ̱i ̱ꜙ, gaꜙläꜙbeꜘ dsëꜗ Dio kya̱a ̱yhˊ kihˈ läꜙjëꜙ
heˉ hlɨɨhˈ heˉmaˊ jmeeyꜙ.

19Maˉngëëꜘ heˉ ja̱ˉ, gaꜙhe ̱e̱ꜗ Dio gyiiꜗ nääꜗ dsaˉ
hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ hwaˈ heˉ che̱e̱ˉ Canaán. Hwaꜗ kihꜗ
dsaˉ heꜘ gaꜙjmeeꜘ Dio he ̱e̱ꜚ dsaˉ maˉgyu̱hˉ kya̱a̱ꜗ
jnäähˈ.

20 ʼMaˊgaꜙllaꜙnääyˋhwaˈCanaán ja ̱ˉ, gaꜙhñaa̱ ̱ꜗDio
hi̱ˉ gaꜙka ̱ꜗ nëˊ kihˈ dsaˉ heꜘ, läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙllooꜗ jmɨɨˊ
gaꜙhñaa̱ ̱yꜗ Samuel hi̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ kiyhꜗ. Läꜙja ̱ˉ
gaꜙjmeeꜘ Dio kya̱a ̱yhˊ läꜙji ̱i̱hˈ gaꜙtëꜘ kye ̱ꜘ hñaˉlooꜘ
naˉdsë˜ to ̱ꜙloꜙgyaꜘ ji̱ˉñeˉ.

21 Ji ̱i̱ˉ kihꜗ Samuel, dsaˉ Israel gaꜙngëëyꜗ ja̱a ̱ˉ
hi̱ˉ le̱e̱ꜘ rey kya̱a ̱yꜗ. Heˉja̱ˉ gaꜙhñaa̱ ̱ꜗ Dio Saúl, hi ̱ˉ
gaꜙla ̱a ̱ꜗ rey to̱ꜗlooꜗ ji̱ˉñeˉ. Jmiiˉ Saúl heꜘ maˊ che ̱e̱ˉ
Cis, hi̱ˉmaˊ la ̱a ̱ˈ saˊju̱ˉ kihꜗ Benjamín.

22 Maˉngëëꜘ heˉ ja̱ˉ, Dio gaꜙlle̱e̱ˉ Saúl mahꜗ
gaꜙlla̱a ̱yꜗ David hi̱ˉ gaꜙko̱o̱ˈ nëˊ kiyhˈ. Gaꜙjmeeꜘ Dio
juˈdsooꜘ kihꜗ David, gaꜙjäyhꜘ: “Maˉjë ̱ë̱nꜙ David jo ̱o̱ꜘ
Isaí. Kihꜗ hi ̱ˉ heꜘ baˊ maˉtɨhꜗ dsënꜙ, jëëhꜘ hi̱ˉ heꜘ
jmeeꜗ läꜙjëꜙ heˉ hnoonꜗ.”

23 Hiꜙ jeeˊ kihˈ ja̱a ̱ˉ jeeˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ saˊju̱ˉ kihꜗ David
heꜘ, gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ Jesús, hi̱ˉ gaꜙche ̱e̱ꜗ Dio mahꜗ lä ̱ä ̱yꜗ
dsaˉ Israel läꜙko̱o̱ˉ gaꜙjäyhꜘ jä̱ä ̱ꜗ.

24 Jä̱ä ̱ꜗ ja ̱ˉgaˊ jäꜙ Jesús, maˊ kwaꜙ Jwa̱a ̱ꜚ juuˈ
kihꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ Israel. Gaꜙhlë̱ë̱yhꜗ dsaˉ mahꜗ
dsaˉje ̱e̱yh˜ kya̱a ̱hˊ Dio hiꜙ heˉ sa̱a ̱yꜙ jmɨɨˉ.

25Hiꜙ läꜙko̱hꜘ maˊ jëë˜ Jwa̱a ̱ꜚ ngooꜗ dsaˉhñaaꜙ taˊ
kiyhˈ, gaꜙjäyhꜘ: “¿Hii̱ ̱ˉ jnäꜘ la ̱a ̱hꜘ hnähꜘ? Ja ̱ꜙ heꜘ jnäꜘ
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hi̱ˉnøøꜘ juuˈ jäꜙ läꜙko̱o ̱ˉ jmeehˉhnähꜘhʉʉˊdsëˉ. Hi ̱ˉ
jäꜙ kë ̱ë̱ˉ kinꜙ, saꜙ të̱ˊdsë̱ë̱nꜗ chiihnˊ mahꜗ llenˋ looˉ
heˉ häˊ tɨɨyˊ”, gaꜙjähꜘ Jwa̱a ̱ꜚ.

26Ngooꜗ baˊ Paaˊ hlëëhꜙ, maˊ jäyhꜘ:
—Hnähꜘ dsaˉgoon˜ hi̱ˉ la ̱a̱ꜗ saˊju̱ˉ kihꜗ Abraham,

kya̱a ̱hˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ gaˊ hnähꜘ hi̱ˉ ga̱hꜙ Dio, jnäˋ jneˊ baˊ
gaꜙche̱e̱ꜗ Dio juuˈ laˉmahꜗ lä ̱ä ̱ꜘ jneˊ.

27 Pero dsaˉ hi̱ˉ maˊ tä̱ä̱hˊ Jerusalén, kya̱a ̱hˊ
dsaˉtaˊ kya̱a ̱yˈ saꜙ gaꜙläꜙkyu̱u ̱yꜙ Jesús. Niꜙ kihꜗ
hi̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ kihꜗ Dio lloꜘjooꜗ saꜙ gaꜙläꜙngëëyꜘ,
maꜙkeꜙ maˊ hëˉ dsaˉ heꜘ juuˈ ja̱ˉ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ heˉ
te̱e̱hˉ dsaˉ dsëꜗ. Hehꜗ läꜙko̱hꜘ maˊ jäyhꜘ heˉ jmeeꜙ
biiꜗ ju̱u̱ꜘ Jesús, gaꜙläꜙteꜗ läꜙjëꜙ juuˈ heˉmaˊ hëyˉ ja̱ˉ.

28 Pero saꜙ gaꜙjnøøyhꜗ heˉ kya̱a ̱hˊ maˊ bä̱ä ̱yhꜙ
Jesús mahꜗ läꜙjwëꜘ ja̱ˉ maˊ jngɨɨyhˈ kihꜗ, heˉja ̱ˉ
gaꜙngɨɨyꜘkihꜗPilatomahꜗwaˊ jmeeyꜘhihꜙheˉ ju̱u̱yꜘ.

29Maˊ gaꜙläꜙteꜗ läꜙjëꜙ goˉteˈ läꜙko̱o̱ˉ naˉsɨɨˉ kiyhꜗ
jä̱ä ̱ꜗ, ja̱ˉgaˊ gaꜙjñaa̱ ̱ꜗ dsihꜘ dsohꜘ hmaˉcruꜚ mahꜗ
naˊha̱a ̱yˊ.

30Pero Dio gaꜙmiꜙji̱i ̱yhˋ jeeˊ kihˈ hi̱ˉ naˉju ̱u̱ˊ.
31 Hiꜙ chaˉmiihˉ ji̱i̱h˜ gaꜙläꜙjnääyꜘ jeeˊ kihˈ hi ̱ˉ

naˊnääˈ kya̱a ̱yhˊ Jerusalén, läꜙ maˊ tä̱ä̱yhˊ Galilea.
Hi̱ˉ heꜘ naˉ hi̱ˉ jmeeꜙ juˈdsooꜘ kihꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ jmɨɨˊ
naˈ.

32 ʼJa̱ˉbaˊ läꜙja ̱ˉ kwaˉ jnäähˈ juˈhmëëꜘ laˉ, ja ̱ˉbaˊ
juuˈ heˉ gaꜙbä̱ä ̱hˉ Dio hñiiꜘ kya̱a ̱hˊ dsaˉmaˉgyu̱hˉ
kya̱a ̱ꜗ jnäähˈ.

33 Heˉ gaꜙmiꜙji̱i ̱yhˋ Jesús, gaꜙmiꜙteꜗ Dio juuˈ
kihꜗ jeeˊ kya ̱a̱ ˈ jnäähꜗ, hi̱ˉ la ̱a ̱ꜗ saˊju̱ˉ kihꜗ Abra-
ham. Läꜙja ̱ˉ gaꜙläꜙteꜗ läꜙko̱o̱ˉ naˉsɨɨˉ salmo hwëhꜘ
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to̱ꜗ: “Hneˉ la ̱a̱hꜗ gyʉ̱ʉ̱ˉ kya̱a ̱nꜙ, naꜗ maˉla ̱a ̱nꜗ Tääˋ
kya̱a ̱hˈ”, gaꜙjähꜘ Dio.

34 Kya̱a ̱hˊ heˉ gaꜙmiꜙji ̱i̱yhˋ Jesús jeeˊ kihˈ hi ̱ˉ
maˉnaˉju̱u ̱ˊ mahꜗ moꜙsoꜙ ju̱u̱ꜘ gyihꜗ ji ̱hˊko ̱hꜘ, läꜙja ̱ˉ
gaꜙläꜙteꜗ juuˈ heˉmaˉnaˉsɨɨˉ läꜙlaˉ: “Miˊteˋ baˊ jnäꜘ
läꜙjëꜙ heˉ gaꜙjwɨɨnꜗ David”, gaꜙjähꜘ Dio.

35 Hiꜙ ja ̱ˉbaˊ läꜙja̱ˉ lleˋ kaˉlähꜘ nëˊ salmo: “Saꜙ
kwahˈ jwëꜗ jyahꜙ jmɨˉngoꜗ kihꜗ hi̱ˉ naˉjngëëˈ
kya̱a ̱hꜗ”, gaꜙjähꜘ David.

36 ʼGaꜙmiꜙteꜗ baˊ David läꜙko̱hꜘ gaꜙläꜙhyohꜙ dsëꜗ
Dio läꜙ maˊ kye̱yˉ nëˊ kihˈ dsaˉ kya̱a ̱yꜗ. Hiꜙ
maˊ gaꜙju̱u ̱yꜗ naˊha ̱a̱ˊ dsihꜘ kooꜘ jeeˊ naˉha̱a ̱ ˈ dsaˉ
maˉgyu̱hˉ kya̱a ̱yꜗ. Hiꜙ gaꜙjngaahˉ baˊ jmɨˉngoꜗ
kiyhꜗ.

37 Pero hi̱hꜗ hi̱ˉ gaꜙläꜙji ̱i̱hˋ heꜘ, saꜙ gaꜙjngaahˉ
jmɨˉngoꜗ kiyhꜗ.

38 ʼHeˉja̱ˉhnøøꜗ läꜙngëëhꜘhnähꜘø ̱ø̱hnꜗ, taꜙlaꜙkihꜗ
Jesús hi̱ˉ hlëëhnˊ kihˈ laˉ dsaˉcheˋ dsoˊkyeˉ jnänˋ.

39 Läꜙjë̱ë̱ꜙ hi ̱ˉ dsooꜘ dsëꜗ kihꜗ Jesús, hi̱ˉ heꜘ baˊ
hwë ̱ë̱ꜙ llu̱u ̱ꜗ, lä ̱ä ̱yꜘ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ maˊ hlä ̱ä̱yhˉ
chaˊnëˊ ley kihꜗ Moisé. Jëëhꜘ saꜙ hwë ̱ë̱ˉ jneˊ llu ̱u̱ ˈ
chaˊnëˊ Dio kya ̱a̱hˊ heˉ høøˊ jneˊ ley ja̱ˉ.

40 Le̱e̱hꜚ hnähꜘ, mahꜗ saꜙ jäꜙ nëˊ kyahˈ hnähꜘ
läꜙko̱o̱ˉ gaꜙjähꜘ hi ̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ kihꜗ Dio:
41 Jëëˋ daˊ hnähꜘ, dsaˉ hi̱ˉ miˉkwa ̱hꜗ juuˈ kinꜙ, waˊ

läˉdsa̱a ̱˜ hohꜘhnähꜘ, waˊ he̱e̱hꜘhnähꜘ goˉte˜.
Jëëhꜘ jeeˊ kyahˈ hnähꜘ jmeenˋ ko ̱o̱ˉ heˉ jmeeꜗ dsa̱a ̱˜

hohꜘ hnähꜘ.
Niꜙ läꜙja ̱ˉ saꜙ jmeehˈ hnähꜘ dsooꜘ maꜙkeꜙ hi ̱ˉ gaˊ

gaꜙjmeehꜗ juuˈ kyahꜗ hnähꜘ, gaꜙjähꜘ Dio.
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42 Läꜙ maˊ yaꜙhë̱ë̱ꜗ Paaˊ kya ̱a̱hˊ Bernabé nehꜙ
gwahꜙ kihꜗ dsaˉ judiu, gaꜙchu̱u̱ꜘ dsaˉ hi̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ
judiu kya̱a ̱yhˊ:

—Ja ̱ˉ yaˉnäähꜘhnähꜘ kaˉlähꜘ jyohꜘ jmɨɨˊheˉ te̱e̱hˉ
dsaˉ dsëꜗ mahꜗ kwahˈ hnähꜘ kaˉlähꜘ juuˈ naˉ kya̱a̱ꜗ
jnäähˈ.

43 Maˊ gaꜙhwë ̱ë̱yˉ nehꜙ gwahꜙ ja̱ˉ, jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉ
judiu hiꜙ läꜙkye ̱ˉ hi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu hi̱ˉ maˊ hnaahˉ
Dio, gaꜙjmeeyꜘko̱ˉjø ̱hꜘkya̱a ̱hˊPaaˊkya̱a ̱hˊBernabé.
Heˉja ̱ˉ ngooꜗ baˊ Paaˊ hlë̱ë̱yh˜ mahꜗ waˊ llaˉnääꜘ
bihꜗ taꜙ chaˊnëˊ kya̱a ̱hˊ heˉmiˉjä̱ä ̱ꜗ Dio.

44 Maˊ gaꜙtëꜘ jmɨɨˊ heˉ te ̱e̱hˉ dsaˉ dsëꜗ, miihˉ
gaˊ saꜙ gaꜙdsa̱a ̱ꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ cha̱a ̱ˉ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱ˉ,
naˊnääyˈ naˊnʉʉyꜘ haˉ läꜙ laꜗ juuˈ kihꜗ Dio.

45Pero maˊ gaꜙjëëꜗ dsaˉ judiu, heˉ gaꜙku̱hꜗ jwë ̱ë̱ꜘ
dsaˉ, heˉja̱ˉ gaꜙläꜙlle̱e̱yꜘ jwërte, gaꜙløøyꜗ llaˉdsëëyˋ
kihˈ juuˈ heˉ maˊ kwaꜙ Paaˊ hiꜙ maˊ hlëëyhꜙ wɨɨꜘ
kiyhꜗ.

46 Pero Paaˊ kya̱a ̱hˊ Bernabé saꜙ gaꜙläꜙgoyhꜙ
gaꜙhlë ̱ë̱yhꜗ dsaˉ heꜘ, gaꜙjäyhꜘ:

—Kyahꜗ hnähꜘ toˉnëˊ dsaˉgoon˜ jmeeꜙ biiꜗ heˉ
nuuhˉ hnähꜘ juuˈ kihꜗ Dio heˉ maˉkwaˊ jnäähꜗ
laˉ. Pero heˉ behꜘ hnähꜘ juuˈ laˉ, miˉjnäähˈ hnähꜘ
hñaahꜗ saꜙ hnoohˉ hnähꜘ haˉ läꜙ jeeˊ jmeeˈ cha̱a ̱ˉ
hnähꜘ tä̱ä ̱ꜘ. Naꜗ naꜙ hwë ̱ë̱ꜙ jnäähˈ jeeˊ kyahˈ hnähꜘ
mahꜗ dsaˊkwaˊ jnäähꜗ juuˈ kihꜗ dsaˉ hi̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ
judiu baˊ.

47 Jëëhꜘ Dio gaꜙjmeeꜘ madaꜚ läꜙlaˉ kya̱a ̱ꜗ jnäähˈ,
gaꜙjäyhꜘ:
Maˉhñaa̱̱nꜙ hneˉ, la̱a ̱hꜗwaˊjeˉ kihꜗ dsaˉ hi̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ

judiu,
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mahꜗ hneˉ baˊ ka̱hˈ juuˈ haˉ läꜙ lä ̱ä ̱ꜘ dsaˉ läꜙka ̱a ̱ˉ
läꜙjʉhꜗ jmɨˉgyʉʉꜙ.

48 Maˊ gaꜙnuuꜘ dsaˉ hi̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ judiu juuˈ kihꜗ
Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ, gaꜙjmeeyꜘ jʉʉhˉ kihꜗ juuˈ ja̱ˉ hiꜙ
gaꜙläꜙcha̱a ̱yꜙ lluꜗ. Gaꜙhe ̱e̱hˉ läꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ la ̱a ̱ꜗ kwa ̱a ̱t˜
të̱ë̱hꜗ jeeˊ ka̱ˉ Dio.

49Läꜙ gaꜙdsaꜗhwaꜗ ja ̱ˉ gaꜙllooꜗ juuˈkihꜗDsaˉjø ̱ø̱hˈ
jnänˋ.

50Pero ko̱ˉlla̱a̱ˊ judiu gaꜙta̱a ̱yhˉ juuˈ dsaˉmëꜘ hi ̱ˉ
maˊ hnaahˉ Dio, läꜙkye̱ˉ dsaˉmëꜘ hi̱ˉ ka ̱a̱hˊ kihˈ
jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱ˉ. Hiꜙ läꜙja̱ˉ gaꜙta̱a ̱yhˉ juuˈ hi̱ˉ la ̱a̱ꜗ
taˊ. Gaꜙtooyhˉ jeˉ dsëꜗ dsaˉka ̱a ̱hˊ heꜘmahꜗ läꜙlle̱e̱yꜘ
kya̱a ̱hˊ Paaˊ kya̱a ̱hˊ Bernabé mahꜗ hëëyꜗ kiyhꜗ taꜙ
jeeˊ ʉ̱ʉ̱ꜘ gaˊ kihˈ hwaꜗ ja ̱ˉ.

51 Kya̱a ̱hˊ yaꜙhë̱ë̱ꜗ Paaˊ ngaahˈ kya̱a ̱hˊ Bernabé
gaꜙhlayꜗ hløøˉ heˉmaˊ naˉbeh˜ tɨɨyˊ heˉ jmeeyꜙ lii˜
kihꜗ dsaˉ heꜘ, heˉ läꜙ maˉkya̱a ̱yhˊ ja̱ˉbaˊ dsoˊkyeˉ
kiyhꜗ. Hiꜙ gaꜙhwë ̱ë̱yˉ jeeˊ ja̱ˉ, mahꜗ gaꜙnääyꜗ taꜙ
jwɨɨˉ Iconio.

52 Läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi ̱ˉ gaꜙhe̱e̱hˉ juuˈ kihꜗ Dio chaˉmiihˉ
maˊ jë ̱ë̱ˉ dsëyꜗ, hiꜙ maˊ kye ̱yˉ chaˉmiihˉ beꜘ kihꜗ
JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ.

14
Ngooꜗ Paaˊ kya ̱a̱hˊ Bernabé taꜙ jwɨɨˉ Iconio

1 Läꜙ maˊ gyaˈ Paaˊ kya ̱a̱hˊ Bernabé jwɨɨˉ Iconio
ja̱ˉ, maˊ dsaˉta̱a ̱yhˋ ko ̱ˉjø ̱hꜘ läꜙu̱u ̱yꜘ nehꜙ gwahꜙ
mähˉ kihꜗ dsaˉ judiu. Haˉ ko̱hꜘ saꜙ lluꜗ juuˈ heˉ
gaꜙkwayꜘ, heˉja̱ˉ jwë̱ë̱ꜘhi̱ˉ la̱a ̱ꜗ judiuhiꜙ läꜙkye ̱ˉhi ̱ˉ
saꜙ la̱a ̱ꜗ judiu gaꜙhe ̱e̱hˉ.
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2Pero ko ̱ˉlla̱a̱ˊ judiu hi̱ˉ saꜙ gaꜙhe ̱e̱hˉ, gaꜙtooyhˉ
jeˉ dsëꜗ dsaˉ hi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu mahꜗ gaꜙläꜙhneeyꜙ
kya̱a ̱hˊ ø̱ø̱hˈ jneˊ hi̱ˉ gaꜙhe̱e̱hˉ kihꜗ Dio.

3 Heˉja ̱ˉ gaꜙjä ̱ꜘ Paaˊ kya̱a ̱hˊ Bernabé chaˉmiihˉ
jmɨɨˊ jeeˊ ja̱ˉ. Niꜙ miihˉ saꜙ maˊ goyhꜙ maˊ kwayꜙ
juuˈ kihꜗ Dio hiꜙ maˊ kye̱yˉ chaˉmiihˉ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ
kihꜗ Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ. Hiꜙ gaꜙjmeeyꜘ chaˉmiihˉ heˉ
jʉhˉga̱a ̱ˉ. Läꜙja̱ˉ gaꜙjmeeꜘDio juˈdsooꜘ kihꜗ juuˈ heˉ
maˊ kwayꜙ.

4Pero dsaˉ hi̱ˉmaˊ cha ̱a̱ˉ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱ˉ, gaꜙla ̱a ̱ꜗ to̱ꜗ
nääꜗ. Ko̱ˉlla̱a ̱ˊ gaꜙta̱a̱hˋ jwooˈ kihꜗ judiu, hiꜙ ko̱ˉlla ̱a ̱ˊ
gaꜙta̱a ̱hˋ jwooˈ kihꜗ apóstole.

5Gaꜙta̱a ̱hˋ dsaˉ judiu juuˈ kweeˉ kya ̱a̱hˊ dsaˉ hi ̱ˉ
saꜙ la ̱a̱ꜗ judiu, ko ̱ˉjø ̱hꜘ kya̱a ̱hˊ dsaˉtaˊ kya ̱a̱yˈ mahꜗ
kwayꜗ kihꜗ apóstole heꜘ hiꜙ teyꜗ ku̱u ̱ˊ kiyhˈ.

6 Pero maˊ gaꜙläꜙñeꜙ Paaˊ kya̱a ̱hˊ Bernabé heˉ
hnøøꜗ dsaˉ maˊ jmeeˈ kiyhꜗ läꜙja ̱ˉ, läꜙcha̱hꜘ ja ̱ˉ
gaꜙhwë ̱ë̱yˉ gaꜙnääyꜗ taꜙ Listra hiꜙ Derbe, jwɨɨˉ heˉ
hlaˉ hwaꜗ Licaonia. Hiꜙ naˊnääˈ gyihꜗ jyohꜘ jwɨɨˉ
heˉ hlaˉ läꜙka ̱a ̱ˉ jeeˊ jä̱hꜙ ja̱ˉ,

7mahꜗ naˊkwayˉ juˈhmëëꜘ kihꜗ Jesús läꜙka̱a ̱ˉ ja̱ˉ.
Gaꜙteꜗ dsaˉ ku ̱u̱ˊ kihˈ Paaˊ jeeˊ jwɨɨˉ Listra

8 Listra ja̱ˉ maˊ gyaˈ ja ̱a̱ˉ dsaˉjluuhˊ hi̱ˉ jluuhˊ
gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ, ji̱hˊko̱hꜘ saꜙmaˊ ngëyꜙ.

9 Dsaˉ heꜘ maˊ gyaˈ nuuˉ läꜙjëꜙ heˉ maˊ hlëëhꜙ
Paaˊ. Maˊ gaꜙjëëꜗ Paaˊ mɨˊnëyˊ gaꜙläꜙliiyhꜚ kihꜗ dsaˉ
heꜘ, heˉmaˉdsooꜘ dsëyꜗ hlä̱ä ̱yꜘ.

10Heˉja̱ˉ gaꜙhlëëhꜘ Paaˊ ki ̱ˉga̱a ̱ˉ gaꜙsɨɨyhꜙ:
—Nooˉ daˊ, chihꜘ tɨɨhˊ naˉ ko̱ˉdsooꜘ.
Läꜙcha ̱hꜘ ja̱ˉ ko ̱o̱ˉ baˊ gaꜙhli̱i ̱yꜘ taꜙ gyʉʉhˈ hiꜙ

gaꜙløøyꜗ ngëyꜙ.
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11 Maˊ gaꜙjëëꜗ dsaˉ hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ jeeˊ ja̱ˉ heˉ
gaꜙjmeeꜘ Paaˊ läꜙja̱ˉ, gaꜙløøyꜗ hlëëyhꜙ ko̱o̱ˉ ki̱ˉga ̱a ̱ˉ
kya̱a ̱hˊ juuˈ kiyhꜗ, maˊ jäyhꜘ:

—Läꜙ la̱a ̱ꜗdsaˉñʉʉhˉ la ̱a ̱ꜗu ̱u̱ꜗdio hi̱ˉmaˉjñaa̱ ̱ꜗ jeeˊ
jnänˋ laˉ.

12 Gaꜙmiꜙche̱e̱yˉ Bernabé Júpiter hiꜙ Paaˊ
gaꜙmiꜙche ̱e̱yˉ Mercurio kihꜗ heˉ maˊ kwaꜙ Paaˊ
juuˈ.

13Chʉʉhˊ jwɨɨˉ ja ̱ˉmaˊ chihˈgwahꜙkihꜗdio Júpiter.
Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙllooꜗ jmiˉdsaˉ hi̱ˉ maˊ jmeeꜙ taˊ nehꜙ
gwahꜙ ja ̱ˉ, maˊ jä̱ä ̱yꜙ kyaˊ dsoˈ hiꜙ maˊ kye ̱yˉ heˉ
naˉlɨɨˊ kya̱a ̱hˊ leꜗ. Maˊ hnøøyˈ maˊ jngëëyhˈ kyaˊ heꜘ
mahꜗ ko̱ˉjø ̱hꜘ kya ̱a̱hˊ dsaˉgooyˈ maˊ jmeeyˈ jʉʉhˉ
kihꜗ apóstole heꜘ.

14 Läꜙ maˊ gaꜙnuuꜘ Bernabé kya̱a ̱hˊ Paaˊ heˉ ja ̱ˉ,
gaꜙgɨɨyꜗ hmɨɨhˉ kiyhꜗ, mahꜗ gaꜙta̱a ̱yhˋ jeeˊ kihˈ dsaˉ
heꜘmaˊ hlëëyhꜙ ki̱ˉga̱a ̱ˉ,

15maˊ jäyhꜘ:
—Hnähꜘ dsaˉñʉʉhˉ ¿heˉlaˈ jmeehˉ hnähꜘ läꜙnaˉ?

¿Ja̱ˈ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ baˊ jnäähꜗ läꜙko̱hꜘ la ̱a ̱hꜗ hnähꜘ?
Maˉyaˉnøøꜗ jnäähˈmahꜗ kwaˊ jnäähꜗ juˈhmëëꜘ kihꜗ
Jesús. Tʉꜗ hnähꜘ heˉ naˉ, taꜙ jmeeˉ hnähꜘ heˉ saꜙ
jmääꜗ taˊ. Je̱e̱hˋ hnähꜘ hñaahꜗ kihꜗ Dio ji ̱i̱hꜙ baˊ, hi ̱ˉ
gaꜙjmeeꜘ gyʉʉhˈ hwaꜗ, hi̱ˉ gaꜙjmeeꜘ jmɨˉñeehꜚ hiꜙ
gaꜙjmeeyꜘ läꜙjëꜙ heˉ gaˊ chaˉ nëˊ kihˈ.

16 Jä ̱ä ̱ꜗmaˊ tä̱ä ̱hˊ dsaˉ jmeeꜙ läꜙ hyohˉ dsëꜗ hiꜙ saꜙ
chaˉ heˉmaˊ jmeeꜙ Dio kiyhꜗ niꜙmiihˉ.

17 Pero ja ̱ꜙ heˉ gaꜙhmääyhˉ goˉte˜. Maꜙraꜙ heˉ
gaꜙmiꜙjnääyˉ haˉ läꜙ la̱a ̱yꜗ hñiiyꜘ kya̱a ̱hˊ läꜙjëꜙ heˉ
lluꜗ heˉ jmeeyꜙ. Che̱e̱yꜙ jmaꜗ, hiꜙ jmeeyꜙ kwaꜙ
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läꜙjëꜙ heˉ jngëëˉ dsaˉmahꜗ läꜙchaˉ chaˉmiihˉ heˉ
kihˊhi̱hˊ jneˊ hiꜙ läꜙja̱ˉ jmeeyꜙ jë̱ë̱ˉ dsëˉ jneˊ.

18Maꜙkeꜙ gaꜙhlëëhꜘ apóstole heꜘ läꜙja̱ˉ, heˉlɨɨꜗ baˊ
gaꜙlɨyhꜗ gaꜙjneyꜘ jwëˈ kihꜗ dsaˉ heꜘ heˉmaˊ jngëëyhˈ
kyaˊmahꜗmaˊ jmeeyˈ jʉʉhˉ kihꜗ apóstole.

19Maˉngëëꜘ heˉ ja ̱ˉ, gaꜙllaꜙnääꜗ judiu hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ
Antioquía, läꜙkye ̱ˉ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ Iconio. Gaꜙta̱a̱yhˉ
juuˈ dsaˉ hi̱ˉ maˊ cha̱a ̱ˉ Listra. Heˉja̱ˉ gaꜙteyꜗ
ku̱u ̱ˊ kihˈ Paaˊ. Maˉngëëꜘ heˉ ja ̱ˉ, gaꜙsë ̱ë̱yhˉ Paaˊ
läꜙ gaꜙtëꜘ chʉʉhˊ jwɨɨˉ, jëëhꜘ maˊ jmeeyꜙ hʉʉˊdsëˉ
maˉju̱u ̱yꜙ baˊ.

20 Läꜙjë̱ë̱ꜙ ø̱ø̱hꜗ jneˊ gaꜙta̱a ̱yhˋ läꜙkuˊ läꜙji ̱i̱ꜗ kihꜗ
Paaˊ. Ko̱ˉhwëëꜘ gaˊ ja̱ˉ maˊ gaꜙnooˉ Paaˊ jeeˊ maˊ
kya̱a ̱yꜗ ja ̱ˉ hiꜙ ko̱o̱ˉ kaˉlähꜘ gaꜙheyꜗ taꜙ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱ˉ.
Maˊ gaꜙjnäꜗ jyohꜘ jmɨɨˉ, ngooyꜗ kya ̱a̱hˊ Bernabé taꜙ
Derbe.

21 Maˊ gaꜙllaꜙnääyꜗ jwɨɨˉ Derbe, gaꜙkwayꜘ
juˈhmëëꜘ. Hiꜙ jwë̱ë̱ꜘ dsaˉ gaꜙhe̱e̱hˉ juuˈ kihꜗ Jesús.
Ja ̱ˉgaˊ gaꜙnääyˋ kaˉlähꜘ taꜙ Listra, taꜙ Iconio, hiꜙ taꜙ
Antioquía.

22 Läꜙko ̱o̱ˉ läꜙko̱o̱ˉ jwɨɨˉ ja ̱ˉ, gaꜙkwayꜘ
chaˉgaˊmiihˉ beꜘ kihꜗ ø ̱ø̱hꜗ jneˊ. Gaꜙhlë̱ë̱hꜗ gyihꜗ
mahꜗ saꜙ tʉyꜗ juuˈ heˉmaˉdsooꜘ dsëyꜗ, maˊ jäyhꜘ:

—Jmeeꜙ biiꜗ jëëˊ jneˊ chaˉmiihˉ wɨɨꜘ, ja̱ˉgaˊ he̱hˈ
jneˊ jeeˊ jmeeꜙ Dio hihꜙ.

23 Läꜙko̱o̱ˉ läꜙko̱o̱ˉ jwɨɨˉ jeeˊ maˊ tä̱ä ̱hˊ hi ̱ˉ
maˉhe ̱e̱hˉ juuˈ kihꜗ Dio, gaꜙhñaa̱ ̱yꜗ dsaˉgyʉʉhˊ
hi̱ˉ ka ̱ꜗ nëˊ kihˈ dsaˉkya̱a̱yhˊ. Maˉngëëꜘ heˉ ja ̱ˉ,
gaꜙta̱a ̱yhˋ ngɨɨyꜙ kihꜗ Dio taˊko̱ˉji̱i ̱hˈ saꜙ kuhˉhɨy̱h˜.
Läꜙja̱ˉ gaꜙta̱a̱yhˉ gooˉ Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ dsaˉgyʉʉhˊ
hi̱ˉ naˉhñaa̱ ̱ˊ kya̱a ̱yˈ.
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Gaꜙlla ̱a̱hꜗ Paaˊ kaˉlähꜘ kya ̱a̱hˊ Bernabé jeeˊ jwɨɨˉ
Antioquía heˉ naˉhe̱e ̱ꜚ hwaꜗ Siria

24Maˊ gaꜙhwë ̱ë̱yˉ jeeˊ ja̱ˉ, gaꜙngëëꜘ bihꜗ ko̱ˉdsooꜘ
hwaꜗPisidia gaꜙnääyˋ taꜙPerge, jwɨɨˉheˉnøøꜘhwaꜗ
Panfilia.

25 Maˉngëëꜘ maˉkwayꜘ juuˈ kihꜗ dsaˉ hi̱ˉ maˊ
cha̱a ̱ˉ Perge, gaꜙnääyꜗ taꜙ jwɨɨˉ Atalia.

26 Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙta̱a̱yhˋ nehꜙ barco, gaꜙnääyˋ kaˉlähꜘ
taꜙ Antioquía, ja ̱ˉbaˊ jwɨɨˉ jeeˊ gaꜙta̱a ̱hˉ dsihꜘ gooˉ
Dio maˊ gaꜙmiꜙjä ̱ä̱yꜗ kya ̱a̱hˊ taˊ kiyhˈ heˉ naꜗ gaˊ
maˉhñaaˉ.

27MaˊgaꜙllaꜙnääyˋAntioquía ja̱ˉ, gaꜙtëëyhꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ
ø̱ø̱yhꜚ hi ̱ˉmaˊ cha̱a ̱ˉ jeeˊ ja̱ˉ. Mahꜗ gaꜙjmeeyhꜗ juuˈ
haˉ läꜙ laꜗ heˉ jʉhˉga ̱a̱ˉ heˉ gaꜙjmeeꜘ Dio läꜙka ̱a ̱ˉ
jeeˊ naˊnääy ˈ hiꜙ haˉ läꜙ gaꜙkwaꜘ Dio jwëˈ heˉ
gaꜙläꜙdsooꜘ dsëꜗ hi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu.

28 Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙjä̱ꜘ Paaˊ kya̱a ̱hˊ Bernabé chaˉmiihˉ
jmɨɨˊ kya ̱a̱hˊ ø̱ø̱hˈ jneˊ.

15
Gaꜙta ̱a̱hˋapóstole juuˈkweeˉhaˉ läꜙ sɨɨyhꜙ ø̱ø̱hꜗ jneˊ

hi ̱ˉ saꜙ la̱a̱ꜗ judiu
1 Ko̱ˉlla̱a ̱ˊ dsaˉ hi̱ˉ maˊ cha̱a ̱ˉ Judea gaꜙllaꜙnääyꜗ

jwɨɨˉAntioquía naˊkwayˉ juuˈ kihꜗ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉmaˊ
tä̱ä ̱hˊ jeeˊ ja̱ˉ, maˊ jäyhꜘ:

—Cherˊmahꜗ saꜙ gaꜙwɨẖꜘ jmɨˉngoꜗ kyahꜗ hnähꜘ
läꜙko̱o̱ˉ nøøꜘ kihꜗMoisé, saꜙ lä ̱ä ̱hꜘ hnähꜘ.

2 Peerꜙ gaꜙtiˉ gaꜙchooꜘ Paaˊ juuˈ kya̱a̱hˊ dsaˉ heꜘ
hiꜙ läꜙja̱ˉmaˊ jmeeꜙ Bernabé kaˉlähꜘ. Haˉ ko ̱hꜘ juuˈ
saꜙ gaꜙtiˉ gaꜙchooyꜘ. Heˉja ̱ˉ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ
Antioquía, gaꜙhñaa̱ ̱yꜗ Paaˊ kya̱a ̱hˊ Bernabé kya̱a ̱hˊ
jñahꜘ gaˊ ø̱ø̱hˈ jneˊ. Gaꜙche ̱e̱yꜗ taꜙ Jerusalén mahꜗ
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miˉeeyꜙ juuˈ ja ̱ˉ kya̱a ̱hˊ apóstole hiꜙ kya̱a ̱hˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ
dsaˉgyʉʉhˊ.

3Ø ̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉmaˊ tä̱ä̱hˊ Antioquía gaꜙche̱e̱ꜗ dsihꜘ
kya̱a ̱hˊ juuˈ lluꜗ. Jeeˊ gaꜙnääyꜗ ja ̱ˉ, gaꜙngëëyꜘ hwaꜗ
Fenicia hiꜙ gaꜙngëëyꜘ hwaꜗ Samária. Läꜙjëꜙ jwɨɨˉ
jeeˊ gaꜙngëëyꜘ ja̱ˉ, gaꜙjmeeyhꜗ juuˈhaˉ läꜙ gaꜙlaꜗheˉ
gaꜙje ̱e̱h˜ dsaˉ hi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu kya̱a ̱hˊ Dio. Peerꜙ
gaꜙtɨhꜗ dsëꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ ø̱ø̱hꜗ jneˊmaˊ gaꜙnuuyꜘ juuˈ ja̱ˉ.

4Maˊ gaꜙllooꜗ Paaˊ kya̱a ̱hˊ Bernabé taꜙ Jerusalén,
ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ tä̱ä ̱hˊ jeeˊ ja̱ˉ gaꜙhe̱e̱hˉ bihꜗ lluꜗ. Hiꜙ
läꜙja ̱ˉ gaꜙjmeeꜘ apóstole kya̱a ̱hˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉgyʉʉhˊ
kaˉlähꜘ. Hiꜙ gaꜙjmeehꜗ Paaˊ kya̱a ̱hˊ Bernabé juuˈ
läꜙjëꜙheˉ gaꜙjmeeꜘDiokya ̱a̱yhˊ läꜙka ̱a ̱ˉ jeeˊnaˊnääy
ˈ.

5Peroko ̱ˉlla̱a̱ˊ fariseohi̱ˉmaˉhe ̱e̱hˉ juuˈkihꜗDio
gaꜙnooyˉmahꜗ gaꜙjäyhꜘ:

—Jmeeꜙ biiꜗ ʉ̱ʉ̱hꜙ jmɨˉngoꜗ kihꜗ dsaˉñʉʉhˉ hi̱ˉ saꜙ
la ̱a ̱ꜗ judiu hiꜙ jmeenˊmadaꜚ kiyhꜗmahꜗ høøyꜗ läꜙjëꜙ
nʉʉhꜚ kihꜗMoisé.

6 Heˉja ̱ˉ gaꜙku̱hꜗ apóstole kya̱a ̱hˊ dsaˉgyʉʉhˊ
mahꜗmiˉeeyꜙ juuˈ ja̱ˉ.

7 Maˉläˉhɨɨˋ tä̱ä ̱yhˊ tiˉchooyꜙ juuˈ jeeˊ läꜙjë ̱ë̱yꜙ,
ja̱ˉgaˊ gaꜙnooˉ Peeˊmahꜗ gaꜙjäyhꜘ:

—Nʉʉˉ daˊ hnähꜘ dsaˉñʉʉhˉ ø ̱ø̱hnꜗ. Ñehˊ baˊ
hnähꜘ, jä̱ä ̱ꜗ gaꜙlle̱e̱hˉ Dio jnäꜘ jeeˊ kyahˈ hnähꜘmahꜗ
kwanˋ juˈhmëëꜘkihꜗhi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu,mahꜗ läꜙdsooꜘ
dsëyꜗ kihꜗ Jesús.

8 Dio hi̱ˉ kyʉʉh˜ haˉ läꜙ laꜗ tuhˉdsëꜗ dsaˉ,
gaꜙmiꜙjnääyˉ dsaˉ heꜘ, maꜙraꜙ heˉ la ̱a ̱yꜗ dsaˉ
kya̱a ̱yꜗ läꜙlluꜗ heˉ gaꜙkwëëyhꜗ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ,
ja̱ˉbaˊ läꜙko ̱hꜘ gaꜙhñahꜗ jneˊ.
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9 Ja ̱ˉbaˊ läꜙko ̱hꜘ gaꜙjmeeꜘ Dio jnäˋ jneˊ, ja ̱ˉbaˊ
läꜙja ̱ˉ gaꜙjmeeyꜘ kya̱a ̱hˊ dsaˉ heꜘ kaˉlähꜘ. Jëëhꜘ,
kya̱a ̱hˊ heˉ maˉläˉdsooꜘ dsëyꜗ kihꜗ Jesús, läꜙja̱ˉ baˊ
maˉjä ̱yꜘ naˉjngëëyˈ.

10 ¿Heˉlaˈ ka ̱hˉ hnähꜘ dsëꜗ Dio, heˉ jmeehˉ hnähꜘ
biiꜗ kihꜗ ø̱ø̱hꜗ jneˊ heˉ høøyꜗ ley heˉ saꜙ tä̱ä̱yꜙ høøyꜗ,
hiꜙniꜙ jneˊ saꜙ tä̱ä ̱ꜙ jneˊhøønˊ, hiꜙniꜙdsaˉmaˉgyu̱hˉ
jnänˋ saꜙ gaꜙtä̱ä̱yꜙmaˊ høøyˈ?

11 Pero naꜗ maˉñeˊ jneˊ, heˉ laˊ maˉlä ̱ä ̱ꜗ baˊ Jesús
jneˊ, kweeˉ baˊ kya̱a ̱hˊ dsaˉ heꜘ —gaꜙjähꜘ Peeˊ.

12 Maˊ gaꜙløøꜗ Bernabé kya̱a̱hˊ Paaˊ jmeeh˜
juuˈ, läꜙjë̱ë ̱ꜙ dsaˉ heꜘ gaꜙta̱a ̱hˋ tiiˊ nuuyˉ haˉ läꜙ
chaˉmiihˉ jʉhˉga ̱a ̱ˉ heˉ gaꜙjmeeꜘ Dio kya ̱a̱yhˊ jeeˊ
naˊnääyˈ naˊkwayˉ juˈhmëëꜘ kihꜗ dsaˉ hi̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ
judiu.

13Hiꜙmaˊ gaꜙdsa̱a ̱ꜗ juuˈ kihꜗ Paaˊ kya̱a ̱hˊBernabé,
gaꜙhlëëhꜘ Jacobo, gaꜙjäyhꜘ:

—Dsaˉñʉʉhˉ ø̱ø̱hnꜗ, nʉʉˉ daˊ hnähꜘ.
14 Maˉnʉʉˊ jneˊ läꜙko̱o̱ˉ maˉjmeehꜗ Simón juuˈ

haˉ läꜙ gaꜙjmeeꜘDio toˉnëˊ jeeˊ kihˈ dsaˉ hi̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ
judiu, gaꜙtëëyˉ dsaˉ heꜘ, gaꜙjmä̱ä ̱yꜗ kya̱a ̱yꜗ.

15Heˉ laˉ naˉ je̱e̱hˈ kweeˉ kya̱a ̱hˊ heˉ gaꜙhlëëhꜘ
hi̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ kihꜗ Dio, jeeˊ naˉsɨɨˉ läꜙlaˉ:
16 Maˉngëëꜘ heˉ laˉ, nɨɨnˋ naˊchoohnˋ hneˈ kihꜗ

David heˉ naˉhlaˋ.
Naˊjmeehnˋ kaˉlähꜘ läꜙka̱a ̱ˉ jeeˊ naˉhe ̱e̱ꜚ, mahꜗ

choohnˊ kaˉlähꜘ läꜙhmëëꜘ,
17mahꜗ läꜙja̱ˉ hi̱ˉ jñahꜘ nääꜗ dsaˉ heꜘ waˊ hnääyhꜘ

Dio,
läꜙjë ̱ë̱ꜙdsaˉhi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiuhi̱ˉmaˉmiˉjä̱ä ̱nꜚ la ̱a ̱yꜗ

kya̱a ̱nꜙ.
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18 Läꜙja̱ˉ gaꜙjähꜘ Dio, hi̱ˉ gaꜙmiꜙjnääˉ juuˈ laˉ
lloꜘjooꜗ goˉteˈ.

19 ʼHeˉja̱ˉ jwahnꜙ, taꜙ waˊ hanˊ kihˈ hi̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ
judiu hi̱ˉ dsaˉje ̱e̱h˜ kya ̱a̱hˊ Dio.

20Maˉle ̱e̱ꜙ baˊ ko̱o̱ˉ sɨɨnˊ kiyhˈmahꜗ saꜙwaˊ kuyhˉ
maꜗ heˉ jmeeꜗmiˉsa ̱yhꜘ hñiiyꜘ heˉ llaꜙ dsaˉ chaˊnëˊ
dio hi ̱ˉ naˉla ̱a ̱ꜚ ka ̱a ̱h˜ dsaˉ, hiꜙ dsaˉmëꜘ dsaˉñʉʉhˉ
saꜙwaˊka̱a ̱yhˈwaˊhi̱ˉ chaˉhi̱ˉ, hiꜙniꜙ saꜙwaˊku̱yhˉ
jahꜘ hi̱ˉ dsaˉju̱u ̱ꜘ kya̱a ̱hˊ heˉwɨɨꜘ, niꜙ saꜙwaˊ kuyhˉ
jmaˉ.

21 Jëëhꜘ lloꜘjooꜗ gaꜙløøꜗdsaˉ judiu kwaꜙnʉʉhꜚkihꜗ
Moisé nehꜙ gwahꜙ heˉ tø̱ø ̱ꜘ läꜙko̱o̱ˉ läꜙko̱o̱ˉ jwɨɨˉ.
Jeeˊ ja ̱ˉ hëyˉ heˉ gaꜙsɨɨꜘMoisé, läꜙjëꜙ jmɨɨˊ heˉ te̱e̱hˉ
dsaˉ dsëꜗ —gaꜙjähꜘ Jacobo.

Gaꜙche ̱e ̱yꜗ ko̱o̱ˉ jeˉ kihꜗ läꜙjë ̱ë ̱ꜙ ø̱ø ̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ
judiu

22Läꜙjë ̱ë̱ꜙ ø̱ø̱hꜗ jneˊ heꜘ, kya̱a ̱hˊ apóstole hiꜙ kya̱a ̱hˊ
dsaˉgyʉʉhˊ gaꜙta̱a ̱yhˋ juuˈkweeˉ gaꜙhñaa̱̱yꜗko̱ˉlla ̱a ̱ˊ
ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi ̱ˉ maˊ tä̱ä̱hˊ jeeˊ ja̱ˉ mahꜗ dsaˉnääyꜗ
jwɨɨˉ Antioquía kya̱a ̱hˊ Paaˊ hiꜙ kya̱a ̱hˊ Bernabé.
Gaꜙhñaa̱ ̱yꜗ Juda, heꜘ baˊ hi̱ˉ tëëyh˜ Barsabá, hiꜙ
gaꜙhñaa̱ ̱yꜗ Sila. Hi̱ˉ heꜘ maˊ la ̱a ̱ ˈ taˊ jeeˊ kihˈ
dsaˉkya̱a ̱yhˊ.

23Kya̱a̱hˊ hi̱ˉ heꜘ gaꜙche̱e̱yꜗ jeˉ heˉ naˉsɨɨˉ läꜙlaˉ:
“Jnäähˈ apóstole, jnäähˈ dsaˉgyʉʉhˊ kya̱a ̱hˊ ø̱ø̱hˈ

jneˊ, jmeeˉ jnäähˈ juuˈkyahꜗhnähꜘ ø̱ø̱hnꜗhi ̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ
judiu hi ̱ˉ cha̱a ̱ˉAntioquía, hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ hwaꜗ Siria hiꜙ
Cilicia kaˉlähꜘ. Waˊ cha̱a ̱ˉ hnähꜘ lluꜗ.

24Maˉnʉʉˊ jnäähꜗ kihꜗ ko̱ˉlla̱a ̱ˊ hi ̱ˉ gaꜙhwë ̱ë̱ˉ jeeˊ
laˉ gaꜙnääyꜗ taꜙ naꜙ. Saꜙ ñeˊ jnäähꜗ heˉ gaꜙnääyꜗ
miˉga ̱a ̱yꜙ hnähꜘ kya̱a ̱hˊ juuˈ kiyhꜗ, he̱e̱y˜ hʉʉˊdsëˉ
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kyahꜗhnähꜘhiꜙ jmeeyꜙhihꜙheˉ ʉ̱ʉ̱hꜙ jmɨˉngoꜗkyahꜗ
hnähꜘ hiꜙ heˉ høøhˈ hnähꜘ ley.

25 Heˉja ̱ˉ maˉtoohˋ jnäähꜗ juuˈ kweeˉ, maˉjëëˊ
jnäähꜗ lluꜗ baˊ heˉ maˉhñaa̱ ̱ˊ jnäähꜗ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi ̱ˉ
tä̱ä ̱hˊ jeeˊ laˉ mahꜗ dsaˉnääyꜗ dsaˉjë ̱ë̱yꜙ hnähꜘ
ko̱ˉjø̱hꜘ kya̱a ̱hˊ Paaˊ hiꜙ kya̱a ̱hˊ Bernabé hi ̱ˉ hnääꜙ
jneˊ chaˉmiihˉ.

26 Dsaˉñʉʉhˉ naˉ, saꜙ gaꜙjmeeyꜘ heˈ cheˊ cha̱a ̱ˉ
ju̱u ̱yꜘ jeeˊ gaꜙnääyꜗ kwayꜙ juuˈ kihꜗ Jesucristo.

27 Heˉja̱ˉ che̱e ̱ˊ jnäähꜗ Juda kya̱a ̱hˊ Sila mahꜗ
dsaˉnääyꜗ dsaˉkwayꜙ juuˈ heˉ naˉsɨɨˉ laˉ.

28Lluꜗbaˊ laˈkihꜗ JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈhiꜙ läꜙja̱ˉkya̱a̱ꜗ
jnääh ˈ kaˉlähꜘ, heˉ saꜙ hnøøˉ jnääh ˈ heˉ høøh ˈ
hnähꜘ heˉ saꜙ tä̱ä ̱ꜙ hnähꜘ høøhˈ. Maꜙlaꜙ heˉ laˉ baˊ
hnøøˈ nuuhˈ hnähꜘ.

29Saꜙ kuhˈ hnähꜘ heˉmaˉllaꜘ dsaˉ chaˊnëˊ dio hi ̱ˉ
naˉla ̱a̱ꜚ ka̱a ̱h˜ dsaˉ, niꜙ saꜙ leꜘ kuhˈ hnähꜘ jmaˉ, niꜙ
saꜙ leꜘ ku̱hˈ hnähꜘ jahꜘ hi̱ˉ dsaˉju̱u̱ꜘ kya̱a ̱hˊ heˉwɨɨꜘ.
Hnähꜘ dsaˉmëꜘ dsaˉñʉʉhˉ, taꜙ ka̱a ̱hꜙ hnähꜘwaˊ hi ̱ˉ
chaˉ hi ̱ˉ. Cherˊmahꜗ gaꜙlë̱hꜗ hnähꜘ høøhˈ heˉ ja ̱ˉ,
jmeehˉ baˊ hnähꜘ lluꜗ. Waˊ dsaˉngëëhꜘ baˊ hnähꜘ
lluꜗ.”

30 Läꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ naˉhñaa̱̱ˊ heꜘ, gaꜙnääyꜗ taꜙ Antio-
quía. Maˊ gaꜙllaꜙnääyꜗ jeeˊ ja ̱ˉ, gaꜙjø ̱ø̱yhˉ ø̱ø̱hꜗ jneˊ
mahꜗ gaꜙngëëyꜗ jeˉ heˉmaˊ kye̱yˉ ja̱ˉ, toꜙloꜙ nëˊ jeeˊ
läꜙjë ̱ë̱ꜙ.

31Peerꜙ gaꜙnøhꜗ dsëꜗ ø̱ø̱hꜗ jneˊ heꜘmaˊ gaꜙhëyꜘ jeˉ
ja̱ˉ, heˉja ̱ˉ gaꜙläꜙcha̱a ̱yꜙ lluꜗ jwërte.

32 Juda kya̱a ̱hˊ Sila hi ̱ˉmaˊngëë˜ juuˈkihꜗDiomaˊ
kwayꜙ chaˉgaˊmiihˉ juuˈ. Hehꜗ läꜙja̱ˉ, gaꜙnøhꜗ dsëꜗ
ø̱ø̱hꜗ jneˊ hiꜙ gaꜙtë̱ë̱yhꜗ chaˉmiihˉ beꜘ.

33Gaꜙläꜙhɨɨˋ gaˊmiihˉ jmɨɨˊ, ja̱ˉgaˊ gaꜙhɨhꜗø ̱ø̱hꜗ jneˊ
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juuˈ kya ̱a̱yhˊ mahꜗ dsaˉnääyˋ lluˈ taꜙ Jerusalén jeeˊ
tä̱ä ̱hˊ hi̱ˉ gaꜙche ̱e̱yꜗ.

34 Pero gaꜙjmeeꜘ Sila hʉʉˊdsëˉ: “Goꜚ lluˈ gaˊ heˉ
jä̱nꜙ jeeˊ laˉ.”

35 Hiꜙ gaꜙjä ̱ꜘ baˊ Paaˊ kya̱a ̱hˊ Bernabé Antioquía
ja̱ˉ, maˊ miˉtë ̱ë̱yꜙ dsaˉ juuˈ kihꜗ Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ.
Hiꜙ ko̱ˉjø ̱hꜘ kya̱a ̱hˊ jñahꜘ dsaˉkya ̱a̱yhˊ maˊ kwayꜙ
juˈhmëëꜘ.

Ngooꜗ Paaˊ jeeˊ gaꜙtëꜘ to ̱ꜗ ji ̱i̱h˜ naˊkwayˉ juuˈ
36Gaꜙläꜙhɨɨˋ gaˊmiihˉ jmɨɨˊ, maˊ gaꜙjähꜘ Paaˊ sɨɨyhꜙ

Bernabé:
—Manˋ kaˉlähꜘmaꜙjë̱ë̱nˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ ø̱ø̱hꜗ jneˊhi ̱ˉ tä̱ä ̱hˊ

läꜙka ̱a̱ˉ jwɨɨˉ jeeˊ naˊka ̱nˊ juuˈ kihꜗDio jä̱ä ̱ꜗ, maꜙjëënˊ
haˉ läꜙ tä̱ä ̱yhˊ.

37Maˊ hnøøˈ Bernabé maˊ jä ̱ä ̱yˈ Jwa̱a ̱ꜚ hi ̱ˉ tëëyh˜
Marcos.

38 Pero saꜙ gaꜙtɨhꜗ dsëꜗ Paaˊ heˉ maˊ jä ̱ä̱yˈ kaˉlähꜘ
hi̱ˉ gaꜙkë̱hꜗ ji̱i ̱hˈ hwaꜗ Panfilia, jëëhꜘ moꜙsoꜙ ñeeˊ
gyihꜗ naˊkwayˉ juuˈ kihꜗ Dio kya̱a ̱hˊ Paaˊ.

39 Niꜙ miihˉ saꜙ gaꜙhɨɨꜘ kweeˉ juuˈ kihꜗ Paaˊ
kya̱a ̱hˊ Bernabé, läꜙji ̱i̱hˈ gaꜙbe ̱e̱yꜗ ø̱ø̱yhꜚ, gaꜙnääyꜗ
maꜙ kihˉkihꜗ. Heˉja ̱ˉ Bernabé gaꜙjä̱ä ̱yꜗ Marcos,
gaꜙta̱a ̱yhˋ nehꜙ barco gaꜙnääyꜗ taꜙ Chipre.

40Hiꜙ Paaˊ gaꜙjä̱ä ̱yꜗ Sila. Läꜙko ̱o̱ˉ maˊ gaꜙhwë̱ë̱yˉ
jeeˊ ja ̱ˉ, gaꜙjähꜘ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ Antioquía
sɨɨyhꜙ:

—Dio kya̱a ̱hˊ hnähꜘ.
41 Gaꜙngëëyꜘ taꜙ hwaꜗ Siria kya̱a ̱hˊ hwaˈ Cilicia

maˊ kwayꜙ beꜘ kihꜗ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ maˊ tä̱ä̱hˊ läꜙko̱o ̱ˉ
läꜙko̱o̱ˉ jwɨɨˉ.
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16
Ngooꜗ Timotä kya ̱a̱hˊ Sila ko̱ˉjø̱hꜘ kya̱a ̱hˊ Paaˊ

1 Maˉngëëꜘ heˉ ja̱ˉ, gaꜙnääyꜗ taꜙ Derbe, ja̱ˉgaˊ
gaꜙnääyꜗ taꜙ Listra. Jeeˊ ja̱ˉ maˊ gyaˈ ja̱a ̱ˉ ø̱ø̱hꜗ jneˊ
hi̱ˉ che ̱e̱ˉ Timotä. Chooyˈ maˊ la ̱a ̱ ˈ judiu hiꜙ maˊ
la ̱a ̱yˈ ø̱ø̱hꜗ jneˊ kaˉlähꜘ. Pero jmiiˉ Timotä maˊ la ̱a ̱ ˈ
griego.

2Läꜙjë ̱ë̱ꜙ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉmaˊ tä̱ä ̱hˊ Listra hiꜙ hi ̱ˉmaˊ
tä̱ä ̱hˊ Iconio maˊ hlëëyhꜙ lluꜗ kihꜗ Timotä.

3 Gaꜙläꜙhnøøꜗ Paaˊ jä̱ä ̱yꜗ Timotä läꜙka ̱a ̱ˉ jeeˊ
dsooyˈ, heˉja̱ˉ gaꜙjmeeyꜘ madaꜚ gaꜙwɨẖꜘ jmɨˉngoꜗ
kihꜗ Timotä mahꜗ saꜙ chooꜗ judiu hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ jeeˊ ja ̱ˉ
juuˈ kya̱a ̱yhˊ, jëëhꜘ gaꜙläꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ cha̱a ̱ˉ jeeˊ ja ̱ˉ
maˉñeyˉ la ̱a ̱ꜗ griego jmiiˉ Timotä.

4 Gaꜙläꜙka̱a ̱ˉ jwɨɨˉ jeeˊ gaꜙnääyꜗ, gaꜙjmeeyhꜗ juuˈ
kihꜗ ø ̱ø̱hꜗ jneˊ haˉ läꜙ laꜗ juuˈ eeˉ heˉ gaꜙta̱a ̱hˋ
apóstole kya̱a ̱hˊ dsaˉgyʉʉhˊ hi̱ˉmaˊ tä̱ä ̱hˊ Jerusalén
mahꜗ høøyꜗmaꜙlaꜙ heˉ naˉ baˊ.

5 Maˊ gaꜙnuuꜘ ø ̱ø̱hꜗ jneˊ juuˈ ja̱ˉ, gaꜙtë̱ë̱yhꜗ
chaˉmiihˉ beꜘ hiꜙ jwë ̱ë̱ꜘ gaˊ dsaˉ gaꜙhe ̱e̱hˉ juuˈ
kihꜗ Dio ko̱o ̱ˉ jmɨɨˊ ko̱o̱ˉ jmɨɨˊ.

GaꜙmiꜙjnääˉDio kihꜗPaaˊ ja̱a̱ˉ dsaˉ hi ̱ˉmaˊ cha ̱a̱ˉ
hwaꜗMacedonia

6Pero JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ saꜙ gaꜙkwaꜘ jwëˈkihꜗPaaˊ
kya̱a ̱hˊ dsaˉkya̱a ̱yhˊ mahꜗ maˊ kwayˈ juuˈ kihꜗ Dio
hwaꜗ Asia, heˉja̱ˉ gaꜙngëëꜘ bihꜗ läꜙ gaꜙdsaꜗ hwaꜗ
Frigia, kya̱a ̱hˊ hwaˈ Galacia.

7 Läꜙko̱o̱ˉ maˊ gaꜙllaꜙnääyꜗ taꜙ hwaꜗ Misia, maˊ
hnøøyˈ maˊ dsaˉnääyꜗ taꜙ Bitinia pero saꜙ gaꜙkwaꜘ
JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ jwëꜗ.
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8Heˉja̱ˉ ko̱o̱ˉ gaꜙngëëyꜘ taꜙ kooꜘ hwaꜗ Misia baˊ,
läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙllaꜙnääyꜗ jwɨɨˉ Troa.

9HwëˈheˉmaˊgyaˈPaaˊTroa, gaꜙhë ̱ë̱ꜘmɨˈnëyˊmaˊ
chehˈ ja̱a ̱ˉ dsaˉñʉʉhˉ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ Macedonia maˊ
chu̱u ̱ꜘ kya̱a ̱yhˊ, maˊ jäyhꜘ: “Ñaˉ taꜙ hwaꜗMacedonia
mahꜗ kwahˈ beꜘ kya ̱a̱ꜗ jnäähˈ.”

10Maˊ gaꜙjëëꜗ Paaˊ heˉ ja̱ˉ, läꜙcha̱hꜘ ja̱ˉ gaꜙmiꜙlluˋ
jnäähꜗ løøˈ kya ̱a̱ꜗ jnääh ˈ, mahꜗ gaꜙnøøꜗ jnääh ˈ
kya̱a ̱yhˊ taꜙ Macedonia. Gaꜙjmeeˊ jnäähꜗ dsooꜘ heˉ
tëëh˜Dio jnäähˈmahꜗ dsaˊkwaˊ jnäähꜗ juˈhmëëꜘ kihꜗ
Jesús jeeˊ ja̱ˉ.

Ngooꜗ Paaˊ kya ̱a̱hˊ Sila jeeˊ jwɨɨˉ Filipo
11 Jeeˊ jwɨɨˉ Troa ja ̱ˉ gaꜙtoohˋ jnäähˈ nehꜙ barco,

gaꜙnøøꜗ jnäähˈ ko̱ˉdsooꜘ taꜙ Samotracia, hwaꜗ heˉ
häˊ jeeˊ jmɨˉñeehꜚ. Maˊ gaꜙjnäꜗ jyohꜘ jmɨɨˉ, gaꜙnøøꜗ
jnäähˈ taꜙ jwɨɨˉNeópolis.

12 Jeeˊ ja ̱ˉ gaꜙhwɨɨˉ jnäähˈmahꜗ gaꜙnøøꜗ jnäähˈ taꜙ
jwɨɨˉ Filipo heˉ gaꜙllaꜘ dsaˉ cha ̱a̱ˉ Roma hiꜙ maˊ
laˈ jwɨɨˉ toˉnëˊ kihˈ hwaꜗ Macedonia. Jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱ˉ
gaꜙtoohˋ jnäähꜗmiihˉ jmɨɨˊ.

13Ko ̱o̱ˉ jmɨɨˊ heˉ te̱e̱hˉ dsaˉ dsëꜗ gaꜙhwë ̱ë̱ˉ jnääh
ˈ jeeˊ jwɨɨˉ ja̱ˉ, gaꜙnøøꜗ jnääh ˈ taꜙ chaˊhooˊ jmɨɨˉ.
Jëëhꜘ, maˉñeˊ jnäähꜗ heˉ dsaˉnääꜗ dsaˉ jeeˊ ja ̱ˉ, jeeˊ
dsaˉngɨɨyˋ kiyhˈ kihꜗ Dio. Heˉja̱ˉ gaꜙtoohˋ jnäähꜗ
gaꜙhlë ̱ë̱hˊ jnäähꜗ juuˈ kihꜗDio dsaˉmëꜘ hi̱ˉmaˊ tä̱ä ̱hˊ
jeeˊ ja̱ˉ.

14 Ja ̱a ̱ˉ dsaˉmëꜘ heꜘ maˊ che̱e̱ˉ Lidia, hi̱ˉ maˊ
cha̱a ̱ˉ jwɨɨˉ jʉʉhˉ heˉ che̱e̱ˉ Tiatira. Maˊ hnɨɨyꜙ
hmɨɨhˉ gyʉ̱ʉ̱ꜘ heˉ hmoohˈ hiꜙ maˊ hnaayhˉ Dio.
Heˉja ̱ˉ gaꜙche̱e̱ꜗ Dio dsëyꜗmahꜗwaˊ jmeeyꜘ heˈ juuˈ
heˉmaˊ hlëëhꜙ Paaˊ.
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15 Läꜙko̱o̱ˉ maˊ gaꜙsa̱a ̱yˉ jmɨɨˉ ko ̱ˉjø̱hꜘ kya̱a ̱hˊ
läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ kya̱a ̱yꜗ, gaꜙchu̱u̱yꜘ kya̱a ̱ꜗ jnääh ˈ,
gaꜙjäyhꜘ:

—Cherˊmahꜗ la̱a ̱hꜘ hnähꜘ miˊteˋ baˊ jnäꜘ kihꜗ Dio,
jä̱ˊ hnähꜘ kinꜙ naꜗ.
Heˉja̱ˉ gaꜙjmeeꜘdsaˉmëꜘheꜘbiiꜗheˉ gaꜙjä ̱ˊ jnäähꜗ

chaˊnehꜙ kiyhꜗ.

Gaꜙta ̱a̱yhˉ Paaˊ kya ̱a̱hˊ Sila nehꜙñeˈ
16 Ko̱o ̱ˉ häˊ läꜙ maˊ naˊnøøˈ jnäähꜗ kaˉlähꜘ jeeˊ

maˊ ngɨɨꜙ dsaˉ kiyhꜗ kihꜗ Dio, jeeˊ ja ̱ˉ gaꜙje̱e̱ˈ jnäähꜗ
ja̱a ̱ˉ chihˉmëꜘ hi̱ˉ maˊ kye ̱ˉ jmɨˉlleꜘ hlɨɨhˈ hi̱ˉ maˊ
lleˉ juuˈ kihꜗ dsaꜙ. Kya̱a̱hˊ chihˉmëꜘ heꜘ maˊ lɨhꜗ
dsaˉjʉʉyˊ chaˉmiihˉ kuuˊ.

17Peerꜙ ki̱i ̱ˉ hooh˜ chihˉmëꜘ heꜘmaˊ lle̱e̱yˋ kaahˋ
kya̱a ̱ˈ jnäähꜗ, maˊ hlëëyhꜙ:

—Dsaˉñʉʉhˉ hi̱ˉ gaꜙnääꜗ naˉ, gaꜙnääˊmadaꜚ kihꜗ
Dio Jø̱ø̱hꜗ. Hi̱ˉ naˉ naˉ kwaꜙ juuˈ kihꜗDio heˉ jmeeꜙ
dsaˉlä ̱ä ̱ꜘ dsaˉ.

18 Maˉläˉhɨɨˋ chaˉmiihˉ jmɨɨˊ jmeeꜙ chihˉmëꜘ
heꜘ läꜙja̱ˉ, läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙläꜙdsë̱hꜙ dsëꜗ Paaˊ. Heˉja ̱ˉ
gaꜙje ̱e̱yhˉ hñiiyꜘ gaꜙsɨɨyhꜙ jmɨˉlleꜘ hlɨɨhˈ:

—Kya̱a̱hˊ beꜘ kihꜗ Jesucristo jmeenꜙ hihꜙ kyahꜗ,
goˉhë ̱ë̱ˈ kihꜗ chihˉmëꜘ naˉ.
Läꜙcha ̱hꜘ ja̱ˉ yaꜙhë ̱ë̱ꜗ jmɨˉlleꜘ hlɨɨhˈ kihꜗ chihˉmëꜘ

heꜘ.
19 Maˊ gaꜙläꜙliihꜚ dsaˉjʉʉˊ chihˉmëꜘ heꜘ moꜙsoꜙ

chaˉ heˉ kya̱a ̱hˊ liyhꜙ kuuˊ, gaꜙläꜙhneeyꜙ kya̱a ̱hˊ
Paaˊ. Gaꜙsa ̱a ̱yhꜗ Paaˊ kya̱a ̱hˊ Sila naˊjä ̱ä ̱yˉ chaˊnëˊ
dsaˉtaˊ.

20Gaꜙta̱a ̱yhˉ gooˉ jwëëꜚ, gaꜙsɨɨyhꜙ:
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—Judiu baˊ la ̱a ̱ˈ dsaˉñʉʉhˉ laˉ, haˉ ko̱hꜘ hniiˉ saꜙ
maˊ jay˜ llayꜙ jeeˊ jwɨɨˉ jnänˋ.

21Miˉtë̱ë̱yꜙ jneˊheˉ të̱ë̱yˈ jmeeyꜙheˉ saꜙ chaˉ jwëˈ
jnänˋ he̱e̱hnˊ niꜙ heˉ jmeenˊ heˉ të̱ë̱yˈ jmeeyꜙ, jneˊ
hi̱ˉ la ̱a ̱ꜗ dsaˉ romano.

22 Hiꜙ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉjwɨɨˉ gaꜙkwaꜘ beꜘ kihꜗ dsaˉ
hi̱ˉ gaꜙhnɨɨꜗ heꜘ. Heˉja ̱ˉ gaꜙjmeeꜘ dsaˉtaˊ madaꜚ
gaꜙlle̱e̱yꜗ hmɨɨhˉ kihꜗ Paaˊ kya̱a ̱hˊ Silamahꜗ gaꜙkwaꜘ
dsaˉ kiyhꜗ kya̱a ̱hˊ sɨˊhmaˉ.

23 Maˉngëëꜘ maˉkwaꜘ dsaˉ kiyhꜗ chaˉmiihˉ,
gaꜙta̱a ̱hˉ dsihꜘ nehꜙñe ˈ. Ja̱ˉgaˊ gaꜙjmeeyꜘ madaꜚ
kihꜗ pooˉ kya̱a ̱yꜗmahꜗ hä̱ä ̱yꜗ lluꜗ.

24Maˉngëëꜘmaˉhyoh˜ pooˉ jwëˈ haˉ läꜙ jmeeyꜗ,
gaꜙta̱a ̱yhˉ Paaˊ kya̱a ̱hˊ Sila gaꜙtëꜘ nehꜙ gaˊ kihˈ
nehꜙñeˈ. Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙgwëyꜗ tɨɨˊ Paaˊ kya̱a ̱hˊ Sila nehꜙ
jwɨˊ hmaˉ heˉ hëˉ tooˉ, heˉ che̱e̱ˉ cepo.

25 Pero maˊ gaꜙtëꜘ ko ̱o̱ˉ llaꜙnʉʉ ˈ maˊ ngɨɨꜙ Paaˊ
kya̱a ̱hˊ Sila kiyhꜗ kihꜗ Dio, hiꜙ maˊ häyꜙ su̱ꜚ kihꜗ
Dio, hiꜙ jñahꜘ gaˊ dsaˉ hi̱ˉmaˊ tä̱ä ̱hˊ nehꜙñeˈ ja ̱ˉmaˊ
nuuyˉ.

26Niꜙ saꜙ liihꜚ gaˊ dsaˉ heꜘmaˊ gaꜙjehꜗwɨɨꜘ jwërte
hwaꜗ, läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙsaꜗ gaꜙhlu̱hꜗ tɨɨˊ naˊhyahˉ heˉ laꜗ
nehꜙñeˈ ja ̱ˉ. Läꜙcha ̱hꜘ ja ̱ˉ gaꜙnaꜘ läꜙjëꜙhoˊhaahˊkihˈ,
hiꜙ gaꜙsa ̱a ̱ꜗ gaꜙja ̱a ̱ꜗ caden˜ heˉmaˊ naˉhñuuꜚ läꜙjë̱ë̱ꜙ
hi̱ˉmaˊ tä̱ä̱hˊ nehꜙñeˈ ja̱ˉ.

27Heˉja ̱ˉ gaꜙñeꜗ pooˉ hi̱ˉ maˊ høøꜙ jeeˊ ja̱ˉ. Maˊ
gaꜙjëëyꜗnaˉnaˊhooˊnehꜙñeˈ, gaꜙlleyˉñeˈtuuhꜚkiyhꜗ
mahꜗ maˊ jngëëyhˈ hñiiyꜘ, kihꜗ heˉ la ̱a ̱yꜘ maˉkyʉ̱ʉ̱ꜗ
dsaˉ hi̱ˉmaˊ tä̱ä ̱hˊ nehꜙñeˈ.

28Heˉja̱ˉ gaꜙhlëëhꜘ Paaˊ ki ̱ˉga̱a ̱ˉ gaꜙjäyhꜘ:
—Taꜙ jmeehˋ hñaahˈ, tøøhˊ baˊ jnäähꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ jnääh

ˈ jeeˊ laˉ.
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29Heˉja̱ˉ gaꜙngɨɨꜘ pooˉ heꜘ waˊjeˉ, mahꜗ gaꜙheyꜗ
koˉchihˊ chaˊnehꜙ. Jlä ̱ä ̱yꜙgaˊ läꜙja ̱ˉ, gaꜙjwä̱ä ̱yꜗhñiiyꜘ
hʉʉˊ tɨɨˊ Paaˊ kya ̱a̱hˊ Sila.

30 Hi ̱hꜗ pooˉ heꜘ gaꜙhwë̱ë̱yꜗ ø ̱ø̱hꜗ jneˊ nehꜙñe ˈ,
mahꜗ gaꜙsɨɨyhꜙ:

—Dsaˉñʉʉhˉ, heˉ naˉ jmeenˋmahꜗ lä ̱ä ̱nꜘ.
31Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ ø̱ø ̱hꜗ jneˊ heꜘ:
—Jmeeˊ dsooꜘ hohꜘ kihꜗ Jesucristo mahꜗ läꜙja ̱ˉ baˊ

lä ̱ä ̱hꜘ kya̱a ̱hˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ kyahꜗ.
32 Ja ̱ˉgaˊ gaꜙhlë ̱ë̱yhꜗ pooˉ heꜘ juuˈ kihꜗDio, kya̱a ̱hˊ

läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ cha ̱a̱ˉ chaˊnehꜙ kiyhꜗ.
33 Läꜙ hwëˈ ja̱ˉ gaꜙjøøꜗ pooˉ heꜘ kihꜗ Paaˊ kya̱a ̱hˊ

Sila naˊgyiyhˉ jeeˊ gaꜙlaꜗ dsooˊ kiyhˈ. Läꜙcha̱hꜘ ja ̱ˉ
gaꜙsa ̱a̱ˉ pooˉ heꜘ jmɨɨˉ kya̱a ̱hˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ
kya̱a ̱yꜗ.

34 Maˉngëëꜘ maˉsa̱a ̱yˉ jmɨɨˉ, gaꜙtëëyˉ ø ̱ø̱hꜗ jneˊ
heꜘ chaˊnehꜙkiyhꜗ, gaꜙkwëëyhꜗheˉ gaꜙkuyhˉ. Peerꜙ
gaꜙläꜙcha̱a ̱yꜙ lluꜗ kya̱a ̱hˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ kya̱a ̱yꜗ,
läꜙlluꜗ heˉ gaꜙhe̱e̱yhˉ juuˈ kihꜗ Dio.

35Maˊgaꜙjnäꜗ jyohꜘ jmɨɨˊ ja̱ˉ, gaꜙche ̱e̱ꜗdsaˉtaˊ jñahꜘ
pooˉ hi̱ˉ naˊjmeeꜘ juuˈ kihꜗ hi̱ˉ maˊ høøꜙ nehꜙñe ˈ
mahꜗ lä ̱ä̱yꜗ Paaˊ kya̱a̱hˊ Sila.

36 Heˉja̱ˉ gaꜙjmeehꜗ pooˉ juuˈ kihꜗ Paaˊ kya̱a ̱hˊ
Sila, gaꜙjäyhꜘ:

—Maˉjmeeꜘ dsaˉtaˊ madaꜚ heˉ lä ̱ä ̱nˊ hnähꜘ.
Heˉja ̱ˉ jwahnꜙ, hwë ̱ë̱ˉhnähꜘ, goˉnääˊhnähꜘ kya̱a ̱hˊ
juuˈ lluꜗ baˊ.

37Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Paaˊ sɨɨyhꜙ läꜙlaˉ:
—¿Heˉlaˈ ja̱ˉ gaꜙkwayꜘ kya̱a ̱ꜗ jnäähˈ chaˊnëˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ

dsaˉ, niꜙ saꜙ gaꜙngɨɨyꜘ juuˈ cheˊ ä ̱ä ̱ˉ jnääh ˈ dsooˊ?
Heꜘbaˊdsaˉ romano jnäähˈkaˉlähꜘmahꜗ gaꜙta̱a̱yhˉ
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jnääh ˈ nehꜙñe ˈ. Naꜗ la ̱a ̱yꜘ, lä ̱ä̱yꜗ jnääh ˈ jeeˊ
naˉhmääˊ. Niꜙ miihˉ saꜙ he ̱e̱hˊ jnäähꜗ läꜙnaˉ. Waˊ
yaˉnääꜘ hñiiꜘ dsaˉtaˊmahꜗ hwë ̱ë̱yꜗ jnäähˈ.

38 Heˉja̱ˉ naˊjmeehˊ pooˉ heꜘ juuˈ kihꜗ dsaˉtaˊ.
Peerꜙ gaꜙläꜙgooꜙ dsëꜗ dsaˉtaˊ heꜘ maˊ gaꜙnuuyꜘ la ̱a̱ꜗ
Paaˊ dsaˉ romano kya̱a ̱hˊ Sila.

39 Heˉja̱ˉ naˊnääyˈ naˊjë ̱ë̱yˉ, mahꜗ gaꜙsɨɨyhꜙ Paaˊ
kya̱a ̱hˊ Sila:

—Jmeeˊ hnähꜘ jø ̱hˉ hohꜘ.
Maˉlaꜙmaˉhwë ̱ë̱yꜗ nehꜙñeˈ, gaꜙsɨɨyhꜙ:
—Goˉnääˊ baˊ hnähꜘ taꜙ jeeˊ jyohꜘ.
40Maˊ yaꜙhë̱ë̱ꜗ Paaˊ nehꜙñeˈ kya̱a ̱hˊ Sila, gaꜙnääyꜗ

taꜙ kihꜗ Lidia, jeeˊ gaꜙje ̱e̱yˈmiihˉ ø̱ø̱hꜗ jneˊ. Gaꜙkwaꜘ
Paaˊ kya̱a ̱hˊ Sila beꜘ kiyhꜗ, ja ̱ˉgaˊ gaꜙhwë̱ë̱yˉ jeeˊ
jwɨɨˉ ja ̱ˉ, gaꜙnääyꜗ taꜙ jeeˊ jyohꜘ.

17
Gaꜙläꜙhneeꜙ dsaˉ kya ̱a̱hˊ Paaˊ jeeˊ jwɨɨˉ Tesalónica

1 Gaꜙngëëꜘ Paaˊ kya ̱a̱hˊ Sila taꜙ jeeˊ jwɨɨˉ
Anfípoli hiꜙ gaꜙngëëyꜘ jeeˊ jwɨɨˉ Apolonia läꜙji ̱i̱hˈ
gaꜙllaꜙnääyꜗ jwɨɨˉ Tesalónica, jeeˊ maˊ chihˈ ko̱o ̱ˉ
gwahꜙ kihꜗ dsaˉ judiu.

2 Hiꜙ läꜙko̱o̱ˉ të ̱ë̱ ˈ Paaˊ jmeeꜙ, jmɨɨˊ heˉ te̱e̱hˉ
dsaˉ dsëꜗmaˊ dsooy˜ nehꜙ gwahꜙ dsaˉhlë ̱ë̱yhˋ dsaˉ.
Gaꜙtëꜘ hnëˉ ji̱i ̱h˜ maˊ dsooy˜ gwahꜙ jmɨɨˊ heˉ te̱e̱hˉ
dsaˉ dsëꜗmaˊ dsaˉkwayꜙ juuˈ naˉhñaaˈ läꜙjë ̱ë̱ˉ.

3 Maˊ miˉjnääyꜙ jë̱ë̱ˉ goˉte˜ läꜙko̱o ̱ˉ naˉsɨɨˉ juuˈ
kihꜗ Dio heˉ jähꜘ, jmeeꜙ biiꜗ jëëꜗ Cristo wɨɨꜘ hiꜙ
läꜙji̱i ̱yhˊ kaˉlähꜘ jeeˊ kihˈ hi̱ˉ naˉju̱u ̱ˊ. Hiꜙ gaꜙjäyhꜘ:

—Jesús hi̱ˉ hlëëhnˊ kihˈ laˉ, hi̱ˉ heꜘ heꜘ Cristo.
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4 Ko ̱ˉlla̱a ̱ˊ judiu gaꜙläꜙdsooꜘ dsëyꜗ, heˉja ̱ˉ
gaꜙjmeeyꜘ ko ̱ˉjø ̱hꜘ kya̱a̱hˊ Paaˊ hiꜙ kya̱a ̱hˊ Sila.
Jwë ̱ë̱ꜘ griego hi ̱ˉ maˊ hnaahˉ Dio gaꜙhe̱e̱hˉ. Hiꜙ
läꜙja ̱ˉ jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉmëꜘ hi̱ˉ hiiꜘ juuˈ kihꜗ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱ˉ
gaꜙhe ̱e̱yhˉ kihꜗ Jesús.

5 Pero ko̱ˉlla̱a ̱ˊ judiu hi̱ˉ saꜙ maˊ dsooꜘ dsëꜗ
kihꜗ Jesús, gaꜙläꜙlle̱e̱yꜘ. Heˉja̱ˉ naˊkya ̱a̱yꜘ ko̱ˉlla ̱a ̱ˊ
dsaˉñʉʉhˉ hi̱ˉ hñaaˉ dsëꜗ hi̱ˉ laˊ gaꜙnääˊ jeeˊ jwɨɨˉ
ja̱ˉ. Kya̱a ̱hˊ dsaˉñʉʉhˉ heꜘ gaꜙlɨyhꜗ gaꜙtooyhˉ jeˉ
dsëꜗ dsaˉ cha̱a ̱ˉ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱ˉ. Heˉja̱ˉ gaꜙnääyꜗ
chaˊnehꜙ kihꜗ Jasón heˉ hnøøyꜗ maˊ jä̱ä ̱yˈ Paaˊ
kya̱a ̱hˊ Sila mahꜗmaˊ ta̱a ̱yhꜙ gooˉ dsaˉjwɨɨˉ.

6 Pero saꜙ gaꜙjnä̱ä ̱yhꜙ, heˉja̱ˉ gaꜙsa ̱a ̱yhꜗ Jasón
kya̱a ̱hˊ jñahꜘ gaˊ ø̱ø̱hˈ jneˊ, naˊjä ̱ä̱yˉ kihꜗ dsaˉtaˊ,
taˉhooyh˜ ki̱ˉga ̱a ̱ˉmaˊ jäyhꜘ:

—Dsaˉ naˉ gaꜙnääˊ miˉga ̱a ̱ꜙ dsaˉ läꜙka ̱a ̱ˉ
jmɨˉgyʉʉꜙ hiꜙ naꜗmaˉyaˉnääyꜗ jeeˊ laˉ jnänˋ.

7 Jasón laˉnaˉmaˉta̱a ̱yhˉdsaˉheꜘ chaˊnehꜙ kihꜗ.
Läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ laˉnaˉmiˉkwa ̱yhꜗ ley kihꜗ dsaˉtaˊ jø ̱ø̱hˈ
jnänˋ hi̱ˉ gyaꜗ roma. Jäyhꜘ cha̱a ̱ˉ jñahꜘ rey hi̱ˉ che ̱e̱ˉ
Jesús.

8 Maˊ gaꜙnuuꜘ dsaˉtaˊ kya̱a ̱hˊ dsaˉjwɨɨˉ juuˈ ja ̱ˉ,
gaꜙhe ̱e̱ꜗ dsëyꜗ goˉte˜.

9 Heˉja̱ˉ gaꜙjmeeꜘ dsaˉtaˊ madaꜚ gaꜙmiꜙhmaahˊ
Jasón dsooˊ kihˈ kya̱a ̱hˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi ̱ˉ
gaꜙsa ̱a̱yhꜗ heꜘ. Ja ̱ˉgaˊ gaꜙlä ̱ä̱yꜗ.

Ngooꜗ Paaˊ kya ̱a̱hˊ Sila taꜙ jwɨɨˉ Berea
10Ø ̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ maˊ cha ̱a̱ˉ jeeˊ ja̱ˉ, läꜙcha ̱hꜘ hwëˈ

ja̱ˉ, gaꜙche ̱e̱yꜗ Paaˊ kya̱a ̱hˊ Sila taꜙ jwɨɨˉ Berea. Maˊ
gaꜙllaꜙnääyꜗ Berea naˊnääyˈ nehꜙ gwahꜙ kihꜗ judiu.
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11 Judiu hi̱ˉ maˊ cha̱a ̱ˉ Berea ja ̱ˉ, lluꜗ
chaˉgaˊmiihˉ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ läꜙko ̱hꜘ gaˊ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ
Tesalónica. Gaꜙläꜙhnøøꜗ gyihꜗ nuuyꜗ haˉ läꜙ laꜗ juuˈ
ja̱ˉ, hiꜙ läꜙjëꜙ jmɨɨˊmaˊ hëyˉ jeeˊ naˉsɨɨˉ juuˈ kihꜗDio
mahꜗ maˊ jëëy˜ cheˊ maꜙraꜙ juˈdsooꜘ heˉ maˊ jähꜘ
Paaˊ.

12 Jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉ judiu heꜘ gaꜙhe̱e̱hˉ juuˈ kihꜗ Dio hiꜙ
läꜙja ̱ˉ jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉmëꜘ griega hi̱ˉ hiiꜘ juuˈ kihꜗ jeeˊ
jwɨɨˉ ja ̱ˉ hiꜙ jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉñʉʉhˉ kaˉlähꜘ.

13 Maˊ gaꜙnuuꜘ judiu hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ Tesalónica heˉ
hä̱ä ̱ˊ Paaˊ taꜙ Berea kwayꜙ juuˈ kihꜗ Dio, heˉja ̱ˉ
naˊnääyˈ jeeˊ ja̱ˉ kaˉlähꜘ naˊllayˉ hniiˉ kihꜗ dsaꜙ.

14 Läꜙcha̱hꜘ ja̱ˉ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ jeeˊ ja ̱ˉ
gaꜙche̱e̱yꜗ Paaˊ taꜙ chaˊhooˊ jmɨˉñeehꜚ. Gaꜙjä̱ꜘ baˊ
Sila kya̱a ̱hˊ Timotä jwɨɨˉ Berea.

15Heꜘ baˊ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ maˊ kya̱a ̱hˊ Paaˊ gaꜙjmeeꜘ
beꜘ gaꜙjøøꜗ kiyhꜗ läꜙ gaꜙtëꜘ jwɨɨˉ Atena. Hiꜙ maˊ
gaꜙhwë ̱ë̱ˉ ø̱ø̱hꜗ jneˊ jwɨɨˉ Atena ja̱ˉ, gaꜙche ̱e̱ꜗ Paaˊ
juuˈ waˊ jäˉ Sila kya ̱a̱hˊ Timotä taꜙ laꜙ, naꜗko̱hꜘ
läꜙji̱i ̱hˈ jeeˊ leꜘ.

Gaꜙkwaꜘ Paaˊ juuˈ jeeˊ jwɨɨˉAtena
16 Taˊko̱ˉji̱i ̱hˈ maˊ gyaˈ Paaˊ jø ̱ø̱y˜ lloo˜ Sila

kya̱a ̱hˊ Timotä jwɨɨˉ Atena, gaꜙläꜙmeehꜙ dsëyꜗ kihꜗ
gaꜙläꜙka ̱a̱ˉ baˊ tä̱ä ̱hˊ dio hi̱ˉ naˉla̱a ̱ꜚ ka ̱a ̱h˜ dsaˉ.

17 Heˉja̱ˉ nehꜙ gwahꜙ maˊ miˉjnääꜙ Paaˊ juuˈ
naˉhñaaˈ läꜙjë ̱ë̱ˉ kihꜗ judiu hi̱ˉ maˊ cha̱a ̱ˉ jeeˊ ja ̱ˉ,
hiꜙkihꜗ jñahꜘ gaˊdsaˉhi̱ˉhnaahˉDio. Hiꜙ läꜙjëꜙ jmɨɨˊ
maˊ dsaˉngëëꜘ Paaˊ läꜙka ̱a̱ˉ jeˊhmoohˊ ja ̱ˉ, hlë ̱ë̱yh˜
dsaˉ hi̱ˉ dsaˉku ̱hꜗ jeeˊ ja̱ˉ kaˉlähꜘ.

18 Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙje ̱e̱yˈ dsaˉhi̱ˉ jähꜘ kyʉʉh˜. Ko̱o̱ˉnääꜗ
dsaˉ heꜘ tëëyh˜ epicúreo hiꜙ jñahꜘ kaˉlähꜘ tëëyh˜
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estoico. Dsaˉ heꜘ naˉ gaꜙløøꜗ tiˉchooꜙ juuˈ kya̱a ̱hˊ
Paaˊ. Heˉja̱ˉ gaꜙjäyhꜘ sɨɨyhꜙ dsaˉkya̱a ̱yhˊ:

—Heeˉ baˊ juuꜗ heˉ kwaꜙ dsaˉ naˉ, hehꜗ heˉ
hlëëyhꜙ chaˉmiihˉ ngëëˈ.
Jñahꜘ kaˉlähꜘ gaꜙjähꜘ:
—Läꜙko̱o̱ˉheˉhlëëyhꜙ kihꜗ jñahꜘ dio hi̱ˉ saꜙ kyu̱u̱ꜙ

jneˊ.
Läꜙja ̱ˉ gaꜙjäyhꜘ kihꜗ Paaˊ kihˈ heˉ maˊ miˉjnääꜙ

Paaˊ juˈhmëëꜘ kihꜗ Jesús hiꜙ juuˈ heˉ läꜙji̱i ̱hˊ dsaˉ.
19 Heˉja̱ˉ gaꜙjä ̱ä̱yꜗ Paaˊ ko ̱o̱ˉ jeeˊ maˊ dsaˉñeeyꜙ,

jeeˊ che ̱e̱ˉ Areópago. Jeeˊ ja ̱ˉ gaꜙngɨɨyꜘ juuˈ kiyhꜗ:
—¿Cheˊ leꜘ nʉʉˉ jnäähˈ miihˉ haˉ läꜙ laꜗ juˈhmëëꜘ

heˉ kye ̱hˊ naˉ?
20 Kye̱hˊ juuˈ heˉ saꜙ maˉnʉʉˊ jnäähꜗ goˉte˜.

Hnøøˉ jnäähˈ läꜙñeˊ jnäähꜗ heˉ hnøøꜗ jähꜙ juuˈ naˉ.
21 (Jëëhꜘ, jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉ cha̱a ̱ˉ jeeˊ jwɨɨˉ Atena hiꜙ

dsaˉ hi ̱ˉ yaꜙnääꜗ hwaꜗ ʉ̱ʉ̱ꜘ, gaꜙta̱a ̱yhˋ tä̱ä ̱ꜘ jeeˊ ja ̱ˉ.
Saꜙ chaˉ heˉ gaˊ jyohꜘ heˉ maˊ tɨh˜ dsëyꜗ, maꜙlaꜙ
juˈhmëëꜘ heˉmaˊ nuuyˈ kya̱a ̱hˊ heˉmaˊ kwayˈ, heˉ
ja̱ˉ baˊmaˊ tɨh˜ dsëyꜗ.)

22Heˉja̱ˉ gaꜙnooˉ Paaˊ to̱ꜗdsaahˋ jeeˊ kihˈ hi̱ˉmaˊ
tä̱ä ̱hˊ Areópago ja̱ˉ, mahꜗ gaꜙjäyhꜘ:

—Kyu̱u ̱nꜙ hnähꜘ dsaˉ cha̱a ̱ˉ Atena. Peerꜙmiˉtehˋ
hnähꜘ kya̱a ̱hˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dio kya̱a̱hˊ hnähꜘ.

23 Jëëhꜘ läꜙ maˊ ñeenˊ naˊngënˈ läꜙka̱a ̱ˉ jeeˊ jwɨɨˉ
laˉ, gaꜙjëënꜗ läꜙka̱a ̱ˉ baˊ tä̱ä ̱hˊ hi̱ˉ naˉla̱a ̱ꜚ ka ̱a ̱hꜙ
hnähꜘ. Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙjëënꜗ ko̱o ̱ˉ naˊhyooꜘ jeeˊ naˉsɨɨˉ
läꜙlaˉ: “Hi̱i ̱ꜚ laˉ Dio hi̱ˉ saꜙ kyu̱u̱ꜙ jneˊ.” Jëëˋ daˊ
hnähꜘ, heꜘ baˊ Dio hi̱ˉ hnaahꜙ hnähꜘ, niꜙ saꜙ kyu̱u̱ꜙ
hnähꜘ, kihꜗ hi̱ˉ heꜘ naˉ hlëëhnˊ naˈ.
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24 ʼDio hi̱ˉ gaꜙjmeeꜘ läꜙka̱a ̱ˉ jmɨˉgyʉʉꜙ, hi ̱ˉ
gaꜙjmeeꜘ läꜙjëꜙ heˉ gaˊ chaˉ nëˊ kihˈ, hi ̱ˉ heꜘ la ̱a̱ꜗ
jʉʉˊ gyʉʉhˈ hwaꜗ, heˉja̱ˉ saꜙ jmeeꜙ biiꜗ jmeeꜗ dsaˉ
jmɨˉgyʉʉꜙ ko ̱o̱ˉ gwahꜙ jeeˊ gyayꜙ.

25 Saꜙ chaˉ heˉ jmeeꜙ biiꜗ kiyhꜗ niꜙ miihˉ, niꜙ hi ̱ˉ
jmeeꜗ taˊheꜗ kiyhꜗ. Hñiiꜘ bihꜗ jmeeyꜙ cha̱a ̱ˉ läꜙjë̱ë̱ꜙ
jneˊ, jmeeyꜙ ki ̱i̱ˊ jneˊ lleꜘ hiꜙ kwayꜙ läꜙjëꜙ heˉ jmeeꜙ
biiꜗ jnänˋ.

26 ʼKihꜗ ja̱a ̱ˉ dsaˉñʉʉhˉ baˊ gaꜙjmä̱ä̱yꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ nääꜗ
dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ mahꜗ dsaˉta̱a̱yhˋ läꜙka ̱a ̱ˉ hwaꜗ. Hiꜙ
gaꜙtø̱ø̱yꜗ hihꜙ haˉ ko̱hꜘ jmɨɨˊ dsaˉta̱a ̱hˋ dsaˉ hiꜙ haˉ
hñiiꜘ dsaˉta̱a ̱yhˋ.

27Gaꜙjmä̱ä ̱yꜗ jneˊ mahꜗ hnäähˊ jnihꜘ. Läꜙja̱ˉ ko̱o ̱ˉ
saꜙ su̱ˊ saꜙ jne˜ baˊ jneˊ Dio. Jëëhꜘ, maꜙraꜙ juˈdsooꜘ
saꜙ cheyhꜗ ʉ̱ʉ̱ꜘ kihꜗ läꜙja ̱a̱ˉ läꜙja̱a ̱ˉ jneˊ.

28 Jëëhꜘ, taꜙlaꜙ kiyhꜗ baˊ cha̱a ̱ˉ jneˊ hiꜙ gaꜙnøøˊ
jneˊ hiꜙ naˊji ̱i̱hꜙ jneˊ. Heˉ laˉ je̱e̱hˈ kweeˉ läꜙko̱hꜘ
gaꜙsɨɨꜘ ko̱ˉlla̱a ̱ˊ dsaˉgoohꜘ hnähꜘ hi̱ˉmaˊ kyʉʉh˜, hi ̱ˉ
gaꜙjähꜘ: “La̱a ̱ꜗ jneˊ saˊju̱ˉ kihꜗ Dio.”

29 ʼLäꜙlluꜗ heˉ la ̱a̱ꜗ jneˊ saˊju̱ˉ kihꜗ Dio, heˉja̱ˉ saꜙ
chaˉ heˉ kihꜗ jmeenˊ hʉʉˊdsëˉ la ̱a ̱yꜗ läꜙko̱o̱ˉ dio hi ̱ˉ
jmä̱ä ̱˜ dsaˉ kya̱a ̱hˊñeˈnøøꜚ o ñeˈ tøøˉ o kya̱a ̱hˊ ku̱u ̱ˊ.
Jëëhꜘ he̱e̱hꜚ heˉ jmeeꜙ dsaˉ ja̱ˉ, laꜗ läꜙko̱o̱ˉ gwaꜘ
hʉʉˊdsëˉ kihꜗ dsaˉ baˊ.

30 Jä ̱ä̱ꜗ, saꜙ gaꜙjmeeꜘ Dio heˈ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ maˊ
jmeeꜙ dsaˉ. Jëëhꜘ dsaˉ, saꜙ maˊ ñeˉ heeˉ ja̱ˉ maˊ
jmeeyꜙ. Pero jmɨɨˊ naˈ, Dio jmeeꜙmadaꜚ kihꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ
dsaˉ hi̱ˉ tä̱ä̱hˊ läꜙka ̱a ̱ˉ jmɨˉgyʉʉꜙwaˊ läˉdsa̱a ̱˜ dsëyꜗ
läꜙjëꜙ heˉ jmeeyꜙ.

31 Jëëhꜘ, gaꜙtø̱ø̱ꜗ Dio hihꜙ lloo˜ ko ̱o̱ˉ jmɨɨˊ llayꜗ
taˊ kihˈ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ kya ̱a̱hˊ juˈdsooꜘ. Maˉnaˉlle̱e̱hˊ
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baˊ ja̱a ̱ˉ dsaˉñʉʉhˉ hi̱ˉ llaꜗ taˊ hiꜙ kihꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ
gaꜙjmeeꜘ Dio dsooꜘ juuˈ ja ̱ˉ, läꜙlluꜗ heˉ gaꜙmiꜙji̱i ̱yhˋ
Jesús jeeˊ kihˈ hi̱ˉ naˉju ̱u̱ˊ —gaꜙjähꜘ Paaˊ.

32Maˊ gaꜙnuuꜘ dsaˉ heꜘ juuˈ heˉ läꜙji̱i ̱hˊ dsaˉ hi ̱ˉ
maˉnaˉju̱u ̱ˊ, ko̱ˉlla̱a ̱ˊ dsaˉ heꜘ gaꜙmiꜙkwa ̱yhꜗ hiꜙ
ko̱ˉlla̱a ̱ˊ gaꜙjähꜘ läꜙlaˉ:

—Jyohꜘ ji̱i ̱h˜ baˊ nʉʉˊ jnäähꜗ kaˉlähꜘ juuˈ naˉ.
33Heˉja̱ˉ yaꜙhë ̱ë̱ꜗ Paaˊ jeeˊ kihˈ dsaˉ heꜘ.
34Ko̱ˉlla̱a ̱ˊhi̱ˉgaꜙläꜙdsooꜘdsëꜗ, gaꜙjmeeyꜘko ̱ˉjø̱hꜘ

kya̱a ̱hˊPaaˊ. Jeeˊ ja̱ˉmaˊhä̱ä ̱ˊDionisiohi̱ˉmaˊdsoo˜
taꜙ Areópago. Hiꜙ läꜙja ̱ˉ gaꜙhe ̱e̱hˉ ja̱a ̱ˉ dsaˉmëꜘ hi ̱ˉ
maˊ che̱e̱ˉ Dámari hiꜙ cha̱a ̱ˉ gaˊ jñahꜘ hi̱ˉ gaꜙhe̱e̱hˉ.

18
Ngooꜗ Paaˊ taꜙ jwɨɨˉ Corinto

1 Maˉngëëꜘ heˉ ja̱ˉ, yaꜙhë ̱ë̱ꜗ Paaˊ jwɨɨˉ Atena
ngooyꜗ taꜙ jwɨɨˉ Corinto.

2 Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙje ̱e̱yˈ ja̱a ̱ˉ judiu che̱e ̱ˉ Aquila hi ̱ˉ
gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ jeeˊ jwɨɨˉPonto, hi̱ˉhmëëꜘyaꜙhë̱ë̱ꜗhwaꜗ
Italia kya̱a ̱hˊ mëyˊ Priscila läꜙhihꜙ kihꜗ Claudio rey
toˉnëˊ. Hi̱hꜗ rey heꜘ, saꜙ hnøøyꜗ maˊ dsaˉta̱a ̱hˋ dsaˉ
hi̱ˉ la ̱a ̱ꜗ judiu jeeˊ jwɨɨˉ Roma heˉ nøøꜘ hwaꜗ Italia.
Heˉja ̱ˉ ñeeˊ Paaˊ naˊjë̱ë̱ˉ dsaˉgooyˈ heꜘ.

3 Aquila heꜘ maˊ jmeeꜙ taˊ hme˜ hmɨˉlooˉ, heˉ
ja̱ˉ maˊ laˈ taˊ kiyhˈ. Ja ̱ˉbaˊ lihꜙ Paaˊ maˊ jmeeyꜙ
taˊ ja ̱ˉ kaˉlähꜘ, heˉja ̱ˉ gaꜙjä̱yꜘ jmeeyꜙ taˊ ja ̱ˉ ko ̱ˉjø̱hꜘ
kya̱a ̱yhˊ.

4 Läꜙjëꜙ jmɨɨˊ heˉ te̱e̱hˉ dsaˉ dsëꜗ maˊ dsoo˜
Paaˊ nehꜙ gwahꜙ mähˉ maˊ dsaˉhlë̱ë̱yhˋ dsaˉ judiu
kya̱a ̱hˊ hi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu, maˊ kwayꜙ juuˈ naˉhñaaˈ
läꜙjë ̱ë̱ˉ haˉ läꜙ jeeˊmaˊ he̱e̱hꜙ dsaˉ juuˈ kihꜗ Dio.



Hechos 18:5 lxxxv Hechos 18:11

5 Maˊ gaꜙllooꜗ Sila kya̱a ̱hˊ Timotä hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ
Macedonia, ja ̱ˉgaˊ gaꜙtʉꜗ Paaˊ taˊ jmeeꜙ hmɨˉlooˉ
mahꜗ gaꜙkwayꜘ juuˈ kihꜗ Dio baˊ. Gaꜙhlë ̱ë̱yhꜗ judiu
dsaˉgooyˈ, gaꜙjmeeyꜘ juˈdsooꜘ kihꜗ Jesús. Gaꜙjäyhꜘ
hi̱ˉ heꜘ heꜘ Cristo.

6 Pero dsaˉ heꜘ gaꜙløøꜗ ji̱i ̱yh˜ juuˈ kya̱a ̱hˊ Paaˊ,
hiꜙ gaꜙmiꜙkwa ̱yhꜗ kaˉlähꜘ. Heˉja̱ˉ gaꜙkyahꜘ Paaˊ
hmɨɨhˉ kihꜗ, gaꜙjäyhꜘ:

—Dsooˊ kyahˈ hñaahꜗ baˊ hnähꜘ naˉ, heˉ ju̱u̱hꜘ
hnähꜘ läꜙ maˉnaˉbä ̱ä̱hˋ ja̱ˉbaˊ hnähꜘ kya̱a ̱hˊ
dsoˊkyeˉ. Saꜙ chaˉ dsooˊ dsë ̱ë̱n˜ niꜙ miihˉ. Naꜗ
taꜙ chaˊnëˊ naˊka ̱nˋ juuˈ laˉ kihꜗ dsaˉ hi ̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ
judiu baˊ.

7 Yaꜙhë̱ë̱yꜗ nehꜙ gwahꜙ ja̱ˉ, ngooyꜗ chaˊnehꜙ kihꜗ
ja̱a ̱ˉdsaˉñʉʉhˉhi̱ˉ che̱e̱ˉ Justohi̱ˉmaˊgyaˈ jä ̱hꜙ jeeˊ
chihˈ gwahꜙ. Hi̱ˉ heꜘmaˊ ga ̱hꜙ Dio.

8 Ja ̱a ̱ˉ dsaˉ hi̱ˉ häˊ gooˉ gwahꜙ hi ̱ˉ che̱e̱ˉ Crispo,
gaꜙhe ̱e̱hˉ juuˈ kihꜗ Jesús kya̱a ̱hˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi ̱ˉ cha̱a ̱ˉ
kya̱a ̱yꜗ. Hiꜙ jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ ja̱ˉbaˊ Corinto ja ̱ˉ,
gaꜙhe ̱e̱yhˉ juuˈ kihꜗ Dio maˊ gaꜙnuuyꜘ juuˈ heˉ maˊ
kwaꜙ Paaˊ. Läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ heꜘ gaꜙsa ̱a̱ˉ jmɨɨˉ.

9 Ko̱o ̱ˉ hwëˈ heˉ maˊ gyaˈ Paaˊ jwɨɨˉ Corinto ja ̱ˉ,
gaꜙhë ̱ë̱ꜘmɨˈnëyˊ Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ hi̱ˉ gaꜙjähꜘ sɨɨyhꜙ:

—Taꜙwaˊ ga̱hˈ, hlëëhˊbaˊhneˉ juuˈkinꜙ, taꜙ tʉꜘheˉ
kwahˉ juuˈ.

10Niꜙ ja̱a ̱ˉ saꜙ cha̱a ̱ˉhi̱ˉka̱a ̱hꜗhneˉmahꜗ jmeeyhꜙ
hneˉ. Jëëhꜘ jnäꜘ chehnꜗ kya̱a ̱hˊ hneˉ. Hiꜙ taꜙ jyohꜘ
ko̱ˉta̱a ̱ˉ, tä̱ä̱hˊ jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉ jeeˊ jwɨɨˉ laˉ hi ̱ˉ naꜗ gaˊ
he ̱e̱hꜙ juuˈ kinꜙ.

11 Heˉja̱ˉ gaꜙjä̱ꜘ Paaˊ ko̱o̱ˉ ji̱ˉñeˉ naˉdsë˜ jñeeꜘ
sɨhˉ jeeˊ jwɨɨˉ Corinto ja̱ˉ, kwayꜙ juuˈ kihꜗ Dio.
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12 Läꜙko̱hꜘ maˊ la ̱a ̱ ˈ Galión lleˊmohꜘ kihꜗ läꜙka ̱a ̱ˉ
hwaꜗ Acaya, läꜙjë ̱ë̱ꜙ judiu hi ̱ˉ cha̱a ̱ˉ Corinto
gaꜙta̱a ̱yhˋ juuˈ kweeˉ kya̱a ̱hˊ dsaˉkya ̱a̱yhˊ gaꜙte̱e̱yꜗ
kya̱a ̱hˊ Paaˊ heˉja ̱ˉ naˊjä̱ä ̱yˉ nëˊtaˊ,

13maˊ jäyhꜘ:
—Dsaˉñʉʉhˉ laˉ miˉtë̱ë̱yꜙ dsaˉ haˉ läꜙ jeeˊ

hnaayhꜙ Dio mahꜗ llaˉdsëëyˋ kihˈ ley jnänˋ kya̱a ̱hˊ
juuˈ ja ̱ˉ.

14Maˉchehꜗ Paaˊ maˊ hlëëhˈ, maˊ gaꜙjähꜘ Galión
sɨɨyhꜙ dsaˉ judiu heꜘ:

—Cherˊmahꜗ dsooꜘ laꜗ hlɨɨhˈ heˉ jmeeyꜙ, o
cherˊmahꜗ naˉbä̱ä ̱yhˋ ko̱o̱ˉ dsooˊ jʉʉhˉ, ja̱ˉgaˊ naꜙ
høøꜗ kwa̱a ̱t˜ llanˋ taˊ kyahˈ hnähꜘ dsaˉ judiu.

15 Pero juuˈ taꜙjmahꜗ baˊ naˉ hlëëhˊ hnähꜘ. Dsaˉ
baˊ naˉ hä̱ä ̱hꜙ hnähꜘ, kihꜗ ley kyahꜗ hnähꜘ baˊ naˉ
hlëëhˊ hnähꜘ. Heˉja̱ˉ jëëˋ baˊ hnähꜘ haˉ läꜙ läꜙeeˉ
juuˈ naˉ. Saꜙ hnoonꜗ ta̱a ̱hnꜚ hñiinꜙ kya̱a ̱hˊ heˉ naˉ
—gaꜙjäyhꜘ.

16Heˉja̱ˉ gaꜙhwë ̱ë̱yꜗ dsaˉ heꜘ nëˊtaˊ ja̱ˉ.
17 Heˉja̱ˉ gaꜙsa ̱a ̱hꜗ dsaˉ heꜘ Sóstene hi̱ˉ maˊ häˊ

gooˉ gwahꜙ kiyhꜗ. Gaꜙkwayꜘ kihꜗ taꜙ kaˊhneꜚ kihꜗ
nëˊtaˊ ja ̱ˉ. Pero lleˊmohꜘ heꜘ niꜙmiihˉ saꜙ gaꜙjmeeyꜘ
heˈ kiyhꜗ.

18 Pero gaꜙgyaˉ gaˊ Paaˊ chaˉmiihˉ jmɨɨˊ Cor-
into ja̱ˉ. Ja̱ˉgaˊ gaꜙhɨyhꜗ juuˈ kihꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ ø̱ø̱hꜗ
jneˊ, ngooyꜗ taꜙ hwaꜗ Siria, kya̱a ̱hˊ Aquila kya̱a ̱hˊ
Priscila. Jä ̱ä ̱ꜗ ja̱ˉgaˊ dsaˉta̱a̱yhˋ nehꜙ barco jwɨɨˉ
Cencrea, gaꜙtiiꜘ Paaˊ lleꜘ, gaꜙjmeeyꜘ kwaahˉ goˉte˜.
Läꜙja̱ˉ gaꜙläꜙjnäꜘ gaꜙjmeeyꜘ ko̱o̱ˉ hmoohˊ kya̱a ̱hˊ
Dio.
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19 Maˊ gaꜙllaꜙnääyꜗ Éfeso, ja ̱ˉ ji̱i ̱hˈ gaꜙjä̱ꜘ
dsaˉkya̱a ̱yhˊ. Ngooꜗ baˊ Paaˊ taꜙ gwahꜙ naˊhlë ̱ë̱yhˊ
judiu.

20Heˉja̱ˉ gaꜙngɨɨꜘ judiu heꜘmaˊ jä ̱ˈ gaˊ Paaˊmiihˉ
jmɨɨˊ, pero saꜙ gaꜙhe̱e̱yhˉ.

21Gaꜙhɨyhꜗ juuˈ kihꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ heꜘ, gaꜙsɨɨyhꜙ:
—Jmeeꜙ biiꜗ naahnꜚ jmɨɨˊ heˉ tëꜘ Jerusalén. Pero

ko̱o̱ˉ kaˉlähꜘ jänˉ yaˊjë̱ë̱nꜙ hnähꜘ, cherˊmahꜗ läꜙja ̱ˉ
hnøøꜗ Dio.
Éfeso ja ̱ˉ gaꜙheꜗ Paaˊ nehꜙ barco, ngaayhꜗ taꜙ

Jerusalén.
22MaˊgaꜙllooyꜗCesarea, ngaahꜗbihꜗ taꜙ Jerusalén

naˊjmeeyꜘ Dio kihꜗ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ jeeˊ ja ̱ˉ.
Ja ̱ˉgaˊ ngooyˈ taꜙ jwɨɨˉ Antioquía kaˉlähꜘ.

23Gaꜙgyayˉmiihˉ jmɨɨˊAntioquía, ja ̱ˉgaˊyaꜙhë ̱ë̱yꜗ
kaˉlähꜘ, ngooyꜗ läꜙko̱o̱ˉ läꜙko̱o̱ˉ jwɨɨˉ heˉ nøøꜘ hwaꜗ
Galacia, hiꜙ läꜙja̱ˉ jwɨɨˉ heˉ nøøꜘ hwaꜗ Frigia,
naˊkwayˉ beꜘ kihꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ
läꜙka ̱a̱ˉ jeeˊ ja̱ˉ.

GaꜙkwaꜘApolo juuˈ jeeˊ jwɨɨˉ Éfeso
24Taˊko̱ˉji̱i ̱hˈ ja̱ˉ, gaꜙllooꜗ taꜙ jwɨɨˉÉfeso ja̱a ̱ˉ judiu

hi̱ˉ che ̱e̱ˉ Apolo, hi̱ˉ gaꜙläꜙcha̱a ̱ꜙ jeeˊ jwɨɨˉ Alejan-
dría. Peerꜙ liyhꜙ kwayꜙ juuˈ kihꜗ Dio naˉhñaa ˈ
läꜙjë ̱ë̱ˉ hiꜙmaˊ kyʉʉyh˜ raˉkë̱hˈ raˉllu ̱u̱ꜗ jeeˊ naˉsɨɨˉ
juuˈ kihꜗ Dio.

25 Gaꜙläꜙtë̱ë̱ꜙ bihꜗ haˉ läꜙ laꜗ jwëˈ kihꜗ Jesús hiꜙ
maˊ hlëëyhꜙ läꜙka̱a ̱ˉ tuhˉdsëyꜗ. Maˊ miˉtë ̱ë̱yꜙ dsaˉ
naˉhñaaˈ läꜙjë ̱ë̱ˉ haˉ läꜙ laꜗ juuˈ kihꜗ Jesús. Pero heˉ
sa ̱a̱ꜙ dsaˉ jmɨɨˉ, maꜙlaꜙheˉmaˊ jmeeꜙ Jwa̱a ̱ꜚ baˊmaˊ
kyʉʉyh˜.
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26 Saꜙ goyhꜙ, gaꜙløøyꜗ hlë ̱ë̱yh˜ dsaˉ nehꜙ gwahꜙ
kihꜗ judiu heˉ chihꜗ Éfeso ja̱ˉ. Pero läꜙmaˊ gaꜙnuuꜘ
Aquila kya̱a ̱hˊ Priscila haˉ läꜙ laꜗ juuˈ heˉmaˊ kwaꜙ
Apolo ja ̱ˉ, heˉja ̱ˉ gaꜙtëëyˉ taꜙ kiyhꜗ mahꜗ naˊheehˊ
gyihꜗ haˉ läꜙ laꜗ juuˈ kihꜗDsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ jeeˊ saꜙmaˊ
kyʉʉyh˜.

27 Maˉngëëꜘ heˉ ja ̱ˉ, gaꜙläꜙhnøøꜗ Apolo dsooꜗ
taꜙ hwaꜗ Acaya. Hiꜙ läꜙjë̱ë̱ꜙ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi ̱ˉ maˊ
tä̱ä ̱hˊ kya̱a ̱yhˊ jeeˊ ja̱ˉ, gaꜙkwayꜘ beꜘ kihꜗ hiꜙ gaꜙsɨɨyꜘ
ko̱o̱ˉ jeˉ kihꜗ ø̱ø ̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ Corinto heˉ
nøøꜘ hwaꜗ Acaya mahꜗ waˊ he ̱e̱yhˉ Apolo läꜙka ̱a ̱ˉ
tuhˉdsëyꜗ. Hiꜙ maˊ gaꜙllooyꜗ jeeˊ ja̱ˉ, gaꜙlaꜗ lluꜗ
chaˉmiihˉ kihꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ ø̱ø ̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ gaꜙhe ̱e̱hˉ kihꜗ
Dio, kihꜗ heˉ lluꜗ dsëꜗ Dio kya̱a ̱yhˊ.

28 Läꜙji̱i ̱hˈ jeeˊ leꜘ, gaꜙtiˉ gaꜙchooꜘ Apolo juuˈ
kya̱a ̱hˊ judiu dsaˉkya ̱a̱yhˊ. Gaꜙmiꜙjnääyˉ naˉhñaa
ˈ läꜙjë ̱ë̱ˉ läꜙko̱o̱ˉ jähꜘ juuˈ kihꜗ Dio mahꜗ läꜙngëëyꜘ,
Jesús heꜘ hi ̱ˉ la ̱a ̱ꜗ Cristo.

19
Ngooꜗ Paaˊ taꜙ jwɨɨˉ Éfeso

1 Taˊko̱ˉji̱i ̱hˈ maˊ gyaˈ Apolo jwɨɨˉ Corinto, ngooꜗ
Paaˊ jwëꜘ hwaꜗ baˊ läꜙji̱i̱hˈ gaꜙllooyꜗ jwɨɨˉ Éfeso. Maˊ
gaꜙllooyꜗ jeeˊ ja̱ˉ gaꜙje ̱e̱yˈ ko̱ˉlla̱a̱ˊ ø̱ø̱hꜗ jneˊ.

2Heˉja ̱ˉ gaꜙngɨɨꜘ Paaˊ juuˈ kiyhꜗ:
—¿Cheˊ gaꜙtë ̱ë̱hꜘ hnähꜘ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ läꜙ maˊ

gaꜙhe ̱e̱hˋ hnähꜘ juuˈ kihꜗ Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ?
Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ dsaˉ heꜘ:
—Niꜙ saꜙ ñeˊ jnäähꜗ heeˉ ja̱ˉ JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ.
3Heˉja ̱ˉ gaꜙjähꜘ Paaˊ:
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—¿Heeˉ juuˈ gaꜙjmeehˊ hnähꜘ dsooꜘ heˉ gaꜙsa̱a ̱hˉ
hnähꜘ jmɨɨˉ?
Mahꜗ gaꜙjähꜘ dsaˉ heꜘ:
—Gaꜙsa ̱a ̱ˉ jnäähˈ jmɨɨˉ läꜙhihꜙ gaꜙjmeeꜘ Jwa̱a ̱ꜚbaˊ.
4Mahꜗ gaꜙjähꜘ Paaˊ sɨɨyhꜙ:
—Jwa̱a ̱ꜚ gaꜙchooꜗ jmɨɨˉ kihꜗ dsaˉ hi̱ˉ gaꜙläꜙdsa̱a ̱˜

dsëꜗ heˉ maˊ jmeeyꜙ heˉ hlɨɨhˈ. Gaꜙsɨɨyhꜙ dsaˉ heꜘ:
“Waˊ läꜙdsooꜘ hohꜘ hnähꜘ kihꜗ hi̱ˉ jäꜙ kë̱ë̱ˉ gaˊ kiꜙ
jnäꜘ.” Jwa̱a̱ꜚheꜘmaˊhlëëhꜙkihꜗ Jesúshi ̱ˉ la ̱a̱ꜗCristo.

5 Maˊ gaꜙnuuꜘ dsaˉ heꜘ juuˈ ja̱ˉ, gaꜙsa ̱a ̱yˉ jmɨɨˉ
läꜙhihꜙ kihꜗ Jesús.

6 Läꜙ maˊ gaꜙkyeˉ Paaˊ gooˉ nëˊ kiyhˈ, gaꜙjyooꜗ
Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ nëˊ kihˈ dsaˉ heꜘ. Läꜙcha ̱hꜘ ja ̱ˉ
gaꜙhlëëyhꜘ jyohꜘ juuˈ hiꜙ gaꜙløøyꜗ ngëëy˜ juuˈ heˉ
maˊmiˉjnääꜙ Dio kiyhꜗ.

7 Jeeˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉñʉʉhˉ heꜘmaˊ te̱e̱ˈ gyaꜙtu ̱u̱ꜘ.
8 U ̱u̱ˉ sɨhˉ heˉ gaꜙgyaˉ Paaˊ jeeˊ ja̱ˉ, maˊ dsooy˜

gwahꜙ kihꜗ dsaˉ judiu heˉ chihꜗ jeeˊ ja̱ˉ. Saꜙ goyhꜙ
maˊ hlë ̱ë̱yh˜ dsaˉ hiꜙ gaꜙmiꜙjnääyˉnaˉhñaaˈ läꜙjë ̱ë̱ˉ
haˉ läꜙ jä̱ä ̱ꜙ Dio dsaˉ läꜙhihꜙ kihꜗ.

9 Pero ko̱ˉlla̱a ̱ˊ dsaˉ heꜘ maˊ hwehˉ dsëyꜗ, saꜙ
gaꜙjmeeyꜘdsooꜘdsëyꜗ kihꜗ Jesús. Wɨɨꜘbaˊ gaꜙhlëëyhꜘ
kihꜗ Jesús toꜙloꜙ nëˊ dsaˉkya̱a ̱yhˊ. Heˉja ̱ˉ yaꜙhë̱ë̱ꜗ
Paaˊ jeeˊ kihˈ dsaˉ heꜘ, gaꜙjä ̱ä ̱yꜗ ø̱ø̱hꜗ jneˊ gaꜙnääyꜗ
jeeˊ chihˈ saˉkwel˜ kihꜗ hi̱ˉ che̱e̱ˉ Tiranno. Jeeˊ ja ̱ˉ
gaꜙhlë ̱ë̱hꜗ Paaˊ ø̱ø̱hꜗ jneˊ juuˈ kihꜗ Jesús läꜙjëꜙ jmɨɨˊ.

10 Läꜙja ̱ˉ gaꜙjmeeyꜘ läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙtëꜘ to̱ꜗ ji ̱ˉñeˉ.
Läꜙjwëꜘ ja̱ˉ läꜙjë̱ë̱ꜙ judiu hi ̱ˉ maˊ cha̱a ̱ˉ hwaꜗ Asia,
hiꜙ läꜙkye̱ˉ dsaˉ hi̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ judiu, gaꜙnuuyꜘ juuˈ
kihꜗ Jesús Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ.
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11Heˉ baˊ cheˉ jʉhˉga̱a ̱ˉ heˉ gaꜙjmeeꜘDio jeeˊ ja ̱ˉ
taꜙlaꜙ kihꜗ Paaˊ.

12Maˊ dsaˉnääꜗ dsaˉ kya̱a ̱hˊ hmɨɨhˉ kihꜗ jeeˊ maˊ
chehˈ Paaˊ. Ko̱o ̱ˉmaˊ dsaˉjnoohꜗmiihˉ nëˊ kihˈ Paaˊ
hmɨɨhˉ saˊluuˉ hiꜙ hmɨɨhˉ hiiꜘ chaˊnëˊ. Hmɨɨhˉ ja ̱ˉ
maˊ dsaˉsu ̱yˋ dsaˉdsaahˊ kya̱a ̱yˈ. Läꜙja ̱ˉmaˊ dsaˉjä̱ꜗ
kiyhꜗ hiꜙ läꜙkye̱ˉ jmɨˉlleꜘ hlɨɨhˈmaˊ hwë ̱ë̱ˉ.

13 Hiꜙ maˊ cha̱a ̱ˉ ko ̱ˉlla̱a ̱ˊ judiu hi̱ˉ maˊ gaꜙnääˊ
taꜙ kye̱ꜗ taꜙ ñiiꜘ maˊ hwë ̱ë̱y˜ jmɨˉlleꜘ hlɨɨhˈ kihꜗ dsaꜙ.
Peroko̱o̱ˉhäˊ, jaꜗhʉʉˊdsëˉkiyhꜗmaˊhwë̱ë̱yˈ jmɨˉlleꜘ
hlɨɨhˈ kya ̱a̱hˊ beꜘ kihꜗ Jesús, gaꜙjäyhꜘ:

—Kya̱a̱hˊ hihꜙ kihꜗ Jesús hi̱ˉ hlëëhꜙ Paaˊ kihˈ,
jmeenꜙ hihꜙ hwë ̱ë̱hˉ hnähꜘ.

14Heˉ laˉmaˊ jmeeꜙ läꜙjë ̱ë̱ꜙ gye ̱e̱ꜗ jo ̱o̱ꜘ dsaˉ judiu
hi̱ˉmaˊ che ̱e̱ˉEsceva, hi ̱ˉmaˊ la ̱a̱ˈ ja̱a ̱ˉ jmiˉdsaˉhi ̱ˉ
kye ̱ˉ nëˊ.

15Pero gaꜙji̱i ̱hꜗ jmɨˉlleꜘhlɨɨhˈ juuˈ kya̱a̱hˊ dsaˉheꜘ,
gaꜙjäyhꜘ:

—Kyu̱u ̱ꜙ baˊ jnäꜘ Jesús, hiꜙ maꜙ baˊ jnäꜘ hi̱i ̱ˉ heꜘ
Paaˊ, pero hnähꜘ, saꜙ kyu̱u ̱nꜙ niꜙmiihˉ.

16 Dsaˉ hi̱ˉ maˊ kye̱ˉ jmɨˉlleꜘ hlɨɨhˈ heꜘ, niꜙ juuˈ
gaˊ saꜙ gaꜙhɨɨyꜘ, gaꜙso ̱o̱yhꜗ kihꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ gye ̱e̱ꜗ dsaˉ
heꜘ. Peerꜙ gaꜙkwayꜘ kihꜗ, läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙjmä̱ä ̱yhˉ dsooˊ,
gaꜙkyʉ̱ʉ̱yꜗ toꜙloꜙkwa ̱yhꜙ.

17 Läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ judiu hiꜙ kya̱a ̱hˊ dsaˉ hi̱ˉ saꜙ
la ̱a ̱ꜗ judiu hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ Éfeso gaꜙläꜙgoyhꜙ jwërte
maˊ gaꜙnuuyꜘ haˉ läꜙ gaꜙlaꜗ kihꜗ dsaˉ heꜘ. Heˉja ̱ˉ
gaꜙjmeeyꜘ jʉʉhˉ kihꜗ Jesús.

18 Hiꜙ jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉ hi ̱ˉ gaꜙhe ̱e̱hˉ juuˈ kihꜗ Dio
gaꜙmiꜙjnääyˉ toꜙloꜙ nëˊ ø̱ø̱yhꜚ läꜙjëꜙ heˉ hlɨɨhˈ heˉ
maˊ jmeeyꜙ.
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19Hiꜙ ja ̱ˉbaˊ läꜙja̱ˉ jwë ̱ë̱ꜘ hi ̱ˉ maˊ të̱ë̱ˉ jiˉnahˊ maˊ
dsaˉka ̱yꜙ jeˉ hlɨɨhˈ ja ̱ˉ, mahꜗ maˊ dsaˉje̱yꜙ chaˊnëˊ
jeeˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ. Hiꜙ maˊ gaꜙjmeehꜗ dsaˉ kwa ̱a ̱t˜ johꜘ
kye ̱e̱ꜘ jeeˊ läꜙjëꜙmoˊjeˉ ja ̱ˉ, yaꜙhɨɨꜗ kwa ̱a ̱t˜ to̱ꜙloꜙgyaꜘ
mil kuuˊ tøøˉ.

20 Läꜙja̱ˉ gaꜙläꜙjwë ̱ë̱ꜘ chaˉgaˊmiihˉ dsaˉ hi ̱ˉ
gaꜙnuuꜘ juuˈ kihꜗ Dio hiꜙ gaꜙjëëyꜗ haˉ ko̱hꜘ beꜘ saꜙ
chaˉ kihꜗ Dio.

21 Maˉngëëꜘ heˉ ja̱ˉ, gaꜙjmeeꜘ Paaˊ hʉʉˊdsëˉ
dsooyꜗ kaˉlähꜘ taꜙ hwaꜗ Macedonia hiꜙ taꜙ hwaꜗ
Acaya. Ja̱ˉgaˊ dsa̱a ̱yhˈ taꜙ Jerusalén. Hiꜙ gaꜙjäyhꜘ:

—Maˉläˉhɨɨˋ miihˉ jmɨɨˊ gyanˊ Jerusalén, maꜙraꜙ
heˉ jmeeꜙ biiꜗ nɨɨnˋ taꜙ Roma.

22U ̱u̱ꜗhi ̱ˉmaˊ jmeeꜙko ̱ˉjø̱hꜘkya ̱a̱yhˊgaꜙche ̱e̱yꜗ taꜙ
hwaꜗ Macedonia, gaꜙche ̱e̱yꜗ Timotä kya̱a ̱hˊ Erasto.
Pero gaꜙjä̱ꜘ gaˊ Paaˊmiihˉ jmɨɨˊ hwaˈ Asia ja̱ˉ.

Gaꜙläꜙhneeꜙ dsaˉ hi ̱ˉ maˊ cha̱a̱ˉ jwɨɨˉ Éfeso kya ̱a̱hˊ
Paaˊ

23 Jmɨɨˊ ja̱ˉ gaꜙläꜙchaꜙ ko̱o ̱ˉ hniiˉ jʉʉhˉ jeeˊ jwɨɨˉ
Éfeso, kwa ̱a ̱t˜ kihꜗ juˈhmëëꜘ.

24 Jeeˊ ja̱ˉ maˊ gyaˈ ja ̱a ̱ˉ dsaˉ che̱e̱ˉ Demetrio hi ̱ˉ
maˊ kwaꜙ taˊ heˉ jmeeꜙ dsaˉ gwahꜙ pihꜗ kya̱a ̱hˊ ñe
ˈ tøøˉ jmahꜗ heˉ laꜗ he ̱e̱hꜚ gwahꜙ kihꜗ Diana heˉ
maˊ chihˈ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱ˉ. Kya̱a ̱hˊ taˊ ja̱ˉ maˊ lɨyhꜗ
chaˉmiihˉ kuuˊ kya ̱a̱hˊ dsaˉkya̱a ̱yhˊ.

25Heˉja ̱ˉ gaꜙjø ̱ø̱yhˉ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ hi ̱ˉmaˊ jmeeꜙ taˊ
kiyhˈ hiꜙ jñahꜘ gaˊ dsaˉ hi̱ˉ maˊ jmeeꜙ ja ̱ˉbaˊ taˊ ja ̱ˉ,
mahꜗ gaꜙsɨɨyhꜙ:

—Dsaˉñʉʉhˉ, ñehˊ baˊ hnähꜘ kweeˉ lë̱hˈ jneˊ
chaˉmiihˉ kuuˊ kya ̱a̱hˊ taˊ laˉ.
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26Pero naꜗmaˉjëëˊ jneˊhiꜙmaˉnʉʉˊ jneˊngëꜙ Paaˊ
Éfeso laˉmiˉga ̱a̱yꜙ jwë ̱ë̱ꜘdsaˉ. Hiꜙ ja̱ꜙmaꜙlaꜙ jeeˊ laˉ
jmeeyꜙ läꜙnaˉ. Läꜙ gaꜙdsaꜗhwaꜗAsiamaˉmiˉga̱a ̱yˉ
jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉ, jäyhꜘ: “Ja ̱ꜙ Dio heꜘ, hi̱hꜗ dio hi̱ˉ jmä̱ä ̱˜
dsaˉ kya̱a ̱hˊ gooˉ.”

27Heˉja̱ˉ hiiꜘ gooˉ waˊraˉ gaꜙhe ̱e̱yꜗ taˊ jnänˋ laˉ,
hiꜙ moꜙsoꜙ toohꜙ dsaˉ taˊ gwahꜙ kihꜗ dio Diana
jnänˋ hiꜙ läꜙja̱ˉmoꜙsoꜙ jmeeyꜗ jʉʉhˉ kihꜗ Diana, hi ̱ˉ
hnaahˉ läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ cha̱a ̱ˉ hwaꜗ Asia hiꜙ läꜙka ̱a ̱ˉ
jmɨˉgyʉʉꜙ kaˉlähꜘ.

28 Maˊ gaꜙnuuꜘ dsaˉ heꜘ juuˈ ja ̱ˉ, gaꜙläꜙlle̱e̱yꜘ
jwërte hiꜙ gaꜙløøyꜗ tooyh˜ chaˉmiihˉ mɨɨhˊ, maˊ
jäyhꜘ:

—¡Heˉ baˊ cheˉ jø ̱ø̱hˈ Diana hi ̱ˉ chehꜗ Éfeso laˉ!
29Heˉja ̱ˉ gaꜙka̱hꜗ gaꜙgwë ̱hꜗ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ

dsaˉ hi̱ˉ maˊ cha̱a ̱ˉ jeeˊ jwɨɨˉ ja̱ˉ. Ko̱o̱ˉ mɨɨ ˈ
baˊ gaꜙjmeeyꜘ gaꜙsa̱a ̱yhꜗ Gayo kya̱a ̱hˊ Aristarco
naˊjä̱ä ̱yˉ jeeˊ dsaˉñeeꜙ dsaˉkya̱a ̱yhˊ. Läꜙu̱u ̱ꜘ
dsaˉñʉʉhˉ heꜘ cha ̱a̱ˉ Macedonia hiꜙ maˊ jmeeyꜙ
ko̱ˉjø̱hꜘ kya̱a ̱hˊ Paaˊ.

30HnøøꜗPaaˊmaˊdsaˉhlëëhˋkya̱a ̱hˊdsaˉheꜘpero
saꜙ gaꜙkwaꜘ ø̱ø̱hꜗ jneˊ jwëˈmaˊ dsooyˈ.

31Hiꜙ läꜙja̱ˉ ko̱ˉlla̱a ̱ˊ hi̱ˉmaˊ la ̱a ̱̍ taˊ hwaˈAsia ja ̱ˉ,
maˊ jwa ̱yhꜘ kya̱a ̱hˊ Paaˊ. Heˉja̱ˉ gaꜙche̱e̱yꜗ juuˈ kihꜗ,
gaꜙchu̱u ̱yꜘ kya̱a ̱hˊ Paaˊ mahꜗ saꜙ dsooyꜗ jeeˊ tä̱ä ̱hˊ
dsaˉ heꜘ.

32 Gaꜙka ̱hꜗ gaꜙgwë̱hꜗ goˉte˜ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ
dsaˉ hi̱ˉ maˊ tä̱ä̱hˊ jeeˊ ja ̱ˉ. Ka ̱hꜘ baˊ maˊ hlëëhꜙ
läꜙja ̱a̱ˉ läꜙja̱a ̱ˉ. Hiꜙ jwë ̱ë̱ꜘ gaˊ hi ̱ˉ saꜙ maˉñeˉ heeˉ
kihꜗ ja̱ˉ heˉmaˊ tä̱ä̱yhˊ jeeˊ ja̱ˉ.
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33 Heˉja ̱ˉ dsaˉ judiu gaꜙhñaa̱ ̱yꜗ naꜗko ̱hꜘ Alejan-
dro jeeˊ kihˈ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ heꜘ mahꜗ naˊjä ̱ä ̱yˉ taꜙ
chaˊnëˊ. Heˉja̱ˉ gaꜙjmeeꜘ Alejandro lii˜ kya̱a ̱hˊ
gooyˉ, hnøøyꜗmaˊ hlëëyhˈ jwooˈ kihꜗ judiu.

34 Pero maˊ gaꜙläꜙkyu̱u̱ꜙ dsihꜘ la ̱a̱yꜗ judiu, ko̱o ̱ˉ
häˊ baˊ gaꜙtoohꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙmɨɨhˊ. Miihˉ gaˊ saꜙ gaꜙtëꜘ to̱ꜗ
hor˜ gaꜙjmeeyꜘ läꜙja̱ˉ, maˊ jäyhꜘ:

—¡Heˉ baˊ cheˉ jø ̱ø̱hˈ Diana hi ̱ˉ chehꜗ Éfeso laˉ!
35Läꜙji̱i ̱hˈ ja̱a ̱ˉ tëꜙjeꜙkya̱a ̱ꜗ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱ˉ, gaꜙjmeeyꜘ

hihꜙ heˉ tʉꜗ dsaˉ heꜘ tooh˜mɨɨhˊ, gaꜙjäyhꜘ:
—Nʉʉˉ daˊ hnähꜘ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ Éfeso laˉ. Gaꜙläꜙjë̱ë̱ꜙ

baˊ dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ ñeˉ, ko̱o̱ˉ jeeˊ laˉ baˊ laˈ toˉnëˊ
jeeˊ jmeeꜙ dsaˉ jʉʉhˉ kihꜗ gwahꜙ kihꜗ Diana heˉ
chihꜗ jeeˊ laˉ jnänˋ hiꜙ läꜙja̱ˉ kaˉlähꜘ he̱e̱hꜚ kiyhꜗ heˉ
jaꜗ kihꜗ Júpiter.

36Niꜙ ja ̱a̱ˉ saꜙ leꜘ jähꜙ saꜙ dsooꜘ. Heˉja̱ˉ jwahnꜙ,
tʉꜗ hnähꜘ, taꜙ jmeeˉ hnähꜘ naꜗko̱hꜘwaˊ laˈ chaˉ laꜗ.

37Hi̱hꜗu ̱u̱ꜗdsaˉñʉʉhˉhi̱ˉmaˉyaˉjä̱ä ̱hꜙhnähꜘ laˉ,
saꜙmaˉmiˉkwa ̱yhꜗ gwahꜙ jnänˋ, niꜙ saꜙmaˉhlëëyhꜘ
hlɨɨhˈ kihꜗ dio jnänˋ.

38 Cherˊmahꜗ chaˉ hniiˉ kihꜗ dsaˉkya̱a ̱hˊ
Demetrio kya̱a ̱hˊ jñahꜘ dsaˉ, chaˉ baˊ nëˊtaˊ jeeˊ
leꜘ miˉeeyꜙ juuˈ naˉ. Jeeˊ ja ̱ˉ baˊ lleˋ kihˈ hnɨɨyꜗ kihꜗ
dsaꜙ.

39 Cherˊmahꜗ chaˉ gaˊ heˉ saꜙ hii˜ läꜙeeˉ kyahꜗ
hnähꜘ, leꜘ miˊeeꜗ jneˊ läꜙ maˊ dsaˉñeeꜙ dsaˉ madaꜚ
kihꜗ dsaˉtaˊ.

40 Pero heˉ jmeeˉ jneˊ laˉ, hiiꜘ gooˉ dsaˉbä̱ä ̱hꜙ
jneˊ heˉ tøøhˉ jneˊ chaˉmiihˉ mɨɨhˊ. Heeˉ juuˈ
dsaˊkwanˊ cherˊmahꜗ gaꜙtëëhꜗ dsaˉtaˊ jneˊ kihˈ heˉ
tøøhˊ jneˊmɨɨhˊ jeeˊ laˉ.
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41Ko̱ˉja̱ˉbaˊ teˈgaꜙhlëëhꜘ tëꜙjeꜙheꜘ,mahꜗgaꜙhɨyhꜗ
juuˈ kihꜗ dsaˉjwɨɨˉ.

20
Ngooꜗ Paaˊ taꜙ hwaꜗ Macedonia hiꜙ taꜙ hwaꜗ Gre-

cia
1Maˉngëëꜘ maˉdsa̱a ̱ꜗ juuˈ ja̱ˉ, gaꜙtëëhꜗ Paaˊ ø̱ø̱hˈ

jneˊ, gaꜙkwëëyhꜗnʉʉhꜚmahꜗgaꜙe̱e̱yꜗ, ja ̱ˉgaˊgaꜙhɨyhꜗ
juuˈ, ngooyꜗ taꜙMacedonia.

2 Gaꜙngëëyꜘ läꜙjëꜙ jwɨɨˉ mähˉ jeeˊ maˊ tä̱ä ̱hˊ
ø̱ø̱hˈ jneˊ, gaꜙhlë̱ë̱hꜗ gyihꜗ mahꜗ të̱ë̱yꜗ chaˉgaˊmiihˉ
beꜘ. Läꜙja̱ˉ gaꜙjmeeyꜘ läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙllooyꜗ hwaꜗ Grecia
(ja ̱ˉbaˊ jeeˊ che ̱e̱ˉ Acaya).

3 Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙgyayˉ u ̱u̱ˉ sɨhˉ. Maˊ gaꜙtëꜘ jmɨɨˊ heˉ
dsaˉheyꜘbarcoheˉdsooyꜗ taꜙhwaꜗSiria, gaꜙläꜙñeyꜙ
maˉlaꜗ juuˈ kihꜗ judiu heˉ sa ̱a̱hꜗ dsihꜘ. Heˉja ̱ˉ
gaꜙmiꜙsɨɨyꜗ hʉʉˊdsëˉ kiyhꜗ. Gaꜙje ̱e̱yh˜ kaˉlähꜘ taꜙ
Macedonia, ngooyꜗ jwëꜘ hwaꜗ baˊ.

4Hiꜙ ko ̱ˉlla̱a ̱ˊ ø̱ø̱hˈ jneˊ gaꜙjmeeꜘ ko ̱ˉjø ̱hꜘ kya̱a ̱yhˊ
läꜙ gaꜙtëꜘ hwaꜗ Asia. Ja ̱a ̱ˉ hi̱ˉ heꜘ, che̱e̱ˉ Sópater
hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ Berea. Hiꜙ jñahꜘ che̱e̱ˉ Aristarco kya̱a ̱hˊ
Segundohi̱ˉ cha̱a ̱ˉTesalónica. Hiꜙ jñahꜘ che̱e̱ˉGayo
hi̱ˉ cha ̱a̱ˉDerbe hiꜙ Timotä. Jñahꜘ che ̱e̱ˉ Tíquico hiꜙ
Trófimo hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ hwaꜗ Asia.

5 Gaꜙläꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ heꜘ gaꜙläꜙjä̱ä ̱ꜗ naˊjä̱ä ̱yˊ jnäähꜗ läꜙ
gaꜙtëꜘ Troa.

6 Hiꜙ jnääh ˈ, maˉlaꜙ maˉgoh˜ jmɨɨˊ kihˈ heˊñiihꜚ
heˉ saꜙkya̱a ̱hˊ levadura, gaꜙtoohˋ jnäähꜗnehꜙbarco
jwɨɨˉ Filipo. Gaꜙhyaˉ gaˊ hñaꜘ jmɨɨˊ, ja̱ˉgaˊ gaꜙje ̱e̱ ˈ
jnäähꜗ dsaˉkya̱a ̱hnˊ hi̱ˉmaˊ tä̱ä̱hˊ jø ̱ø̱˜ Troa. Jeeˊ ja ̱ˉ
gaꜙjä̱ˊ jnäähꜗ gyiiꜗ jmɨɨˋ.
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Gaꜙgwɨɨ̱ ̱̄ Eutico jeeˊ gyayˈ nuuyˉ juuˈ kihꜗ Paaˊ
7Toˉnëˊ jmɨɨˊ kihˈ seman˜, gaꜙtoohˋ jnäähꜗ ko ̱ˉjø̱hꜘ

kya̱a ̱hˊ ø̱ø̱hˈ jneˊ jeeˊ maˊ kihˊ jnäähꜗ maꜙnʉʉꜙ kihꜗ
Jesús. Heˉja ̱ˉ gaꜙløøꜗ Paaˊ kwaꜙ juuˈ. Juuˈ ja ̱ˉ
gaꜙkyooꜗ läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙtëꜘ ko ̱o̱ˉ llaꜙnʉʉ ˈ, kihꜗ heˉ
gaꜙjmeeyꜘ hʉʉˊdsëˉ dsooyꜗ taꜙ jeeˊ jyohꜘwaˊ gaꜙjnäꜗ
jyohꜘ jmɨɨˊ.

8 Hiꜙ maˊ tø̱ø̱ꜘ chaˉmiihˉ mɨ ˈsëꜗ heˉ naˉhi̱h˜ jeˉ
chaˊnehꜙ jeeˊ gaꜙtëꜘ hnëˉ jwë ̱ë̱ꜘ hneꜗ jeeˊ maˊ tøøhˊ
jnäähꜗ ja ̱ˉ.

9 Ja ̱a̱ˉ chihˉ hi̱ˉ che̱e̱ˉ Eutico maˊ gyayˈ hooˊ
ventan jeeˊ maˊ tøøh ˈ jnäähꜗ. Jeeˊ gyayˈ ja ̱ˉ,
gaꜙgwɨɨ̱y̱ˉ ñiihˊ kihꜗ heˉ gaꜙkyooꜗ juuˈ heˉmaˊ kwaꜙ
Paaˊ. Jeeˊ naˉgwɨɨ̱y̱ˉ ja̱ˉ, gaꜙta̱yhꜘ läꜙ gaꜙtëꜘ hwaꜗ.
Maˉnaˉju̱u ̱yˊmaˊ gaꜙcha̱a ̱hˉ dsihꜘ.

10Heˉja ̱ˉ gaꜙjñaa̱ ̱ꜗ Paaˊ, ngooyꜗ naˊe̱e̱yꜘ chihꜗ heꜘ.
Mahꜗ gaꜙjäyhꜘ:

—Taꜙ jwa ̱a̱hꜘ hnähꜘ, ji̱i ̱hꜙ baˊ chihˉ laˉ.
11 Heˉja ̱ˉ gaꜙwɨɨꜗ Paaˊ kaˉlähꜘ jeeˊ maˊ tøøhˊ

jnäähꜗ, ja̱ˉgaˊ gaꜙtoohˋ jnäähꜗ gaꜙkihˊ gaꜙhi ̱hˊ jnäähꜗ
maꜙnʉʉꜙ kihꜗ Jesús. Maˉngëëꜘ heˉ ja̱ˉ, ngooꜗ bihꜗ
hlëëyhꜙ läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙjnäꜗ. Ja ̱ˉgaˊ ngooyˈ taꜙ jeeˊ jyohꜘ.

12 Peerꜙ gaꜙnøhꜗ dsëꜗ dsaˉ heꜘ kihꜗ heˉ ji ̱i̱hꜙ baˊ
chihˉ kya ̱a̱yꜗ, hiꜙ gaꜙtëëyˉ gaꜙnääyˋ kiyhˈ.

Yaꜙhë̱ë ̱ꜗ Paaˊ jeeˊ jwɨɨˉ Troa ngooyꜗ läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ
jwɨɨˉMileto

13 Gaꜙtoohˋ jnäähꜗ nehꜙ barco, mahꜗ llaˉnøøꜗ
jnääh ˈ jä̱ä ̱ꜗ läꜙ gaꜙtëꜘ jwɨɨˉ Asón. Jeeˊ ja̱ˉ, gaꜙjä̱ä ̱ˊ
jnäähꜗ Paaˊ läꜙko ̱o̱ˉ laꜗ madaꜚ nuuhꜚ jnäähˈ, jëëhꜘ
jwëꜘ hwaꜗ baˊ ngooyꜗ taꜙ ja̱ꜙ.
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14 Maˊ gaꜙllooꜗ Paaˊ jeeˊ tøøhˊ jnäähꜗ jwɨɨˉ Asón
ja̱ˉ, gaꜙtoohˋ jnäähꜗnehꜙ barco kya̱a ̱yhˊ, gaꜙllaꜙnøøꜗ
jnäähˈ jwɨɨˉMitilene.

15 Jeeˊ gaꜙtëꜘ to̱ꜗ jmɨɨˊ, gaꜙngëëꜘ jnäähˈ jä̱hꜙ jwɨɨˉ
heˉ che ̱e̱ˉ Quío. Jeeˊ gaꜙtëꜘ hnëˉ jmɨɨˊ, gaꜙllaꜙnøøꜗ
jnäähˈ jwɨɨˉ Samo jeeˊ hwëëˉ barco. Jeeˊ gaꜙtëꜘ kye ̱ꜘ
jmɨɨˊ, ja̱ˉgaˊ gaꜙtë̱ë̱ꜘ jnäähˈ jwɨɨˉMileto.

16 Saꜙ maˊ hnøøˈ Paaˊ maˊ jä ̱ ˈ kiˉwëëꜘ hwaꜗ
Asia, heˉja̱ˉ ko̱o̱ˉ gaꜙngëëꜘ bihꜗ kihꜗ jwɨɨˉ Éfeso.
Gaꜙjmeeyꜘ biiꜗheˉ lla̱a ̱yh˜ läꜙ gaꜙtëꜘ Jerusalénmahꜗ
të̱ë̱yꜗ jmɨɨˊ Pentecosté cherˊmahꜗ gaꜙlaꜗ.

GaꜙhlëëhꜘPaaˊ kya ̱a̱hˊhi̱ˉkye̱ˉnëˊ kihˈ gwahꜙ jwɨɨˉ
Éfeso

17 Läꜙ maˊ gyaˈ Paaˊ jwɨɨˉ Mileto, gaꜙche̱e̱yꜗ juuˈ
heˉ yaˉnääꜘ dsaˉgyʉʉhˊ hi ̱ˉ kye ̱ˉ nëˊ kihˈ ø̱ø̱hꜗ jneˊ
jwɨɨˉ Éfeso.

18 Maˊ gaꜙllaꜙnääꜗ hi ̱ˉ heꜘ jeeˊ gyaˈ Paaˊ, gaꜙjähꜘ
Paaˊ sɨɨyhꜙ:

—Maˉñehˊ baˊ hnähꜘ haˉ läꜙ gaꜙjmeenꜗ jeeˊ kyahˈ
hnähꜘ läꜙ maˊ toˉnëˊ janˈ taꜙ hwaꜗ Asia laˉ läꜙji ̱i̱hˈ
naꜗ.

19 Niꜙ miihˉ saꜙ gaꜙjmä̱ä̱nꜙ hñiinꜙ jø ̱ø̱hˈ läꜙ maˊ
gaꜙgyanꜗ kya̱a ̱hˊ hnähꜘ kwanꜙ juuˈ kihꜗ Dio. Ja ̱ꜙ heˉ
ko̱o̱ˉ ji̱i ̱h˜ gaꜙtʉ̱ʉ̱nˋ jmɨɨˉ haaˊ mɨˈnënꜙ kyahꜗ hnähꜘ.
Johꜘ ji ̱i̱h˜ saꜙ gaꜙjëënꜗ wɨɨꜘ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ maˊ hnøøˈ
dsaˉ judiumaˊ jmeeˈ kinꜙ.

20 Saꜙ chaˉ gaꜙjmeenꜗ kwa ̱a̱t˜ cheˊ hiiꜘ gooˉ kinꜙ
jeeˊ gaꜙjmeenꜗ heˉ lluꜗ kyahꜗ hnähꜘ. Gaꜙhlë ̱ë̱hnˋ
hnähꜘ jeeˊ jä̱ ˈ dsaˉ hiꜙ läꜙja̱ˉ chaˊnehꜙ kyahꜗ hnähꜘ
kaˉlähꜘ.
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21 Hnähꜘ judiu hiꜙ hnähꜘ hi̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ judiu,
gaꜙjwë ̱ë̱hnꜗ hnähꜘ je ̱e̱hˋ hnähꜘ kihꜗ Dio hiꜙ waˊ
läˉdsooꜘhohꜘhnähꜘ kihꜗ Jesucristo Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ.

22 Hiꜙ naꜗ maˉhä̱ä ̱nˊ jwëꜗ ngaahnꜗ taꜙ Jerusalén
läꜙ jøøꜙ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ kinꜙ. Niꜙ saꜙ manꜙ heˉ
dsaˉngëënꜘ jeeˊ ja̱ˉ.

23 Ko̱o̱ˉ heˉ laˉ baˊ manꜙ. Läꜙka ̱a̱ˉ jwɨɨˉ jeeˊ
nɨɨnˋ dsaˉngëënꜘ wɨɨꜘ, ta̱a̱hꜙ dsaˉ jnäꜘ nehꜙñeˈ, jähꜘ
JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ.

24 Pero niꜙ miihˉ saꜙ jmeenꜙ heˈ cheˊ cha̱a ̱nˉ o
heˉ ju̱u ̱nꜘ. Jë̱ë̱ˉ baˊ dsënꜙ ngoonꜗ taꜙ chaˊnëˊ kya̱a ̱hˊ
taˊ heˉ naˉhñaa̱̱nˊ, läꜙji̱i ̱hˈ miˊtenˋ taˊ heˉ gaꜙtoohˉ
Jesús goonꜙmahꜗ kwanˋ juˈhmëëꜘheˉmiˉjnääꜙ haˉ
läꜙko̱o̱ˉ hnääꜗ Dio jneˊ.

25 ʼManꜙ kweeˉ niꜙ ja ̱a̱ˉ jeeˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ hnähꜘ moꜙsoꜙ
jë ̱ë̱hˈ hnähꜘ jnäꜘ, läꜙjë ̱ë̱ꜙ hnähꜘ hi̱ˉmaˉnuuꜘ juuˈ heˉ
kwanꜙ haˉ läꜙ jä̱ä ̱ꜙ Dio dsaˉ läꜙhihꜙ kihꜗ.

26 Heˉja ̱ˉ jwë̱ë̱hn˜ hnähꜘ jmɨɨˊ naˈ, niꜙ ja̱a ̱ˉ dsaˉ
moꜙsoꜙnaˉbä̱ä ̱hnˋ, saꜙ chaˉdsooꜘdsë̱ë̱n˜niꜙmiihˉ.

27 Jëëhꜘ, niꜙ miihˉ saꜙ gaꜙläꜙgohnꜙ, gaꜙmiꜙjnäänˈ
naˉhñaaˈ läꜙjë ̱ë̱ˉ juuˈ kihꜗ Dio kyahꜗ hnähꜘ.

28 Heˉja̱ˉ jwë ̱ë̱hn˜ hnähꜘ, hä̱ä ̱ˋ hnähꜘ hñaahꜗ hiꜙ
hä̱ä ̱ˋ läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ kya ̱a̱hꜗ hnähꜘ. Maˉnaˉhñaa̱ ̱hˊ
hnähꜘ kihꜗ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨˈ mahꜗ jë ̱ë̱hˈ hnähꜘ dsaˉ
kya̱a ̱hꜗ hnähꜘ. Heˉja ̱ˉ hä ̱ä̱ˋ hnähꜘ kweeˉ läꜙjë̱ë̱ꜙ hi ̱ˉ
la ̱a ̱ꜗ kya̱a ̱ꜗ Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ hi̱ˉ gaꜙla ̱a ̱ꜗ jneˊ kya̱a ̱hˊ
jmaˉ kihꜗ.

29 Jëëhꜘ, manꜙ kweeˉ haˉ läꜙ leꜘ waˊraˉ ngaahnꜗ.
Yaˉnääꜘ jeeˊ kyahˈ hnähꜘ hi̱ˉ la ̱a̱ꜗ läꜙko̱o̱ˉ jahꜘ hä ̱ä ̱ ˈ.
Niꜙmiihˉ saꜙ jäꜙ läˉñihꜘ dsëyꜗ kihꜗ dsaˉ kya ̱a̱ꜗ Dio.

30 Hiꜙ ja ̱ˉbaˊ jeeˊ kyahˈ hnähꜘ hwë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ jmeeꜗ



Hechos 20:31 xcviii Hechos 20:38

raˉkë̱hˈ juˈdsooꜘ mahꜗ jä̱ä ̱yꜗ ø̱ø̱hꜗ jneˊ läꜙ hyohˉ
dsëyꜗ.

31 Goˉta̱a̱hˊ hnähꜘ le̱e̱hꜚ hnähꜘ. Miˉdsoohꜚ daˊ
hohꜘhnähꜘhaˉ läꜙ gaꜙjmeenꜗ taˊko̱ˉji̱i ̱hˈhnëˉ ji̱ˉñeˉ
heˉ gaꜙgyanꜗ kya̱a ̱hˊ hnähꜘ. Läꜙjmɨɨ ˈ läꜙhwëˈ, saꜙ
gaꜙtʉnꜗ maˊ kwëëhnꜙ hnähꜘ nʉʉhꜚ, läꜙji ̱i̱hˈ gaꜙtʉ̱ʉ̱nˋ
jmɨɨˉ heˉ haaˊmɨˈnënꜙ kihꜗ läꜙja ̱a̱ˉ läꜙja̱a ̱ˉ hnähꜘ.

32 ʼNaꜗnaꜙ ø̱ø̱hnꜗ, ta̱a ̱hnꜚhnähꜘgooˉDio. Jä ̱ˊhnähꜘ
kya̱a ̱hˊ juuˈ kiyhꜗ heˉ miˉjä ̱ä̱ꜗ jneˊ. Juuˈ naˉ kye ̱ˉ
beꜘ heˉ jmeeꜙ dsaˊnøøn ˈ taꜙ chaˊnëˊ hnäähnꜙ Dio
chaˉgaˊmiihˉmahꜗhñahꜙ jneˊhe ̱e̱nꜚ ko̱ˉjø̱hꜘ kya̱a ̱hˊ
läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ naˉjngëëˈ.

33 Saꜙ gaꜙläꜙhe ̱e̱ꜘ dsënꜙ kuˊnøøꜚ kuuˊ tøøˉ niꜙ
hmɨɨhˉ heˉ chaˉ kihꜗ dsaꜙ.

34 Maˉñehˊ baˊ hnähꜘ, gaꜙjmeeꜗ baˊ jnäꜘ taˊ haˉ
jeeˊ gaꜙjnäꜗ heˉ gaꜙjmeeꜘ biiꜗ kinꜙ hiꜙ läꜙkye̱ˉ kihꜗ
dsaˉkya̱a ̱hnˊ.

35Maꜙraꜙ heˉ gaꜙjmeeꜗ baˊ jnäꜘ taˊ kya̱a ̱hˊ goonꜙ
mahꜗ läꜙtë ̱ë̱hˉ hnähꜘ jmeehˈ hnähꜘ läꜙko ̱hꜘ jmeeꜙ
jnäꜘ hiꜙ läꜙja ̱ˉ jmeehˈ hnähꜘ beꜘ kihꜗ hi̱ˉ täˉñeeꜘ.
Miˉdsoohꜚ daˊ hohꜘ hnähꜘ juuˈ kihꜗ Jesús Dsaˉjø ̱ø̱hˈ
jnänˋ, hi̱ˉ gaꜙjähꜘ: “Lluꜗ gaˊ laˈ kihˈ hi̱ˉ kwaꜙ läꜙko̱hꜘ
gaˊ hi̱ˉ hyohˈ.”

36Maˉngëëꜘ maˉjähꜘ Paaˊ läꜙja̱ˉ, gaꜙju̱u̱yhꜗ jnëyˊ
kya̱a ̱hˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ ø̱ø̱hꜗ jneˊ heꜘ, gaꜙngɨɨyꜘ kiyhꜗ kihꜗ Dio.

37 Läꜙjë ̱ë̱ꜙ ø̱ø̱hnꜗ jneˊ heꜘ gaꜙkɨˊ gaꜙhoohꜗ
chaˉmiihˉ. Gaꜙe̱e̱yꜗ Paaˊmahꜗ gaꜙchʉ̱yhꜘ kihꜗ.

38 Gaꜙläꜙmeehꜙ dsëꜗ jwërte dsaˉgyʉʉhˊ heꜘ kihꜗ
heˉ gaꜙjähꜘ Paaˊ: “Moꜙsoꜙ jë ̱ë̱hˈ gaˊ jnäꜘ kaˉlähꜘ.”
Ja ̱ˉgaˊ gaꜙnääyꜗ naˊjä ̱ä̱y˜ Paaˊ taꜙ jeeˊmaˊ hiiꜘ barco.
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21
Ngaahꜗ Paaˊ taꜙ Jerusalén

1 Ja ̱ˉ ji ̱i̱hˈ gaꜙjä̱ꜘ ø ̱ø̱hꜗ jneˊ heꜘ. Hiꜙ gaꜙtoohˋ baˊ
jnäähꜗ nehꜙ barco. Ko̱ˉdsooꜘ baˊ ngooˈ barco ja̱ˉ taꜙ
Cos. Maˊ gaꜙjnäꜗ jyohꜘ jmɨɨˊ, gaꜙllaꜙnøøꜗ jnäähˈ jwɨɨˉ
Roda. Maˉngëëꜘ ja̱ˉ gaꜙnøøꜗ jnäähˈ taꜙ jwɨɨˉ Pátara.

2Pátara ja ̱ˉgaꜙjëëˊ jnäähꜗko ̱o̱ˉbarcoheˉngooꜗ taꜙ
Fenicia. Nehꜙ ja̱ˉ gaꜙtoohˋ jnäähꜗ gaꜙnøøꜗ jnäähˈ taꜙ
ja̱ꜙ.

3 Jeeˊ gaꜙnøøꜗ jnääh ˈ ja̱ˉ, gaꜙjëëˊ jnäähꜗ hwaꜗ
Chipre heˉ häˊ jeeˊ jmɨˉñeehꜚ. Hwaꜗ ja̱ˉ gaꜙjä̱ꜘ
jwooˈ raˉkë̱hˈ taꜙ jeeˊ gaꜙngëëꜘ jnäähˈ taꜙ hwaꜗ Siria.
Gaꜙngëëꜘ baˊ jnäähꜗ läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙtë ̱ë̱ꜘ jnäähˈ Tiro heˉ
nøøꜘ hwaꜗ kihꜗ Siria, jëëhꜘ jeeˊ ja̱ˉ hwëë˜ dsaˉ løøˈ
heˉ kye ̱ˉ barco.

4Maˊ gaꜙtoohˋ jnäähꜗ jeeˊ jwɨɨˉ Tiro gaꜙje ̱e̱ˈ jnäähꜗ
ø̱ø̱hꜗ jneˊhi̱ˉmaˊ tä̱ä ̱hˊ jeeˊ ja̱ˉ. Hiꜙ gaꜙjä̱ˊ jnäähꜗkiyhꜗ
gyiiꜗ jmɨɨˋ. Ø̱ø̱hꜗ jneˊ heꜘ gaꜙhlë ̱ë̱yhꜗ Paaˊ läꜙko̱hꜘ
gaꜙmiꜙjnääˉ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ kiyhꜗ heˉ saꜙ maˊ
dsa̱a ̱yhˈ taꜙ Jerusalén.

5 Maˊ gaꜙdsë̱ë̱ꜗ jmɨɨˊ ja ̱ˉ, läꜙjë̱ë̱ꜙ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi ̱ˉ
cha̱a ̱ˉ jeeˊ ja̱ˉ, hi̱ˉmëꜘ hi̱ˉ ñʉʉhˉ läꜙkye̱ˉ chihˉpihˈ,
gaꜙjmeeyꜘ ko ̱ˉjø̱hꜘ kya̱a ̱hˊ jnäähꜗ läꜙ gaꜙtëꜘ chʉʉhˊ
jwɨɨˉ, jeeˊ laˈ chaˊhooˊ jmɨˉñeehꜚ. Jeeˊ ja ̱ˉ gaꜙju̱u̱hˊ
jnäähꜗ jnënˊ gaꜙngɨɨˊ jnäähꜗ kihꜗ Dio.

6Gaꜙe̱e̱ˊ jnäähꜗ ø̱ø ̱hꜗ jneˊ heꜘ läꜙja ̱a̱ˉ läꜙja̱a ̱ˉ jnääh
ˈ, ja̱ˉgaˊ gaꜙtoohˋ jnäähꜗ nehꜙ barco, hiꜙ gaꜙnääˋ baˊ
ø̱ø̱hˈ jneˊ heꜘ chaˊnehꜙ kihꜗ.

7 Gaꜙhwɨɨˉ jnäähˈ Tiro, gaꜙnøøꜗ jnäähˈ taꜙ Tole-
maida. Maˊ gaꜙllaꜙnøøꜗ jnääh ˈ Tolemaida ja ̱ˉ,
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naˊjë̱ë̱ˊ jnäähꜗ ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ jeeˊ ja̱ˉ. Gaꜙjä ̱ˊ
jnäähꜗ ko̱o̱ˉ jmɨɨˊ kya̱a ̱yhˊ.

8 Maˊ gaꜙjnäꜗ jyohꜘ jmɨɨˊ, gaꜙhwɨɨˉ jnääh ˈ Tole-
maida, gaꜙnøøꜗ jnääh ˈ taꜙ Cesarea. Maˊ gaꜙtë̱ë̱ꜘ
jnäähˈ Cesarea ja̱ˉ, gaꜙnøøꜗ jnäähˈ kihꜗ Felipe hi ̱ˉ
maˊ kwaꜙ juˈhmëëꜘhiꜙmaˊ la ̱a̱yˈ ja̱a ̱ˉ kihꜗ jeeˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ
gye ̱e̱ꜗ hi̱ˉ maˊ kwaꜙ beꜘ kihꜗ apóstole jä̱ä ̱ꜗ. Jeeˊ ja ̱ˉ
gaꜙjä̱ˊ jnäähꜗ kihꜗ Felipe heꜘ.

9 Felipe heꜘ maˊ cha̱a ̱ˉ kye̱e̱ꜘ jo ̱ˉmɨɨyꜚ hi̱ˉ maˊ
tä̱ä ̱hˊ hñiiꜘ, hi̱ˉmaˊ ngëë˜ juuˈ kihꜗ Dio.

10Maˉhyaˉ chaˉmiihˉ jmɨɨˊ tøøhˊ jnäähꜗ jeeˊ ja ̱ˉ,
maˊ gaꜙllooꜗ ja̱a ̱ˉdsaˉ cha̱a ̱ˉ Judea hi̱ˉ che ̱e̱ˉAgabo
hi̱ˉmaˊ ngëë˜ juuˈ kihꜗ Dio.

11 Maˊ gaꜙllooyꜗ jeeˊ tøøhˊ jnäähꜗ, gaꜙlleyˉ looˉ
heˉ häˊ tuhˈ Paaˊ, mahꜗ gaꜙhñʉʉyꜘ gooˉ tɨɨyˊ hñiiyꜘ,
gaꜙjäyhꜘ:

—Jähꜘ JmɨˉlleꜘNaˉjngɨɨˈ, ja ̱ˉbaˊ läꜙko̱hꜘnaˉhñuunꜚ
laˉ, ja̱ˉbaˊ läꜙlaˉ hñuuꜗ dsaˉ judiu jʉʉˊ looˉ laˉ jeeˊ
jwɨɨˉ Jerusalén mahꜗ ngëëyꜗ gooˉ dsaˉ hi̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ
judiu.

12Maˊ gaꜙnʉʉˊ jnäähꜗ juuˈ kiyhꜗ, gaꜙchu̱u ̱ˊ jnäähꜗ
chaˉmiihˉ kya̱a ̱hˊ Paaˊ. Saꜙ maˊ kwaˉ jnäähˈ jwëˈ
maˊ dsa̱a̱yhˈ taꜙ Jerusalén, hiꜙ ja̱ˉbaˊ läꜙja̱ˉ maˊ jähꜘ
ø̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉmaˊ cha̱a ̱ˉ jeeˊ ja̱ˉ.

13Heˉja̱ˉ gaꜙjäyhꜘ:
—¿Heˉlaˈ hoohˊ hnähꜘ kinꜙ, heˉlaˈ jmeehˉ

hnähꜘ meehˉ dsënꜙ? He̱e̱hˊ baˊ jnäꜘ cherˊmahꜗ
gaꜙhñu̱u ̱ꜗ dsaˉ jnäꜘ. Maꜙkeꜙ gaꜙjngëëhꜗ dsaˉ jnäꜘ taꜙ
Jerusalén, läꜙjëꜙ baˊ he ̱e̱hnˊ kwa ̱a̱t˜ kihꜗ Jesús.

14 Maˊ saꜙ gaꜙlë̱hꜗ jnääh ˈ maˊ hløøhˊ jnäähꜗ kihꜗ
Paaˊ, gaꜙtʉˊ jnäähꜗ goˉte˜, gaꜙchiihˊ jnäähꜗ:
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—Waˊ leꜘ läꜙ hyohˉ dsëꜗ Dio baˊ.
15 Maˊ gaꜙtëꜘ jmɨɨˊ heˉ hwɨɨꜙ jnääh ˈ jeeˊ ja ̱ˉ,

gaꜙjmeeˊ jnäähꜗ løøˈ kya̱a ̱ꜗ jnäähˈ, gaꜙnøøˋ jnäähꜗ taꜙ
Jerusalén kya̱a ̱hˊ Paaˊ.

16Ko̱ˉlla̱a̱ˊ ø̱ø̱hˈ jneˊ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ Cesarea gaꜙjmeeyꜘ
ko̱ˉjø̱hꜘ kya ̱a̱hˊ jnäähꜗ, gaꜙjä̱ä ̱yꜗ jnääh ˈ läꜙ gaꜙtëꜘ
chaˊnehꜙ kihꜗdsaˉ cha̱a ̱ˉChipre hi ̱ˉ che̱e̱ˉMnasón,
hi̱ˉ gaꜙhe ̱e̱hˉ kihꜗ Jesús läꜙmaˊ toˉnëˊ. Jeeˊ ja ̱ˉ gaꜙjä ̱ˊ
jnäähꜗ.

Ngooꜗ Paaˊ naˊjë ̱ë ̱ˉ Jacobo
17 Maˊ gaꜙllaꜙnøøˋ jnäähꜗ Jerusalén, läꜙjë ̱ë̱ꜙ ø̱ø̱hꜗ

jneˊ hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ jeeˊ ja̱ˉ gaꜙhe ̱e̱yhˉ jnäähˈ läꜙka ̱a ̱ˉ
tuhˉdsëyꜗ.

18 Maˊ gaꜙjnäꜗ jyohꜘ jmɨɨˊ, gaꜙnøøꜗ jnäähˈ kya̱a ̱hˊ
Paaˊ naˊjë ̱ë̱ˊ jnäähꜗ Jacobo. Hiꜙmaˊ tä̱ä ̱hˊ dsaˉgyʉʉhˊ
kya̱a ̱ˈ gwahꜙ kya̱a ̱yhˊ.

19 Maˉlaꜙ maˉjmeeꜘ Paaˊ Dio kihꜗ hi̱ˉ heꜘ,
gaꜙjmeeyhꜗ juuˈ läꜙhiiꜘ nëˊ haˉ läꜙ gaꜙjmeeꜘ Dio
kya̱a ̱hˊ dsaˉ hi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu, läꜙka ̱a̱ˉ jeeˊ ñeeyˊ
naˊkwayˉ juuˈ.

20Läꜙmaˊ gaꜙnuuyꜘ juuˈ ja̱ˉ, gaꜙkwayꜘ chaˉmiihˉ
tiˊhmaahˊ kihˈ Dio. Heˉja ̱ˉ gaꜙjäyhꜘ sɨɨyhꜙ Paaˊ:

—Maˉjëëhˋ ja̱hꜘmil dsaˉ judiu saꜙmaˉhe ̱e̱hˉ juuˈ
kihꜗ Dio, hiꜙ läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi ̱ˉ heꜘ läꜙmaˉhnøøꜗ bihꜗ høøyꜗ
ley kihꜗMoisé.

21Hiꜙmaˉnuuyꜘ hiiꜘ juuˈ kyahꜗ, hneˉ hlë̱ë̱hˊ dsaˉ
judiu hi̱ˉ tä̱ä ̱hˊ taꜙ jeeˊ jyohꜘ, jwɨɨhꜘ hnihꜘ: “Taꜙ
jmeeˉ heˈ kihꜗ ley kihꜗMoisé.” Hiꜙ jwɨɨhꜘ hnihꜘ: “Saꜙ
leꜘ ʉ̱ʉ̱hꜙ jmɨˉngoꜗ kihꜗ gyʉ̱ʉ̱ˉ ñʉʉhˉ jnänˋ niꜙmoꜙsoꜙ
leꜘ jmeeˊ jneˊ läꜙko̱o̱ˉ të̱ë̱ˈ jneˊ.”
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22 ¿Haˉ läꜙ jmeeˊ jneˊ naˈ? Ku̱hꜗ jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉmaˉlaꜙ
maˉnuuyꜘ heˉmaˉñehꜗ kaˉlähꜘ.

23 Jmeeˊ läꜙko ̱hꜘ jähˉ jnäähˈ laˉ: Cha ̱a̱ˉ kye ̱e̱ꜘ ø̱ø̱hꜗ
jneˊ jeeˊ laˉ hi̱ˉ gaꜙtë̱ë̱ꜘ miˉteꜗ heˉ gaꜙbä̱ä ̱yhˉ hñiiyꜘ
kya̱a ̱hˊ Dio.

24 Jä ̱ä̱ꜙhi ̱ˉheꜘ, goˉjmääˋhñaahˈnaˉjngëëˈkya̱a ̱yhˊ
läꜙko̱hꜘ jähꜘ ley jnänˋ. Ja ̱ˉ miˉhmaahˊ jñii ˈ heˉ
dsaˉtɨɨˋ kwaahˉ lleyˊ mahꜗ hñaaꜙ hmoohˊ kihˈ ø̱ø̱hꜗ
jneˊ heꜘ. Ja ̱ˉgaˊ naꜙ läꜙñeˉ läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ, saꜙ laꜗ dsooꜘ
juuˈ heˉ gaꜙnuuyꜘ kyahꜗ. Waˊraˉ gaꜙjmeehˊ läꜙja ̱ˉ,
läꜙjnäꜘ läꜙmaˉhøøhˉ baˊ hneˉ ley.

25 Pero kihꜗ hi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu hi̱ˉ maˉhe̱e̱hˉ juuˈ
kihꜗ Dio, gaꜙsɨɨˊ jnäähꜗ kiyhꜗ jä ̱ä̱ꜗ, gaꜙjmeeˊ jnäähꜗ
juuˈ kiyhꜗ, maꜙlaꜙ heˉ laˉ baˊ hnøøˈ høøyꜗ. Saꜙ
leꜘ kuyhꜙ heˉ maˉllaꜘ dsaˉ chaˊnëˊ dio hi̱ˉ naˉla ̱a ̱ꜚ
ka ̱a̱h˜ dsaˉ hiꜙ saꜙ leꜘ kuyhꜙ jmaˉ niꜙ ngoˊ jahꜘ hi ̱ˉ
dsaˉju̱u ̱ꜘ kya ̱a̱hˊ heˉ wɨɨꜘ, hiꜙ dsaˉmëꜘ dsaˉñʉʉhˉ,
saꜙ leꜘ ka ̱a̱yhꜗwaˊ hi̱ˉ chaˉ hi̱ˉ.

26 Gaꜙhe ̱e̱hˉ baˊ Paaˊ juuˈ ja̱ˉ, gaꜙjmeeyꜘ ko ̱ˉjø̱hꜘ
kya̱a ̱hˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ kye ̱e̱ꜘ ø̱ø̱hꜗ jneˊ heꜘ. Maˊ gaꜙjnäꜗ jyohꜘ
jmɨɨˊ, gaꜙjmä̱ä ̱yꜗ hñiiyꜘ naˉjngëëyˈ kya̱a ̱yhˊ. Ja̱ˉgaˊ
gaꜙheyꜗ jeeˊ chihˈ gwahꜙ jʉʉhꜙ naˊjmeeyꜘ juuˈ lɨhꜘ
dsë̱ë̱ꜗ jmɨɨˊ heˉ maˊ hä ̱ä ̱y˜ hñiiyꜘ. Jëëhꜘ, waˊraˉ
gaꜙdsë̱ë̱ꜗ jmɨɨˊ ja̱ˉ, dsaˉka ̱yꜙ heˉ të̱ë̱yˉ kwëëyhꜗ Dio
läꜙja ̱a̱ˉ läꜙja̱a ̱yˉ.

Gaꜙsa ̱a̱yhꜗ Paaˊ jeeˊ chihˈ gwahꜙ jʉʉhꜙ
27 Maˊ ngooˈ gaꜙdsë̱ë̱ꜗ gyiiꜗ jmɨɨˋ heˉ maˊ hä ̱ä̱y˜

hñiiyꜘ, maˊ gaꜙjëëꜗ judiu hä ̱ä ̱ˊ Paaˊ taꜙ nehꜙ jeeˊ chihˈ
gwahꜙ. Judiu heꜘ maˊ cha̱a ̱ˉ hwaꜗ Asia. Hi̱ˉ heꜘ
naˉ gaꜙta̱a ̱hˉ dsaˉ judiu hi ̱ˉ cha ̱a̱ˉ Jerusalén juuˈ
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mahꜗ waˊ läˉhneeyꜙ kya̱a ̱hˊ Paaˊ. Hiꜙ läꜙcha̱hꜘ ja ̱ˉ
gaꜙsa ̱a̱hꜗ dsihꜘ,

28 gaꜙtaˊ gaꜙhooyhꜗ ki̱ˉga ̱a ̱ˉ, maˊ jäyhꜘ:
—Hnähꜘ judiu dsaˉgoon˜, jmeeˊ beꜘ jnänˋ. Hi̱ˉ laˉ

naˉ dsaˉñʉʉhˉ hi̱ˉ ngëꜙ läꜙka ̱a̱ˉ jmɨˉgyʉʉꜙ kwayꜙ
juuˈ heˉ llaˉdsëëˋ jnänˋ hiꜙ läꜙja ̱ˉ llaˉdsëëˋ kihˈ ley
jnänˋ hiꜙ kihꜗ gwahꜙ jnänˋ. Hiꜙ ja ̱ꜙ maꜙlaꜙ heˉ ja ̱ˉ.
Läꜙkye ̱ˉ dsaˉ hi ̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu maˉta̱a ̱yhˉ nehꜙ
gwahꜙ jnänˋ, maˉmiˉkwa ̱yhꜗ jeeˊ naˉjngɨɨˈ jnänˋ laˉ.

29 (Jëëhꜘ, jä ̱ä̱ꜗ baˊ gaꜙjë̱ë̱yꜗ Paaˊ taꜙ jeeˊ jwɨɨˉ maˊ
ngëyꜙ ko ̱ˉjø̱hꜘ kya̱a ̱hˊ Trófimo, hi ̱ˉ cha̱a ̱ˉ Éfeso.
Heˉja ̱ˉ naˉ, dsaˉ judiu heꜘ maˊ jmeeꜙ hʉʉˊdsëˉ heˉ
maˊ jä̱ä ̱ꜙPaaˊ ja ̱a̱ˉhi̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ judiu jeeˊ chihˈgwahꜙ.)

30 Läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ hi ̱ˉ cha̱a ̱ˉ jeeˊ jwɨɨˉ ja̱ˉ gaꜙhe̱e̱ꜗ
dsëyꜗ goˉte˜ maˊ gaꜙnuuyꜘ juuˈ heˉ maˉmiˉkwa ̱hꜗ
Paaˊ gwahꜙ kiyhꜗ. Heˉja̱ˉ gaꜙllaꜙnääꜗ dsaˉ heꜘ
jeeˊ ja̱ˉ koˉchihˊ. Gaꜙsa ̱a ̱yhꜗ Paaˊ gaꜙsë ̱ë̱yhˉ läꜙ
gaꜙtëꜘ kaˊhneꜚ kihꜗ gwahꜙ, hiꜙ läꜙcha̱hꜘ ja̱ˉ gaꜙjneyꜘ
hoˊhaahˊ kihˈ hoˊhneꜚ ja̱ˉ.

31 Maˉtä̱ä̱hˊ gyihꜗ jngëëyh ˈ Paaˊ maˊ gaꜙjmeehꜗ
dsaˉ juuˈ kihꜗ hi̱ˉ kye̱ˉ nëˊ kihˈ hløøꜘ romano,
gaꜙjäyhꜘ: “Läꜙ gaꜙdsaꜗ baˊ Jerusalén chaˉ hniiˉ.”

32 Läꜙcha̱hꜘ ja̱ˉ, gaꜙjø ̱ø̱hˉ hi̱ˉ maˊ kye ̱ˉ nëˊ kihˈ
hløøꜘ heꜘ hløøꜘ kya̱a ̱ꜗ kya ̱a̱hˊ jʉʉˊ hløøꜘ, gaꜙnääyꜗ
koˉchihˊ läꜙ gaꜙtëꜘ jeeˊ maˊ tä̱ä̱hˊ dsaˉ heꜘ. Maˊ
gaꜙjëëꜗ dsaˉ heꜘ, jaꜗ hi̱ˉ kye̱ˉ nëˊ kya̱a ̱hˊ hløøꜘ kya̱a ̱ꜗ,
cha̱hꜘ baˊ gaꜙtʉyꜗmaˊ kwayꜙ kihꜗ Paaˊ.

33 Maˊ gaꜙllooꜗ hi ̱ˉ maˊ kye ̱ˉ nëˊ kihˈ hløøꜘ heꜘ,
gaꜙjmeeyꜘmadaꜚ kihꜗ hløøꜘ heˉ hñu̱u ̱yꜗ Paaˊ kya̱a ̱hˊ
to̱ˈ caden˜. Mahꜗ gaꜙngɨɨyꜘ juuˈ kihꜗ judiu, gaꜙjäyhꜘ:

—¿Hii̱ ̱ˉ dsaˉ laˉ? ¿Heeˉ naˉmaˉjmeeyꜘ?
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34 Jyohꜘ maˊ hlëëhꜙ bihꜗ läꜙja ̱a̱ˉ läꜙja ̱a ̱yˉ. Pero
saꜙ gaꜙläꜙngëëꜘ hi̱ˉ maˊ kye̱ˉ nëˊ heꜘ haˉ läꜙ laꜗ juuˈ
ja̱ˉ, kihꜗ heˉ maˊ tooyh˜ chaˉmiihˉ mɨɨhˊ. Heˉja ̱ˉ
gaꜙjmeeꜘ dsaˉjø ̱ø̱hˈ heꜘmadaꜚ heˉ gaꜙtëëyˉ Paaˊ taꜙ
jeeˊ chihˈ hneꜗ kihꜗ hløøꜘ.

35Maˊ gaꜙllooꜗ Paaˊ saˊjo ̱o̱ˋ taˉ kihꜗ hneꜗ ja̱ˉ, hä̱ä ̱ ˈ
dsaˉ jwërte. Jmeeꜙ gyihꜗ biiꜗ kwayꜗ kihꜗ Paaˊ jeeˊ ja ̱ˉ.
Heˉja ̱ˉ gaꜙcha̱a ̱ꜗ hløøꜘ heꜘ Paaˊ taꜙ gyʉʉhˈ mahꜗ saꜙ
kwaꜗ dsaˉ kiyhꜗ.

36Läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ heꜘ yaꜙnääꜗ tooh˜mɨɨhˊmaˊ ngɨɨyꜙ
heˉmaˊ ju̱u ̱ꜘ Paaˊ.

Gaꜙhlëëhꜘ Paaˊ chaˊnëˊ judiu dsaˉgooyˈ
37 Maˉtä̱ä ̱hˊ gyihꜗ ta̱a ̱yhꜙ Paaˊ chaˊnehꜙ, maˊ

gaꜙngɨɨꜘPaaˊ juuˈkihꜗhi̱ˉmaˊkye ̱ˉnëˊkihˈhløøꜘheꜘ:
—¿Cheˊ leꜘ hlëëhnˊ ko ̱o̱ˉmɨˈjuuꜗ kya̱a ̱hˊ hneˉ?
Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ hi ̱ˉmaˊ kye̱ˉ nëˊ heꜘ:
—¿Cheˊ le̱hˈ hlëëhˊ griego?
38 ¿Cheˊ ja̱ꜙ heꜘ hneˉ dsaˉ egipto hi̱ˉ gaꜙjmeeꜘ

hniiˉ kya ̱a̱hˊ hwaˈ laˉ maˉko̱ˉhnaˉ laˉ? ¿Cheˊ ja̱ꜙ
heꜘ hneˉ hi̱ˉ gaꜙjø̱ø̱hˉ kye ̱e̱ꜘmil dsaˉmahꜗ gaꜙte̱e̱hˊ
kya̱a ̱hˊ lleˊmohꜘ, ja ̱ˉgaˊ gaꜙjä ̱ä̱hꜙ hnihꜘ taꜙ hwaꜗ ki ̱i̱ꜙ?

39Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Paaˊ:
—Jnäꜘ la ̱a ̱nꜗ maꜙraꜙ judiu. Gaꜙläꜙcha̱a ̱nꜙ ko̱o ̱ˉ

jwɨɨˉ jʉʉhˉ heˉ che̱e̱ˉ Tarso, heˉ naˉhe ̱e̱ꜚ hwaꜗ
Cilicia. Taꜙ jmeeˉ hñaaˉ hohꜘ, kwaˊ daˊ jwëꜘ hlëëhnˊ
kya̱a ̱hˊ dsaˉ laˉ.

40 Heˉja̱ˉ gaꜙkwaꜘ hi̱ˉ maˊ kye ̱ˉ nëˊ heꜘ jwëˈ
hlëëyhꜗ. Mahꜗ gaꜙnooˉ Paaˊ nëˊ saˊjo ̱o̱ˋ taˉ kihꜗ hneꜗ
ja̱ˉ. Gaꜙjmeeyꜘ lii˜ kya̱a ̱hˊ gooyˉ mahꜗ dsaˉta̱a ̱yhˋ
tiiˊ. Maˊ gaꜙtʉꜗ dsaˉ heꜘ heˉ tooyh˜ mɨɨhˊ, ja̱ˉgaˊ
gaꜙhlëëhꜘ Paaˊ kya̱a ̱hˊ juuˈ hebreo, gaꜙjäyhꜘ:
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22
1 —Dsaˉñʉʉhˉ ø̱ø ̱hnꜗ, dsaˉ maˉka ̱a ̱hˊ kya ̱a̱nꜙ,

nʉʉˉ daˊ hnähꜘ, waˊ kwaˋ daˊ jnäꜘ juuˈ kinꜙ.
2Maˊ gaꜙnuuꜘ dsaˉ heꜘ, heˉ hlëëhꜙ Paaˊ juuˈ he-

breo, gaꜙta̱a ̱yhˋ tiˊsɨẖꜘ goˉte˜. Ngooꜗ bihꜗ hlëëyhꜙ:
3—La ̱a ̱ꜗ jnäꜘ judiu. Gaꜙläꜙcha ̱a̱nꜙ jwɨɨˉ Tarso heˉ

nøøꜘ hwaꜗ Cilicia. Jerusalén laˉ baˊ gaꜙkwa ̱a ̱nꜗ.
Gamaliel gaꜙmiꜙtë̱ë̱ˉ jnäꜘ lluꜗ läꜙko ̱hꜘ laꜗ ley kihꜗ
dsaˉ maˉgyu̱hˉ jnänˋ. Haˉ ko̱hꜘ saꜙ he̱e̱ꜘ dsënꜙ
hnaahnꜚ Dio ja̱ˉbaˊ läꜙko ̱hꜘ jmeehˉ hnähꜘ naꜗ.

4 Ñeenˊ läꜙka̱a ̱ˉ läꜙjʉʉhˉ jeeˊ jwɨɨˉ naˊjmeenˈ
hñaaˉ dsënꜙ kihꜗ dsaˉmëꜘ dsaˉñʉʉhˉ hi̱ˉmaˉhe ̱e̱hˉ
juˈhmëëꜘ laˉmahꜗmaˊ jngëëhꜚ jnihꜘ, heˉja̱ˉ gaꜙtëëˋ
jnihꜘmahꜗ gaꜙta̱a̱hꜙ jnihꜘ nehꜙñeˈ.

5 Ñeˉ baˊ jmiˉdsaˉ jø ̱ø̱hˈ kya̱a ̱hˊ dsaˉgyʉʉhˊ haˉ
läꜙ gaꜙjmeenꜗ. Hi̱ˉ heꜘ gaꜙkwaꜘ jeˉ heˉ maˊ kye ̱nˊ
kihˈdsaˉgoo˜ jneˊhi̱ˉ cha ̱a̱ˉDamasco. Ñeenˊ jeeˊ ja ̱ˉ
naˊhnäähnꜙhi̱ˉmaˉhe̱e̱hˉ juˈhmëëꜘ kihꜗ Jesúsmahꜗ
maˊ tëënˊ taꜙ Jerusalén laˉmahꜗmaˊheehˈdsihꜘwɨɨꜘ.

Gaꜙjmeehꜗ Paaˊ juuˈ haˉ läꜙ gaꜙhe̱e ̱yhˉ kihꜗDio
(Hch. 9:1-19; 26:12-18)

6 ʼPero jeeˊ ngoonˈ chaˊjwëꜗ ja ̱ˉ, yaꜙjä̱hꜙ lloon˜ taꜙ
Damascomaˉtëꜘ ko ̱o̱ˉ lla̱ꜗhyooꜙ, niꜙ saꜙ liihꜚ gaˊ jnäꜘ
gaꜙjyooꜗ gyʉʉhˈ ko̱o̱ˉ jeˉheˉbe̱e̱ꜘ jwërte läꜙkuˊ läꜙji̱i̱ꜗ
jeeˊ ngoonˈ ja̱ˉ,

7 läꜙji̱i̱hˈ gaꜙta̱hnꜘ hwaꜗ. Hiꜙ läꜙcha̱hꜘ ja ̱ˉ gaꜙnuunꜗ
gaꜙhlëëhꜘ: “Saulo, Saulo, ¿heˉlaˈ hñaaˉ hohꜘ kya̱a ̱hˊ
jnäꜘ?”

8 Heˉja̱ˉ gaꜙngɨɨnˋ juuˈ kiyhꜗ: “¿Hii̱ ̱ˉ hneˉ
dsaˉñʉʉhˉ?”, gaꜙjwɨɨꜗ jnihꜘ. Ja ̱ˉgaˊ gaꜙjäyhꜘ: “Jnäꜘ
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heꜘ Jesús dsaˉ cha̱a ̱ˉ Nazaret, hi̱ˉ jmeehˉ hñaaˉ
hohꜘ kihꜗ.”

9 Läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi ̱ˉ gaꜙnääꜗ kya̱a ̱hˊ jnäꜘ taꜙ ja ̱ꜙ, gaꜙjëëyꜗ
waˊjeˉ ja̱ˉ, heˉja̱ˉ gaꜙjwa ̱a ̱yhˈ jwërte pero saꜙ
gaꜙläꜙngëëyꜘ heˉ juuˈmaˊ hlëëhꜙ kya̱a ̱hˊ jnäꜘ.

10 Heˉja̱ˉ gaꜙngɨɨnˋ juuˈ kihꜗ hi̱ˉ gaꜙhlë ̱ë̱hꜗ jnäꜘ:
“¿Heeˉ hnoohˉ jmeenˋ dsaˉñʉʉhˉ?” Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ
dsaˉñʉʉhˉ heꜘ: “Nooˉ, mahꜗ gwaˉ baˊ hneˉ taꜙ
Damasco. Jeeˊ ooꜙ jmeeꜗ dsaˉ juuˈ läꜙjëꜙ heˉ
gaꜙtë̱ë̱hꜘ jmeehˈ.”

11Kya̱a ̱hˊwaˊjeˉheˉ gaꜙjëënꜗ ja ̱ˉ, gaꜙhe̱e̱ꜗmɨˈnënꜙ.
Dsaˉkya̱a ̱hnˊ heꜘ baˊ gaꜙjä ̱ä̱ꜗ jnäꜘ naˉhä ̱ä̱yˉ goonꜙ
läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙlloonꜗ Damasco.

12 ʼJeeˊ ja̱ˉmaˊ gyaˈ ja̱a ̱ˉ dsaˉñʉʉhˉ che̱e̱ˉ Ananía
hi̱ˉ maˊ miˉteꜗ ley jnänˋ. Hiꜙ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ judiu hi ̱ˉ
maˊ tä̱ä ̱hˊ Damasco, maˊ hlëëyhꜙ lluꜗ kiyhꜗ.

13 Ananía heꜘ, ñeeyˊ naˊjë ̱ë̱yˉ jnäꜘ. Maˊ gaꜙllooyꜗ
chu̱hꜙ kinꜙ gaꜙsɨɨyhꜙ jnäꜘ: “Ø̱ø ̱hnꜗ Saulo, waˊ läˉjnäꜘ
kaˉlähꜘ mɨ ˈnëhˊ.” Läꜙcha̱hꜘ ja ̱ˉ, gaꜙläꜙjnäꜘ mɨ ˈnënꜙ
hiꜙ gaꜙjë ̱ë̱ꜙ jnihꜘ.

14 Heˉja̱ˉ gaꜙsɨɨyhꜙ jnäꜘ: “Dio kya ̱a̱ꜗ dsaˉ
maˉgyu̱hˉ jnänˋ maˉlle̱e̱yhˉ hneˉ mahꜗ läꜙkyu̱u̱h˜
läꜙjëꜙ heˉ hyohˉ dsëyꜗ jmeehˈ hiꜙ jë ̱ë̱hˈ hi ̱ˉ llu ̱u̱ꜗ
goˉte˜ hiꜙ läꜙja̱ˉ kaˉlähꜘ nuuhˈ heˉ jäyhꜘ.

15 Jëëhꜘ, hneˉ jmeehˈ juˈdsooꜘ kiyhꜗ, kihꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ
dsaˉ jmɨˉgyʉʉꜙ hiꜙ jmeehˈ juˈdsooꜘ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ
maˉjëëhˋ hiꜙ kihꜗ heˉmaˉnʉʉhˉ.

16Naꜗnaꜙmoꜙtoꜙ jø ̱ø̱ˋ, nooˉmahꜗ sa̱a ̱hꜙ jmɨɨˉ, ngɨɨˊ
kyahˈ läꜙhihꜙ kihꜗ Jesús mahꜗ jñiiꜘ läꜙjëꜙ dsoˊkyeˉ
kyahꜗ”, gaꜙjähꜘ Ananía.

Gaꜙjmeehꜗ Paaˊ juuˈ haˉ läꜙ gaꜙlaꜗ heˉ ñeeyˊ
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naˊkwayˉ juuˈ kihꜗ hi ̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ judiu
17 ʼHiꜙ maˊ ja ̱hnˈ Jerusalén laˉ, ñeenˊ jeeˊ chihˈ

gwahꜙ naˊngɨɨnˋ kinꜙ. Jeeˊ ja ̱ˉ gaꜙhë̱ë̱ꜘ mɨ ˈnënꜙ
Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ.

18Gaꜙjë ̱ë̱nꜙ hi̱ˉ gaꜙhlë̱ë̱hꜗ jnäꜘ, gaꜙjäyhꜘ: “Goˉhë̱ë̱
ˈ naꜗko̱hꜘ Jerusalén laˉ. Jëëhꜘ, saꜙ he̱e̱hˉ dsaˉ nuuꜗ
juuˈ kinꜙ heˉ hlëëhˊ hneˉ.”

19 Heˉja̱ˉ gaꜙjwɨɨꜗ jnihꜘ: “Dsaˉjø ̱ø̱hˈ kya ̱a̱nꜙ, ñeˉ
baˊ dsaˉ hi̱ˉ tä̱ä̱hˊ jeeˊ laˉ, heˉ ñeenˊ läꜙko̱o ̱ˉ
läꜙko̱o̱ˉ gwahꜙnaˊhwë ̱ë̱nˋ läꜙjë ̱ë̱ꜙhi̱ˉmaˉhe̱e̱hˉ juuˈ
kyahꜗ hiꜙ gaꜙjmeenꜗ madaꜚ gaꜙkwaꜘ dsaˉ kiyhꜗ hiꜙ
gaꜙta̱a ̱hˉ dsihꜘ nehꜙñeˈ.

20Hiꜙ läꜙmaˊ gaꜙjngëëyhꜗ Esteban, hi̱ˉmaˊ jmeeꜙ
juˈdsooꜘ kyahꜗ, maˊ chehˈ jnäꜘ jeeˊ ja̱ˉ kaˉlähꜘ. Ko̱o ̱ˉ
baˊ gaꜙhɨɨꜘ hʉʉˊdsëˉ kya̱a ̱ꜗ jnäähˈ heˉ gaꜙju̱u ̱ꜗ Este-
banhiꜙ jnäꜘ gaꜙhøønꜗhmɨɨhˉkihꜗdsaˉhi̱ˉ gaꜙjngɨɨhꜗ
kiyhꜗ.”

21 Pero Dsaˉjø ̱ø̱hˈ jnänˋ gaꜙsɨɨhꜙ jnäꜘ: “Gohˈ jeeˊ
che ̱e̱nꜚ hneˉ ʉ̱ʉ̱ꜘ jeeˊ tä̱ä ̱hˊ dsaˉ hi ̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu
baˊ.”

Maꜙraꜙ heˉ gaꜙjä̱ꜘ baˊ Paaˊ gooˉ hløøꜘ
22 Ja ̱ˉ ji̱i̱hˈmoꜙsoꜙgaꜙläꜙhnøøyꜗmaˊnuuyˈ juuˈkihꜗ

Paaˊmahꜗ gaꜙløøyꜗ tooyh˜mɨɨhˊ, maˊ jäyhꜘ:
—Waˊ ju̱u ̱ꜘ dsaˉñʉʉhˉ naˉ, saꜙ høøꜙ kwa ̱a ̱t˜ cha̱a ̱ˉ

gyihꜗ.
23 Tä̱ä ̱hˊ gyihꜗ läꜙja̱ˉ tooyh˜ mɨɨhˊ, gaꜙka ̱ꜗ dsaˉ heꜘ

hmɨɨhˉ kiyhꜗ gaꜙjwäyꜗ taꜙ gyʉʉhˈ, gaꜙhuuyꜗ hløøˉ
jwëꜘ nëˊ lleꜘ.

24Heˉja̱ˉ hi ̱ˉ kye̱ˉ nëˊ kihˈ hløøꜘ gaꜙjmeeꜘ madaꜚ
kihꜗ dsaˉ kya̱a ̱yꜗ mahꜗ gaꜙtëëyˉ Paaˊ taꜙ chaˊnehꜙ
jeeˊ maˊ tä̱ä̱hˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ hløøꜘ. Hiꜙ gaꜙjmeeyꜘ madaꜚ
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heˉmaˊ kwayˈ kiyhꜗmahꜗ jmeeyhꜗ juuˈ heˉlaˈ tooh˜
dsaˉmɨɨhˊ kya̱a ̱yhˊ.

25 Maˉchehꜗ Paaˊ naˉhñuuꜚ jeeˊ maˊ kwaˈ hløøꜘ
kiyhꜗ, heˉja̱ˉ gaꜙngɨɨyꜘ juuˈ kihꜗ jʉʉˊ hløøꜘ hi̱ˉ maˊ
chehˈ jeeˊ ja̱ˉ:

—¿Cheˊ chaˉ jwëˈkyahꜗhnähꜘkwahˈkihꜗ ja̱a ̱ˉdsaˉ
romano, cherˊmahꜗ saꜙmaˉkye̱hˉ juˈdsooꜘ kiyhꜗ?

26 Maˊ gaꜙnuuꜘ jʉʉˊ hløøꜘ läꜙja̱ˉ, ngaayhꜗ
naˊjmeeyꜘ juuˈ kihꜗ hi̱ˉ kye ̱ˉ nëˊ, gaꜙjäyhꜘ:

—¿Haˉ läꜙ jmeehˈ naꜗ? Dsaˉñʉʉhˉ ooꜙ la ̱a ̱ꜗ dsaˉ
romano.

27 Ja ̱ˉgaˊ gaꜙllooꜗ hi ̱ˉ kye̱ˉ nëˊ heꜘ chu̱hꜙ kihꜗ Paaˊ
mahꜗ gaꜙngɨɨyꜘ juuˈ:

—¿Cheˊ juˈdsooꜘ la ̱a ̱hꜗ hneˉ dsaˉ romano?
Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Paaˊ:
—Juˈdsooꜘ, hi̱ˉ heꜘ jnäꜘ.
28Hiꜙ gaꜙjähꜘ hi̱ˉ kye̱ˉ nëˊ heꜘ:
—Yaꜙhɨɨꜗ hmoohˈ kinꜙ, läꜙlluꜗ heˉ gaꜙla ̱a ̱nꜗ dsaˉ

romano.
Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Paaˊ:
—Pero jnäꜘ la ̱a̱nꜗ dsaˉ romano läꜙji̱i ̱hˈ maˊ

gaꜙläꜙcha̱a ̱nꜙ.
29 Cha ̱hꜘ baˊ gaꜙjmeeꜘ taꜙ kooꜘ hløøꜘ hi̱ˉ maˊ kwaˈ

kihꜗPaaˊ. Läꜙkye̱ˉhi̱ˉkye̱ˉnëˊheꜘmaˊgaꜙnuuyꜘ la ̱a̱ꜗ
Paaˊ dsaˉ romano, gaꜙläꜙgoyhꜙ kihꜗ heˉ gaꜙjmeeyꜘ
madaꜚ heˉ gaꜙhñu̱u ̱yꜗ Paaˊ kya̱a ̱hˊ caden˜.

Gaꜙjä̱ä̱yꜗ Paaˊ chaˊnëˊ dsaˉka ̱a̱hˊ kya ̱a̱ˈ judiu
30Maˊ gaꜙjnäꜗ jyohꜘ jmɨɨˊ, hnøøꜗ hi̱ˉ kye̱ˉ nëˊ kihˈ

hløøꜘ heꜘ maˊ läꜙñeˉ kweeˉ heˉ kihꜗ ja̱ˉ heˉ maˊ
hnɨɨ˜ judiu kihꜗ Paaˊ. Heˉja ̱ˉ gaꜙjmeeyꜘ madaꜚ
kihꜗ hløøꜘ waˊ che̱e̱yhˉ Paaˊ jeeˊ hä̱ä ̱yˊ nehꜙñeˈ hiꜙ
gaꜙjmeeyꜘ madaꜚ waˊ yaˉnääꜘ jmiˉdsaˉ ka̱a ̱hˊ hiꜙ
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läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉtaˊ judiu. Maˊ gaꜙllaꜙnääꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉtaˊ
heꜘ, gaꜙjmeeyꜘmadaꜚ heˉ ngëëꜗ Paaˊ chaˊnëˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ
dsaˉtaˊ heꜘ.

23
1Heˉja̱ˉgaꜙjë̱ë̱ꜗPaaˊko̱o̱ˉhwehˉdsaˉtaˊheꜘmahꜗ

gaꜙjäyhꜘ:
—Ø ̱ø̱hnꜗ, niꜙ miihˉ saꜙ hnɨɨ˜ hʉʉˊdsëˉ kinꜙ, jëëhꜘ

läꜙmaˉjmeeꜙ baˊ jnäꜘ läꜙji̱i̱hˈ naꜗ läꜙ hnøøꜗ Dio.
2Ananíahi̱ˉ la ̱a̱ꜗ jmiˉdsaˉ jø̱ø̱hˈ gaꜙjmeeyꜘmadaꜚ

kihꜗ hi̱ˉmaˊ tä̱ä ̱hˊ jä̱hꜙ kihꜗ Paaˊwaˊ jnooyˈ hooyˊ.
3Heˉja ̱ˉ gaꜙjähꜘ Paaˊ:
—Kyahꜗ hneˉ waˊ jnooˈ Dio, hneˉ hi̱ˉ naˉjngɨɨ ˈ

moˉnëˊ. Hneˉ hi̱ˉ gyaꜗ ka̱˜ juˈdsooꜘ kinꜙ läꜙko̱o ̱ˉ
hlëëhꜙ ley, ¿heˉlaˈ llaˉdsëëhˋ ley heˉ jmeehˉmadaꜚ
jnooꜗ dsaˉ kinꜙ?

4Läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉmaˊ tä̱ä ̱hˊ kooꜘ kihꜗ Paaˊ heꜘ gaꜙjäyhꜘ:
—¿Heˉlaˈ ji̱i ̱hˊ juuˈ wɨɨꜘ kya ̱a̱hˊ jmiˉdsaˉ jø ̱ø̱hˈ

kya̱a ̱ꜗ Dio?
5Heˉja ̱ˉ gaꜙjähꜘ Paaˊ:
—Saꜙ maˊ manꜙ ø̱ø̱hnꜗ heˉ la ̱a ̱yꜗ jmiˉdsaˉ jø̱ø̱hˈ,

jëëhꜘ naˉsɨɨˉ baˊ juuˈ kihꜗ Dio heˉ jähꜘ: “Taꜙ hlëëhˋ
hlɨɨhˈ kihꜗ hi̱ˉ kye̱ˉ nëˊ kyahˈ hnähꜘ.”

6Maˊ gaꜙläꜙliihꜚ Paaˊ kihˈ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉtaˊ heꜘ tä̱ä ̱hˊ
hi̱ˉ la ̱a̱ꜗ saduceo hiꜙ tä̱ä ̱hˊ hi ̱ˉ la ̱a ̱ꜗ fariseo, heˉja ̱ˉ
gaꜙhlëëyhꜘ ko̱o̱ˉ ki̱ˉga ̱a̱ˉ, gaꜙjäyhꜘ:

—Ø ̱ø̱hnꜗ, la ̱a ̱nꜗ fariseo, heꜘ baˊ jo ̱o̱ꜘ fariseo jnäꜘ.
Ka ̱hˉ hnähꜘ kwa̱a ̱t˜ kinꜙ kihꜗ heˉ kye ̱nˊ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ
heˉ läꜙji ̱i̱hˊ hi̱ˉmaˉnaˉju̱u̱ˊ.

7Maˊ gaꜙhlëëyhꜘ läꜙja̱ˉ, gaꜙjnäꜗ hniiˉ kihꜗ fariseo
kya̱a ̱hˊ saduceo, läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙla ̱a ̱yꜗ to̱ꜗ nääꜗ.
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8 Jëëhꜘ, hi̱ˉ la ̱a ̱ꜗ saduceo saꜙ he ̱e̱yꜘ heˉ läꜙji̱i ̱hˊ hi ̱ˉ
maˉnaˉju̱u ̱ˊ, niꜙ heˉ cha̱a ̱ˉ ángele, hiꜙ niꜙ heˉ chaˉ
jmɨˉlleꜘ kaˉlähꜘ. Pero dsaˉ hi̱ˉ la ̱a ̱ꜗ fariseo jmeeyꜙ
dsooꜘ baˊ kihˈ läꜙjëꜙ heˉ ja̱ˉ.

9 Haˉ ko̱hꜘ mɨɨhˊ saꜙ maˊ toohˋ dsaˉ heꜘ. Ja̱ˉgaˊ
gaꜙnooˉ ko ̱ˉlla̱a ̱ˊ taˉjwohꜗ kya̱a ̱ꜗ ley, hi̱ˉ maˊ la ̱a ̱ ˈ
fariseo, gaꜙtiˉ gaꜙchooyꜘ juuˈ gaꜙjäyhꜘ:

—Niꜙ miihˉ dsooˊ saꜙ naˉbä̱ä ̱hˋ dsaˉñʉʉhˉ naˉ.
Taꜙ haˉ hnähꜘ kihꜗ Dio, haˉ gaˉ cheˉ jmɨˉlleꜘ o ja̱a ̱ˉ
ángel gaꜙhlëëhꜘ kya̱a ̱yhˊ.

10 Pero chaˉgaˊmiihˉ gaꜙläꜙhneeꜙ dsaˉ heꜘ.
Gaꜙläꜙgohꜙ hi̱ˉ kye ̱ˉ nëˊ kihˈ hløøꜘ, gɨˊhnäꜗ dsaˉ
kihꜗ Paaˊmaˊ la ̱a ̱yꜘ. Heˉja̱ˉ gaꜙtëëyhꜗhløøꜘmahꜗwaˊ
lle̱e̱yˉ Paaˊ jeeˊ ja̱ˉ waˊ llaˉjä ̱ä ̱y˜ kaˉlähꜘ jeeˊ tä̱ä ̱hˊ
läꜙjë ̱ë̱ꜙ hløøꜘ.

Gaꜙta ̱a̱hˋ dsaˉ juuˈ kweeˉ heˉmaˊ jngëëyhˈ Paaˊ
11 Jeeˊ gaꜙtëꜘ to ̱ꜗ hwëˈ gaꜙläꜙjnääꜘ Dsaˉjø̱ø̱hˈ jnänˋ

chaˊnëˊ Paaˊ, gaꜙjäyhꜘ:
—KwaˊbeꜘPaaˊ. Läꜙko̱o̱ˉmaˉjmeehˊ juˈdsooꜘkinꜙ

Jerusalén laˉ, ja̱ˉbaˊ läꜙnaˉ jmeeꜙ biiꜗ goˊjmeehˊ
kaˉlähꜘ jwɨɨˉ Roma.

12Maˊ gaꜙjnäꜗ jyohꜘ jmɨɨˊ ko̱ˉlla̱a ̱ˊ judiu gaꜙta̱a ̱yhˋ
juuˈ kweeˉ, gaꜙjäyhꜘ:

—Waˊ jäˉ dsoˊjwɨɨꜘ nëˊ kya ̱a̱ ˈ jnäähꜗ cherˊmahꜗ
kihˊhi̱hˊ jnäähꜗ jä̱ä ̱ꜗ saꜙ gaˊmaˉjngëëhˊ jnäähꜗ Paaˊ.

13La̱a ̱ꜚ gaˊ to̱ꜗla ̱a ̱ꜗdsaˉñʉʉhˉhi̱ˉ gaꜙjmeeꜘhmoohˊ
läꜙja ̱ˉ.

14 Dsaˉ heꜘ naˊnääy ˈ naˊjë ̱ë̱yˉ jmiˉdsaˉ ka̱a ̱hˊ
kya̱a ̱hˊ dsaˉgyʉʉhˊ, naˊchiiyhˊ:
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—Jnääh ˈ maˉhe ̱e̱hˊ jnäähꜗ, heˉ jäˉ dsoˊjwɨɨꜘ nëˊ
kya̱a ̱ ˈ jnäähꜗ cherˊmahꜗ kihˊhi̱hˊ jnäähꜗ jä̱ä ̱ꜗ saꜙ gaˊ
maˉjngëëhˊ jnäähꜗ Paaˊ.

15 Naꜗ naꜙ chu̱u ̱ˊ hnähꜘ ko ̱ˉjø̱hꜘ kya̱a ̱hˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ
dsaˉtaˊ jnänˋ kihˈ hi̱ˉ kye̱ˉ nëˊ kihˈ hløøꜘ ooꜙ mahꜗ
waˊ yaˉjä̱ä ̱y˜ Paaˊ taꜙ nëˊtaˊ laˉ. Chiiyhˊ: “Hnøøˉ
jnäähˈ kye ̱ˊ jnäähꜗ kwa ̱a ̱t˜ kiyhꜗ chaˉgaˊmiihˉ.” Hiꜙ
jnäähˈ chaˊjwëꜗ baˊ jø ̱ø̱ˊ jnäähꜗ mahꜗ jngëëhˊ jnäähꜗ
waˊraˉ gaꜙngëëyꜘ jeeˊ ja̱ˉ, gaꜙjähꜘ dsaˉ heꜘ.

16 Pero chihˉ kya̱a ̱ꜗ dsaˉmëꜘ ø̱ø̱hꜚ Paaˊ gaꜙnuuꜘ
haˉ läꜙ juuˈ heˉ gaꜙta̱a ̱hˋ dsaˉ heꜘ. Heˉja̱ˉ ñeeyˊ jeeˊ
maˊ tä̱ä ̱hˊ hløøꜘ naˊjmeeyhˊ juuˈ kihꜗ Paaˊ.

17 Heˉja̱ˉ gaꜙtëëhꜗ Paaˊ ja̱a ̱ˉ jʉʉˊ hløøꜘ, mahꜗ
gaꜙsɨɨyhꜙ:

—Jä ̱ä ̱ꜙ chihˉ laˉ kihꜗ hi̱ˉ kye ̱ˉ nëˊ kihˈ hløøꜘ.
Hnøøyꜗ llayꜗmiihˉ juuˈ kya̱a ̱yhˊ.

18Heˉja̱ˉ gaꜙjøøꜗ jʉʉˊ hløøꜘ heꜘ kihꜗ chihˉ jeeˊmaˊ
gyaˈ hi̱ˉ kye̱ˉ nëˊ kihˈ hløøꜘ, mahꜗ gaꜙsɨɨyhꜙ:

—Paaˊ hi ̱ˉ hä̱ä ̱ˊ nehꜙñeˈmaˉche ̱e̱ꜗ chihˉ laˉ kyahꜗ.
Chaˉ ko̱o̱ˉ juuˈ heˉ sɨɨyhꜙ hneˉ.

19 Heˉja ̱ˉ hi̱ˉ kye̱ˉ nëˊ kihˈ hløøꜘ gaꜙhä̱ä ̱yꜗ gooˉ
chihˉ heꜘ gaꜙjä̱ä ̱yꜗ ka̱hꜘ kihꜗ mahꜗ gaꜙngɨɨyꜘ juuˈ
kiyhꜗ, gaꜙjäyhꜘ:

—¿Heeˉ naˉ jwɨɨhˈ jnäꜘ?
20Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ chihˉ heꜘ:
—Dsaˉ judiu maˉta̱a ̱hˋ juuˈ kweeˉ ngɨɨyꜗ kyahꜗ

heˉ che ̱e̱hˈ Paaˊ høˈ jeeˊ dsaˉñeeꜙ dsaˉtaˊ kya̱a ̱yˈ,
jäyhꜘ llaˉkya̱a ̱yꜗ chaˉgaˊmiihˉ jmɨɨˊ.

21 Pero taꜙ jmeeˉ dsooꜘ. La ̱a ̱ꜚ gaˊ to̱ꜗla ̱a ̱ꜗ dsaˉ
kya̱a ̱yꜗ hi̱ˉ tä̱ä̱hˊ naˉhmäähˊ jø̱ø ̱˜ mahꜗ jngëëyhꜗ
Paaˊ. Maˉjäyhꜘ: “Waˊ jäˉ dsoˊjwɨɨꜘ nëˊ kya̱a ̱ ˈ jnäähꜗ
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cherˊmahꜗ kihˊhi̱hˊ jnäähꜗ jä̱ä ̱ꜗ saꜙ gaˊ maˉjngëëhˊ
jnäähꜗ Paaˊ.” Hiꜙnaꜗmaˉtä̱ä ̱yhˊ jø̱ø ̱y˜ heˉnaˉ jwahˈ
hneˉ.

22Heˉja̱ˉ gaꜙhɨhꜗ hi̱ˉ kye ̱ˉ nëˊ kihˈ hløøꜘ juuˈ kihꜗ
chihˉ heꜘ, mahꜗ gaꜙsɨɨyhꜙ:

—Gwa̱a ̱hˉ baˊ hneˉ kyahꜗ, taꜙ llaˉ juuˈ kya̱a ̱hˊ niꜙ
ja̱a ̱ˉ dsaˉ läꜙjëꜙ juuˈ heˉmaˉchiihˊ jnäꜘ.

Hi ̱ˉ kye ̱ˉ nëˊ kihˈ hløøꜘ gaꜙche̱e ̱yꜗ Paaˊ chaˊnëˊ
lleˊmohꜘ Félix

23Heˉja̱ˉ gaꜙtëëhꜗ hi ̱ˉ kye ̱ˉ nëˊ heꜘ u ̱u ̱ꜗ jʉʉˊ hløøꜘ
mahꜗ gaꜙsɨɨyhꜙ:

—Jmeeˊ juuˈ kihꜗ to̱ꜗ hñā̱ la ̱a ̱ꜘ hløøꜘ waˊ miˉllu̱u ̱yꜗ
hñiiyꜘ dsaˉnääyꜗ taꜙ Cesarea naꜗ ko̱ˉhi̱ˊ ñu ˈ taꜙlaꜙ
hwëˈ. Hiꜙ jmeeˊ juuˈ kihꜗ jñahꜘ kaˉlähꜘ to̱ꜙloꜙgya̱a ̱ꜘ
dsë˜ gye ̱e̱ꜘ hi̱ˉ jä̱ä ̱ꜗ kyaˊjɨɨhˊ hiꜙ jñahꜘ gaˊ to̱ˈ hñā̱ la ̱a ̱ꜘ
hløøꜘ hi ̱ˉ ka ̱ꜗ hmaˉ lleˋ ñeˈ chʉ̱ʉ̱hˉ.

24Hiꜙmiˉllu ̱u̱ˋ kyaˊjɨɨhˊhi̱ˉ jä̱ä ̱ꜗPaaˊmahꜗ goˊjä̱ä ̱hꜙ
hnähꜘ chaˊnëˊ lleˊmohꜘ Félix, mahꜗ waˊ llooy˜
naˊllu̱u ̱yˋ.

25Hi̱ˉkye̱ˉnëˊkihˈhløøꜘheꜘgaꜙche̱e̱ꜗko̱o̱ˉ jeˉheˉ
naˉsɨɨˉ läꜙlaˉ:

26 “Jnäꜘ Claudio Lisias sɨɨnꜙ kyahꜗ hneˉ Félix
lleˊmohꜘ llu̱u ̱ꜗ. Waˊ cha̱a ̱hˉ baˊ hneˉ lluꜗ.

27 Dsaˉñʉʉhˉ hi̱ˉ ngooꜗ naˉ gaꜙso ̱o̱hꜗ dsaˉ judiu
kiyhꜗkooꜘgwahꜙ,miihˉgaˊ saꜙgaꜙjngɨɨhꜗdsaˉkiyhꜗ.
Maˊ gaꜙläꜙmanꜙ la ̱a ̱yꜗ dsaˉ romano, heˉja̱ˉ ñeenˊ
kya̱a ̱hˊ hløøꜘ kya̱a ̱nꜙ naˊlä ̱ä̱ˋ jnihꜘ.

28 Maˊ hnoonˈ läꜙmanꜙ heˉ kihꜗ heˉ maˊ hnëë˜
dsihꜘ, heˉja̱ˉ gaꜙjä ̱ä̱ꜙ jnihꜘ chaˊnëˊ dsaˉka ̱a ̱hˊ kya̱a ̱ ˈ
dsaˉ judiu.
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29 Ja̱ˉgaˊ gaꜙläꜙjnäꜘ heˉ tiˉchooyꜙ juuˈ kihꜗ ley
kihꜗ bihꜗ ja̱ˉ. Saꜙ chaˉ heˉ kihꜗ heˉ ju̱u̱yꜘ, niꜙ heˉ
dsaˉheyꜘ nehꜙñeˈ.

30 Pero jnäꜘ gaꜙtë̱ë̱hnꜗ juuˈ, jwë ̱ë̱ꜘ judiu maˉtä̱ä ̱hˊ
juuˈ kweeˉ heˉ maˊ jngɨɨhˈ kiyhꜗ. Heˉja̱ˉ läꜙcha̱hꜘ
ja̱ˉ maˉche̱e̱ꜙ jnihꜘ taꜙ kyahꜗ hneˉ. Hiꜙ maˉjwɨɨnꜗ
läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ hnɨɨ˜ mahꜗ dsaˉkwayꜙ juˈdsooꜘ chaˊnëhˊ
hneˉ heˉ kihꜗ ja̱ˉ heˉ hnɨɨy˜ kihꜗ Paaˊ. Waˊ
dsaˉngëëhꜘ baˊ hneˉ lluꜗ”, gaꜙjähꜘ hi̱ˉ kye̱ˉ nëˊ kihˈ
hløøꜘ heꜘ.

31 Heˉja̱ˉ gaꜙjøøꜗ hløøꜘ kihꜗ Paaˊ läꜙhihꜙ heˉ
gaꜙjmeeꜘ hi̱ˉ kye ̱ˉ nëˊ heꜘ, gaꜙjä̱ä ̱yꜗ läꜙ hwëˈ ja̱ˉ taꜙ
Antípatri.

32Maˊ gaꜙjnäꜗ ja̱ˉ, gaꜙkë̱hꜗ hløøꜘ hi̱ˉ naˊnääˈ jwëꜘ
tɨɨˊ heꜘ, gaꜙnääyˋ taꜙ nëˊtaˊ kiyhˈ. Hi̱ˉ dsë̱ë̱˜ jahꜘ heꜘ
baˊ gaꜙnääꜗ kya̱a ̱hˊ Paaˊ.

33Maˊ gaꜙllaꜙnääꜗ hløøꜘ heꜘ Cesarea, gaꜙkwëëyhꜗ
lleˊmohꜘheꜘ jeˉheˉmaˊkye̱yˉ ja̱ˉhiꜙ gaꜙngëëyꜗPaaˊ
gooˉ lleˊmohꜘ.

34 Maˉngëëꜘ maˉhëꜘ lleˊmohꜘ jeˉ ja̱ˉ, gaꜙngɨɨyꜘ
juuˈ kihꜗ Paaˊ haˉ cha̱a ̱yˉ. Maˊ gaꜙläꜙñeꜙ lleˊmohꜘ
la ̱a ̱ꜗ Paaˊ dsaˉ cha̱a ̱ˉ Cilicia,

35heˉja̱ˉ gaꜙjäyhꜘ:
—Waˊ yaˉnääꜘ daˊ hi ̱ˉ hnɨɨ˜, ja ̱ˉgaˊ llanˋ taˊ kyahˈ.
Hiꜙ gaꜙjmeeyꜘ madaꜚ kihꜗ hløøꜘ, heˉ hä ̱ä ̱yꜗ Paaˊ

nehꜙ hneꜗ jʉʉhˉ kihꜗHerode.

24
Gaꜙkwaꜘ Paaˊ juˈdsooꜘ kihꜗ chaˊnëˊ Félix

1 Maˉhyaˉ hñaꜘ jmɨɨˊ gyaˈ Paaˊ Cesarea, ja̱ˉgaˊ
gaꜙllooꜗ jmiˉdsaˉ jø ̱ø̱hˈ hi̱ˉ che ̱e̱ˉ Ananía, kya̱a ̱hˊ
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ko̱ˉlla̱a ̱ˊdsaˉgyʉʉhˊhiꜙkya̱a ̱hˊ ja̱a ̱ˉhi̱ˉ chehꜗnëˊhi ̱ˉ
che ̱e̱ˉ Tértulo. Gaꜙllaꜙnääyꜗ hnɨɨy˜ kihꜗ Paaˊ chaˊnëˊ
lleˊmohꜘ.

2Hiꜙmaˊ gaꜙllooꜗPaaˊ chaˊnëˊFélix, gaꜙløøꜗTértulo
hnɨɨ˜ kiyhꜗ.

—Tiˊhmaahˊ hneˉ lleˊmohꜘ Félix —jäyhꜘ—. Peerꜙ
cha̱a ̱ˉ jnääh ˈ lluꜗ heˉ hiiꜘ tiiˊ kya̱a ̱ ˈ jnäähꜗ hiꜙ
chaˉ chaˉmiihˉ hʉʉˊdsëˉ lluꜗ kyahꜗ heˉja̱ˉ dsaˉlaꜘ
chaˉmiihˉ taˊ lluˈ hwaꜗ kya̱a ̱ꜗ jnäähˈ.

3Heˉbaˊ cheˉ llu ̱u̱hꜗhneˉFélix. Heˉja̱ˉ saꜙhwa ̱a ̱ꜘ
jnäähˈ kwaˉ jnäähˈ tiˊhmaahˊ kyahˈ waˊ haˉ chaˉ
haˉ jeeˊ tøøhˊ jnäähꜗ.

4 Saꜙ hnoonꜗ he ̱e̱nꜚ chaˉmiihˉ jmɨɨˊ kyahˈ, heˉja ̱ˉ
chu̱u ̱nꜘ kya̱a ̱hˊ hneˉ, taꜙ jmeeˉ hñaaˉ hohꜘ nuuhˈ
miihˉ juuˈ heˉ kye ̱ˊ jnäähꜗ laˉ.

5 ʼDsaˉñʉʉhˉ naˉ he ̱e̱˜ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ dsaꜙ läꜙka ̱a ̱ˉ
jeeˊ ngëyꜙ, llayꜙ hniiˉ kihꜗ dsaˉ judiu hi̱ˉ tä̱ä ̱hˊ
läꜙka ̱a̱ˉ jmɨˉgyʉʉꜙ. Hi̱ˉ naˉ naˉ hi ̱ˉ kye ̱ˉ nëˊ kihˈ
dsaˉ hi̱ˉ che ̱e̱ˉ nazareno hi̱ˉ kwaꜙ jyohꜘ juuˈ.

6 Hnøøyꜗ maˊ miˉkwa̱yhꜗ gwahꜙ kya̱a ̱ꜗ jnääh ˈ,
heˉja̱ˉ gaꜙcha̱a ̱hˊ jnäähꜗ. Heˉmaˊ hnøøˉ jnäähˈmaˊ
llaˊ jnäähꜗ taˊ kiyhˈ läꜙko̱o̱ˉ jähꜘ ley kya̱a ̱ꜗ jnäähˈ.

7 Pero gaꜙllooꜗ hi̱ˉ kye ̱ˉ nëˊ kihˈ hløøꜘ hi ̱ˉ che ̱e̱ˉ
Lisias jeeˊ tøøhˊ jnäähꜗ. Heˉ wɨɨꜘ baˊ gaꜙlle̱e̱yˉ
dsaˉñʉʉhˉ naˉ gooˉ jnäähˈ.

8 Gaꜙjäyhꜘ waˊ llaˉnääꜘ läꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ hnɨɨ˜ kiyhꜗ
chaˊnëˊ lleˊmohꜘ. Waˊraˉ gaꜙllaꜙkya̱a ̱hꜚ hnihꜘ jmɨɨˊ,
läꜙñehˊ laꜗ dsooꜘ läꜙjëꜙ heˉ jähˉ jnäähˈ laˉ.

9Läꜙjë ̱ë̱ꜙ judiugaꜙhɨɨꜘko̱o̱ˉbaˊ juuˈkiyhꜗ, gaꜙjäyhꜘ:
—Ja ̱ˉbaˊ läꜙnaˉ jähˉ jnäähˈ kaˉlähꜘ.
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10 Heˉja̱ˉ gaꜙjmeeꜘ lleˊmohꜘ lii˜ kihꜗ Paaˊ mahꜗ
kwayꜗ juˈdsooꜘ kiyhꜗ. Ja̱ˉgaˊ gaꜙjähꜘ Paaˊ:

—Manꜙ maˉhyaˉ chaˉmiihˉ ji̱ˉñeˉ la ̱a̱hꜗ hneˉ
lleˊmohꜘ Cesarea laˉ, heˉja ̱ˉ jë̱ë̱ˉ baˊ dsënꜙ kwanˋ
juuˈ kinꜙ läꜙko̱hꜘ teꜗ laꜗ baˊ.

11 Leꜘ ko̱o̱hˈ kwa ̱a ̱t˜, naꜗ maˉhyaˉ gyaꜙto ̱ꜘ jmɨɨˊ
ñeenˊ taꜙ jeeˊ chihˈ gwahꜙ jʉʉhˉ jeeˊ jwɨɨˉ Jerusalén
naˊkwanˈ tiˊhmaahˊ kihˈ Dio.

12 Saꜙ maˊ te ̱e̱n˜ kya̱a ̱hˊ niꜙ ja̱a ̱ˉ dsaˉ, niꜙ ja̱ꜙ heꜘ
jnäꜘ gaꜙjmeenꜗ heˉ gaꜙtoohˉ dsaˉ mɨɨhˊ jeeˊ chihˈ
gwahꜙ jʉʉhˉ ja̱ˉ, läꜙko̱o ̱ˉ maˊ jë ̱ë̱y˜ jnäꜘ. Niꜙ saꜙ
gaꜙllanꜗhniiˉkihꜗdsaˉ jeeˊ tø̱ø̱ꜘgwahꜙmähˉ, niꜙ jeeˊ
jwɨɨˉ ja ̱ˉ saꜙ gaꜙlla̱a ̱nꜙ dsaˉ hniiˉ.

13 Heˉja ̱ˉ saꜙ chaˉ heˉ kya̱a ̱hˊ jmeeˈ dsaˉ naˉ
dsooꜘ läꜙjëꜙ heˉ bä̱ä ̱yhˉ jnäꜘ naˉ.

14 Heˉ laˉ baˊ jmeenꜙ dsooꜘ, heꜘ baˊ Dio hi ̱ˉ
gaꜙhnaahˉ dsaˉmaˉgyu̱hˉ jnänˋ, heꜘ baˊ hi̱ˉ heꜘ hi ̱ˉ
hnaahnꜙ läꜙko̱hꜘ laꜗ juuˈ hmëëꜘ. Dsaˉ naˉ jäyhꜘ laꜗ
raˉkë̱hˈ baˊ jwëꜘ heˉ hä̱ä ̱nˊ. Pero he ̱e̱ꜘ baˊ jnäꜘ läꜙjëꜙ
ley heˉ gaꜙsɨɨꜘ Moisé hiꜙ läꜙjëꜙ heˉ gaꜙsɨɨꜘ gaˊ jñahꜘ
hi̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ kihꜗ Dio.

15 Hiꜙ kye ̱nˊ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ Dio, ja̱ˉbaˊ läꜙko̱o ̱ˉ
kye ̱ˉ hi̱ˉ naˉ, heˉ läꜙji̱i̱hˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ naˉju̱u̱ˊ, läꜙji ̱i̱hˊ
hi̱ˉ llu ̱u̱ꜗ hiꜙ läꜙkye̱ˉ hi̱ˉ hlë̱ë̱hˈ.

16Kihꜗ heˉja ̱ˉ baˊ naˉ, kwanꜙ beꜘ jmeenꜙ heˉ lluꜗ
jmahꜗ mahꜗ saꜙ hnɨɨꜗ hʉʉˊdsëˉ kinꜙ chaˊnëˊ Dio, hiꜙ
niꜙ chaˊnëˊ dsaˉ kaˉlähꜘ.

17 ʼGaꜙläꜙhë̱ë̱nˋ miihˉ ji̱ˉñeˉ ñeenˊ jyohꜘ hwaꜗ,
ja̱ˉgaˊ gaꜙlla̱a ̱hnꜗ Jerusalén maˊ ki ̱i̱nˊ kuuˊ heˉ laꜗ
kwa ̱a ̱t˜ kihꜗ hi ̱ˉ täˉñeeꜘ hi̱ˉ tä̱ä ̱hˊ jeeˊ ja̱ˉ, hiꜙ maˊ
ki ̱i̱nˊ heˉ gaꜙtë̱ë̱nꜘ kwëëhnꜚ Dio.
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18 Heˉ ja ̱ˉ naˉ maˊ jmeenꜙ läꜙ maˊ gaꜙllaꜙnääꜗ
miihˉ judiu hi̱ˉ yaꜙnääꜗ taꜙ hwaꜗAsia. Gaꜙjë̱ë̱yꜗ jnäꜘ
jeeˊ chihˈ gwahꜙ Jerusalén, maˉnaˉjngëëˈ baˊ jnäꜘ
läꜙhihꜙ kihꜗ ley. Pero saꜙ maˊ tä̱ä ̱hˊ jwë̱ë̱ꜘ dsaˉ, niꜙ
mɨɨhˊ saꜙmaˊ täähˊ.

19 Waˊ yaˉnääꜘ hi̱ˉ heꜘ baˊ jeeˊ laˉ mahꜗ kwayꜗ
juˈdsooꜘkiyhꜗ cherˊmahꜗheˉ chaˉkiyhꜗkya̱a ̱hˊ jnäꜘ.

20 O waˊ jähꜘ hi̱ˉ tä̱ä ̱hˊ naˉ cheˊ gaꜙläꜙjnäꜘ heˉ
gaꜙhlä̱ä ̱hnˉ kya ̱a̱yhˊ läꜙ maˊ gaꜙka ̱yꜗ juˈdsooꜘ kinꜙ
jeeˊ jwɨɨˉ Jerusalén.

21Ko̱o̱ˉheˉ laˉbaˊ saꜙ gaꜙtɨhꜗdsëyꜗmaˊ gaꜙhlëëhnˋ
läꜙko̱o̱ˉ maˊ hä ̱ä̱nˊ jeeˊ kiyhˈ, gaꜙjwɨɨꜗ jnihꜘ läꜙlaˉ
ki ̱ˉga ̱a ̱ˉ: “Llahˉ hnähꜘ taˊ kinꜙ, kihꜗ heˉ jmeenꜙ
dsooꜘ heˉ läꜙji̱i̱hˊ kaˉlähꜘ hi̱ˉ maˉnaˉju̱u ̱ˊ”, gaꜙjähꜘ
Paaˊ.

22 Maˉñeˉ baˊ Félix haˉ läꜙ laꜗ juuˈ hmëëꜘ kihꜗ
Jesús. Heˉja̱ˉ maˊ gaꜙnuuyꜘ gaꜙjähꜘ Paaˊ läꜙja ̱ˉ,
gaꜙhɨɨyꜘ läꜙja̱ˉ baˊ nëˊ juuˈ ja̱ˉ. Gaꜙsɨɨyhꜙ hi̱ˉ maˊ
tä̱ä ̱hˊ heꜘ:

—Waˊ jäˉ daˊ hi̱ˉ kye ̱ˉ nëˊ kihˈ hløøꜘ hi̱ˉ che ̱e̱ˉ
Lisias, ja ̱ˉgaˊ jëënˊ haˉ läꜙ jä ̱ꜗ juuˈ kyahꜗ hnähꜘ naˉ.

23 Ja ̱ˉgaˊ gaꜙjmeeꜘ lleˊmohꜘ Félixmadaꜚ kihꜗ hløøꜘ
kya̱a ̱yꜗ mahꜗ hä̱ä ̱yꜗ Paaˊ hiꜙ gaꜙkwaꜘ bihꜗ jwëˈ heˉ
naˊnääˈ omeꜚ kya̱a ̱yꜗ naˊjë ̱ë̱yˉ hiꜙ naˊka ̱yˉ heˉ maˊ
jmeeꜙ biiꜗ kiyhꜗ.

24Gaꜙläꜙhɨɨˋ gaˊmiihˉ jmɨɨˊmaˊ ja̱hˈ lleˊmohꜘ Félix
nëˊtaˊ kiyhˈ kaˉlähꜘ kya̱a ̱hˊ Drusila mëyˊ, hi̱ˉ la ̱a̱ꜗ
dsaˉ judiu. Heˉja ̱ˉ gaꜙjmeeꜘ Félix madaꜚ heˉ
gaꜙtëëyhꜗ Paaˊmahꜗ nuuyꜗ haˉ läꜙ laꜗ juuˈ heˉ jmeeꜙ
dsooꜘ dsëꜗ dsaˉ kihꜗ Jesucristo.
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25 Heˉja̱ˉ gaꜙhlëëhꜘ Paaˊ haˉ läꜙ jä̱ꜗ dsaˉ llu ̱u̱ꜗ
chaˊnëˊ Dio, hiꜙ haˉ läꜙ hä̱ä ̱ꜗ dsaˉ hñiiꜘ, hiꜙ
gaꜙhlëëyhꜘ heˉ ka ̱ꜗ Dio juˈdsooꜘ kihꜗ dsaꜙ.
Peerꜙ gaꜙjwa ̱a ̱hˈ Félix maˊ gaꜙnuuyꜘ juuˈ ja ̱ˉ,

heˉja̱ˉ gaꜙjäyhꜘ:
—Maˉleꜘ gwa̱a ̱hˈ daˊ, laˉ baˊ tëëhnꜚ hneˉ kaˉlähꜘ

läꜙmaˊ jä̱ä ̱nˊ.
26Kuuˊ baˊ ja̱ˉ maˊ jø ̱ø̱˜ Félix maˊ ji ̱i̱hˈ Paaˊ, ja̱ˉgaˊ

maˊ lä ̱ä ̱yˈ. Heˉja̱ˉ maˊ tëëyh˜ Paaˊ ko̱ˉllaˉji̱i̱h˜ maˊ
llayꜙ juuˈ kya̱a ̱yhˊ.

27Gaꜙhyaˉ to̱ꜗ ji̱ˉñeˉ jmeeyꜙ läꜙja̱ˉ läꜙji̱i ̱hˈ yaꜙhë̱ë̱ꜗ
Félix lleˊmohꜘ. Nëˊ kiyhˈ gaꜙheꜗ Porcio Festo. Maˊ
hnøøˈ Félixmaˊ jä̱ˈ lluꜗ kya̱a ̱hˊ dsaˉ judiu, heˉja̱ˉ saꜙ
gaꜙkwayꜘ jwëˈmaˊ lä ̱ä̱ꜘ Paaˊ.

25
Gaꜙhlëëhꜘ Paaˊ chaˊnëˊ Festo

1 Maˊ gaꜙllooꜗ Festo jwɨɨˉ Cesarea, gaꜙläꜙhë̱ë̱yˋ
hnëˉ jmɨɨˉ jeeˊ ja̱ˉ, ja ̱ˉgaˊ ngooyˈ taꜙ Jerusalén.

2 Läꜙjë̱ë̱ꜙ jmiˉdsaˉ ka̱a ̱hˊ kya̱a ̱hˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ hi ̱ˉ kye ̱ˉ
nëˊ kihˈ judiu, gaꜙllaꜙnääyꜗ hnɨɨy˜ kihꜗ Paaˊ kaˉlähꜘ
kihꜗ lleˊmohꜘ Festo, läꜙbiiꜗ läꜙja̱a ̱ꜗ maˊ chu̱u̱yꜘ
kya̱a ̱hˊ:

3 —Taꜙ jmeeˉ hñaaˉ hohꜘ, jmeeˊ madaꜚ heˉ jä̱hꜘ
Paaˊ taꜙ Jerusalén —gaꜙjäyhꜘ sɨɨyhꜙ Festo.
Jëëhꜘ gaꜙjmeeyꜘ hʉʉˊdsëˉ heˉ maˊ jngëëyhˈ Paaˊ

chaˊjwëꜗ baˊ.
4Heˉja ̱ˉ gaꜙjähꜘ Festo:
—Jeeˊ ooꜙ baˊ hä̱ä ̱ˊ Paaˊ naˉjnëëyˈ jwɨɨˉ Cesarea.

Ja ̱ˉbaˊ jeeˊ naahnꜚ cha̱hꜘ.
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5 Läꜙjë ̱ë̱ꜙ hnähꜘ hi ̱ˉ jä ̱ä ̱ˊ, maꜙnøønˈ ko̱ˉjø̱hꜘ mahꜗ
jeeˊ ooꜙ baˊ hnɨɨhꜗ hnähꜘ kiyhꜗ cherˊmahꜗ chaˉ ko̱o ̱ˉ
dsooˊ jʉʉhˉ heˉ naˉbä̱ä ̱hˋ dsaˉñʉʉhˉ heꜘ.

6GaꜙgyaˉgaˊFesto jwɨɨˉ Jerusalénko̱o̱ˉ jñaꜗogyaꜗ
jmɨɨˋ, ja̱ˉgaˊ ngaayhˈ taꜙ Cesarea. Heˉ gaꜙjnäꜗ jyohꜘ
jmɨɨˊ, ja̱ˉgaˊ gaꜙgyayˉ nëˊtaˊ kiyhˈ. Mahꜗ gaꜙjmeeyꜘ
madaꜚ heˉ naˊkya ̱a̱yꜘ Paaˊ.

7 Maˊ gaꜙheꜗ Paaˊ nëˊtaˊ kihˈ lleˊmohꜘ, läꜙjë̱ë̱ꜙ
dsaˉtaˊ judiu hi̱ˉ yaꜙnääꜗ Jerusalén gaꜙku ̱yhꜗ läꜙkuˊ
läꜙji̱i ̱ꜗ kihꜗ Paaˊ. Ja ̱ꜙ heˉ ko ̱o̱ˉ nëëˈ dsooˊ jʉʉhˉ maˊ
bä̱ä ̱hˉ dsihꜘ pero niꜙ miihˉ saꜙ gaꜙjmääꜘ juuˈ kihꜗ
dsaˉ heꜘ.

8Heˉja ̱ˉ gaꜙløøꜗ Paaˊ kwaꜙ juˈdsooꜘ kihꜗ, gaꜙjäyhꜘ:
—Niꜙ ko̱o̱ˉ heˉ hlɨɨhˈ saꜙ chaˉ heˉmaˉjmeenꜗ, saꜙ

maˉhlëëhnˋ wɨɨꜘ kihꜗ ley kya̱a ̱ꜗ jnääh ˈ dsaˉ judiu.
Niꜙ saꜙmaˉmiˉkwa ̱hnꜚ kihꜗ gwahꜙ jʉʉhꜙ hiꜙ niꜙ saꜙ
maˉhlä ̱ä ̱hnˉ kya̱a ̱hˊ rey toˉnëˊ hi̱ˉ gyaꜗ Roma.

9 Pero lleˊmohꜘ heꜘ, hnøøyꜗ maˊ jä̱yˈ lluꜗ kya̱a ̱hˊ
dsaˉ judiu, heˉja ̱ˉ gaꜙngɨɨyꜘ juuˈ kihꜗ Paaˊ:

—¿Cheˊ hnoohˉ gwa̱a ̱hˈ taꜙ Jerusalén mahꜗ
miˊeenꜗ juuˈ naˉ jeeˊ ooꜙ?

10Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Paaˊ:
—Heˉ maˉchehnꜗ jeeˊ laˉ, läꜙko̱o̱ˉ heˉ chehnꜗ

nëˊtaˊ kihˈ rey toˉnëˊ baˊ ja̱ˉ. Jeeˊ laˉ baˊ gaꜙtë̱ë̱ꜘ
läꜙeeˉ juuˈ kinꜙ. Ñehˊ baˊ hneˉ kweeˉ, niꜙmiihˉ saꜙ
chaˉ heˉmaˉhlä ̱ä̱hnˉ kya̱a ̱hˊ dsaˉ judiu.

11Lleˋ kihˈ ju̱u ̱nꜘ cherˊmahꜗ gaꜙjmeenꜗ ko̱o̱ˉ dsooˊ
jʉʉhˉ. Saꜙ gohnꜙ ju̱u ̱nꜘ. Pero cherˊmahꜗ saꜙ laꜗ
juˈdsooꜘheˉ bä ̱ä̱hˉ dsaˉ jnäꜘ laˉ, niꜙ ja ̱a̱ˉ dsaˉtaˊ saꜙ
chaˉ jwëˈ ngëëꜗ jnäꜘ gooˉ dsaˉ judiu naˉ. Hñiiꜘ rey
toˉnëˊ hnoonꜗmiˉeeyꜙ juuˈ kinꜙ.
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12 Heˉja̱ˉ gaꜙllaꜘ Festo juuˈ kya̱a ̱hˊ dsaˉkya̱a ̱yhˊ
haˉ läꜙ jmeeyꜗ. Ja̱ˉgaˊ gaꜙjähꜘ Festo sɨɨyhꜙ Paaˊ:

—Hñaahꜗ baˊ hneˉmaˉngɨɨhˊ heˉmiˉeeꜙ hñiiꜘ rey
toˉnëˊ juuˈ kyahꜗ. Heˉja ̱ˉ chaˊnëˊ hi̱ˉ heꜘ baˊ goohˈ
naꜗ.

Gaꜙhlëëhꜘ Paaˊ chaˊnëˊ rey Agripa
13 Gaꜙhyaˉ gaˊ miihˉ jmɨɨˊ, gaꜙllooꜗ rey Agripa

jwɨɨˉ Cesarea ja̱ˉ kya̱a ̱yhˊ Bernice, gaꜙllaꜙnääyꜗ
naˊjë̱ë̱yˉ Festo.

14Maˉhyaˉ chaˉmiihˉ jmɨɨˊ tä̱ä̱yhˊ jeeˊ ja̱ˉ, ja̱ˉgaˊ
gaꜙjmeehꜗ Festo juuˈ kihꜗ rey Agripa haˉ läꜙ laꜗ juuˈ
kihꜗ Paaˊ, gaꜙjäyhꜘ:

—Jeeˊ laˉ hä ̱ä ̱ˊ ja̱a ̱ˉ dsaˉñʉʉhˉ nehꜙñe ˈ hi ̱ˉ
gaꜙta̱a ̱hˉ Félix läꜙmaˊ la̱a ̱yˈ taˊ.

15 Läꜙ maˊ ñeenˊ Jerusalén läꜙjë̱ë̱ꜙ jmiˉdsaˉ ka̱a ̱hˊ
hiꜙ läꜙjë ̱ë̱ꜙdsaˉgyʉʉhˊ kya ̱a̱ˈ judiu gaꜙngɨɨyꜘ kinꜙheˉ
maˊ jmeenˋmadaꜚ heˉ ju ̱u̱ꜘ Paaˊ.

16 ʼHeˉja ̱ˉ gaꜙjwɨɨꜗ jnihꜘ, saꜙ lleˋ ley kya̱a ̱ꜗ jnäähˈ
dsaˉ romano heˉ jmeeˊ jnäähꜗmadaꜚ heˉ ju̱u̱ꜘ dsaˉ
cherˊmahꜗ saꜙ chehꜗ hi̱ˉ naˉbä̱ä ̱hˋ dsooˊ chaˊnëˊ hi ̱ˉ
hnɨɨ˜ kiyhꜗ. Läꜙja̱ˉ baˊ chaˉ jwëˈ lä ̱ä̱yꜗhñiiyꜘ kihꜗheˉ
hnɨɨ˜ dsaˉ kiyhꜗ.

17 Hiꜙ maˊ yaꜙnääꜗ dsaˉ heꜘ jeeˊ laˉ, cha̱hꜘ baˊ
ngaahnˈ taꜙ nëˊtaˊ kinꜙ maˊ gaꜙjnäꜗ jyohꜘ jmɨɨˊ. Hiꜙ
gaꜙjmeenꜗmadaꜚ naˊkya̱a ̱yꜘ Paaˊ.

18 Heˉja̱ˉ gaꜙløøꜗ dsaˉ heꜘ hnɨɨ˜ kiyhꜗ. Pero
niꜙ ko̱o̱ˉ dsooˊ jʉʉhˉ saꜙ gaꜙläꜙjnäꜘ kiyhꜗ läꜙko̱o ̱ˉ
hʉʉˊdsëˉ heˉmaˊ jmeenꜙ.

19Gaꜙläꜙhøøhˋ dsaˉ heꜘ kihꜗ Paaˊ kihˈ heˉ saꜙ maˊ
hnaayhˉ Dio läꜙ të̱ë̱ ˈ jmeeyꜙ. Hiꜙ gaꜙhnɨɨyꜗ kiyhꜗ
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kwa ̱a ̱t˜ kihꜗ Jesús, hi̱ˉ maˉnaˉju̱u ̱ˊ, hi̱ˉ jmeeꜙ Paaˊ
dsooꜘ cha̱a ̱ˉ bihꜗ.

20Heˉja̱ˉ saꜙmanꜙheˉmaˊ jmeenˋkya ̱a̱hˊ juuˈ laˉ.
Heˉja ̱ˉ gaꜙngɨɨnˋ juuˈ kihꜗ Paaˊ cherˊmahꜗ hnøøyꜗ
maˊdsa̱a ̱yhˈ taꜙ Jerusalénmahꜗmaˊ läꜙeeˉ juuˈkiyhꜗ
jeeˊ ooꜙ.

21 Pero Paaˊ gaꜙngɨɨyꜘ heˉ dsooyꜗ chaˊnëˊ rey
toˉnëˊ hi̱ˉ che ̱e̱ˉ Augusto mahꜗ hi̱ˉ heꜘ miˉeeꜙ juuˈ
kiyhꜗ. Heˉja̱ˉ gaꜙjmeenꜗ madaꜚ waˊ hä ̱ä̱ˊ bihꜗ kiyhꜗ
nehꜙñeˈ taˊko̱ˉji̱i ̱hˈ lloo˜ jmɨɨˊ che̱e̱ꜚ jnihꜘ chaˊnëˊ rey
heꜘ.

22Heˉja ̱ˉ gaꜙjähꜘ reyAgripa sɨɨyhꜙ lleˊmohꜘ Festo:
—Hnooꜗ jnäꜘ kaˉlähꜘ nuunˋ juuˈ kihꜗ dsaˉñʉʉhˉ

naˉ.
Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Festo:
—Høꜗ baˊ nuuhˈ haˉ läꜙ jäyhꜙ.
23Maˊ gaꜙjnäꜗ jyohꜘ jmɨɨˊ gaꜙheꜗ rey Agripa nëˊtaˊ

kya̱a ̱hˊ Bernice. Haˉ ko ̱hꜘ jʉʉhˉ saꜙ gaꜙjmeeꜘ dsaˉ
kiyhꜗ. Gaꜙta̱a̱yhˋ ko̱ˉjø ̱hꜘ kya̱a ̱hˊ hi̱ˉ kye̱ˉ nëˊ kihˈ
hløøꜘ hiꜙ kya̱a ̱yhˊ dsaˉ ka ̱a ̱hˊ kya ̱a̱hˊ jeeˊ jwɨɨˉ ja ̱ˉ.
Heˉja ̱ˉ gaꜙjmeeꜘ lleˊmohꜘ Festo madaꜚ naˊkya̱a ̱yꜘ
Paaˊ.

24Maˊ jaˈ Paaˊ, gaꜙjähꜘ Festo:
—Hneˉ rey Agripa, kya̱a ̱hˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ tä̱ä ̱hˊ

kya̱a ̱hˊ jneˊ jeeˊ laˉ, hi ̱i̱ꜚ dsaˉñʉʉhˉ heꜘ chehꜗ laˉ.
Läꜙjë ̱ë̱ꜙ judiu yaꜙnääꜗ chaˊnënꜙ bä̱ä ̱yhˉ dsaˉñʉʉhˉ
laˉ dsooˊ. Gaꜙngɨɨyꜘ kinꜙ maˊ läꜙeeˉ juuˈ laˉ taꜙ
Jerusalén hiꜙ ja̱ˉbaˊ läꜙja̱ˉ gaꜙjmeeyꜘ maˊ yaꜙnääyꜗ
Cesarea laˉ. Peerꜙ gaꜙtooyhꜗ mɨɨhˊ kya ̱a̱hˊ jnäꜘ,
gaꜙläꜙhnøøyꜗ heˉmaˊ ju̱u ̱ꜘ Paaˊ.

25 Pero jnäꜘ la̱a ̱nꜙ saꜙ chaˉ dsooˊ jʉʉhˉ ä ̱ä̱yˉ niꜙ
miihˉ mahꜗ ju̱u ̱yꜘ. Hñiiꜘ Paaˊ gaꜙngɨɨꜘ kiyhꜗ dsooyꜗ
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chaˊnëˊ rey toˉnëˊ mahꜗ läꜙeeˉ juuˈ kiyhꜗ jeeˊ ja ̱ˉ,
heˉja̱ˉ gaꜙllaꜘ dsënꜙ che ̱e̱ꜚ jnihꜘ taꜙ Roma.

26 Pero saꜙ chaˉ heˉ sɨɨnˋ kihˈ rey heꜘ niꜙ miihˉ,
heˉja̱ˉ maˉkwa ̱a ̱ꜙ jnihꜘ chaˊnëhˊ hneˉ rey Agripa
hiꜙ chaˊnëˊ jeeˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ hnähꜘ hi̱ˉ tä̱ä ̱hˊ laˉ. Waˊ jëënˊ
haˉ läꜙ jä̱ꜗ juuˈ laˉ, ja̱ˉgaˊ chaˉ heˉ sɨɨnˋ kihˈ rey
toˉnëˊ heꜘ.

27 Saꜙ jnäꜘ lluꜗ la ̱a ̱nꜙ che̱e̱nꜚ ja̱a ̱ˉ hi̱ˉ hä ̱ä̱ˊ nehꜙñeˈ
taꜙ Roma cherˊmahꜗ saꜙ chaˉ heeˉ naˉ sɨɨnˋ kihˈ rey
toˉnëˊ haˉ läꜙ laꜗ dsooˊ heˉ bä̱ä ̱hˉ dsihꜘ.

26
Gaꜙkwaꜘ Paaˊ juˈdsooꜘ kiyhꜗ chaˊnëˊ rey Agripa

1Heˉja ̱ˉ gaꜙjähꜘ rey Agripa sɨɨyhꜙ Paaˊ:
—Chaˉ jwëˈ kyahꜗ heˉ kwahˈ juˈdsooꜘ heˉ kya̱a ̱hˊ

leꜘ lä̱ä ̱hˊ hñaahˈ.
Heˉja̱ˉ gaꜙhɨɨꜘ Paaˊ gooˉ gaꜙløøyꜗ hlëëyhꜙ läꜙlaˉ

läꜙjwëꜘ jeeˊmaˊ lä ̱ä ̱yˈ hñiiyꜘ:
2 —Cha ̱a ̱nˉ lluꜗ kya̱a ̱hˊ hneˉ rey Agripa, llu̱u ̱hꜗ

hneˉ kwahˉ jwëˈ kwanˋ juˈdsooꜘ heˉ kya̱a ̱hˊ lä ̱ä ̱nˊ
hñiinꜙ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ bä̱ä ̱hˉ dsaˉ judiu jnäꜘ.

3Lluꜗ laꜗ kinꜙ kihꜗ heˉ kyu̱u ̱h˜ hneˉ läꜙjëꜙ heˉ të̱ë̱
ˈ jmeeˉ jnääh ˈ dsaˉ judiu, kyu̱u ̱h˜ läꜙjëꜙ juuˈ heˉ
tiˉchooˉ jnäähˈ. Heˉja ̱ˉ chu̱u ̱nꜘ kya̱a ̱hˊ hneˉ mahꜗ
waˊ jø̱hˉ hohꜘ nuuhˈ juuˈ laˉ.

Läꜙlaˉmaˊ jmeeꜙ Paaˊ jä̱ä̱ˈ
4 ʼLäꜙjë ̱ë̱ꜙ judiu kyu̱u̱ꜙ jnäꜘhaˉ läꜙmaˉjan˜ läꜙji ̱i̱hˈ

maˊmähnˈ. Ñeˉ bihꜗ haˉ läꜙmaˊ gyanˊ jwɨɨˉ kinꜙ hiꜙ
läꜙja ̱ˉ jwɨɨˉ Jerusalén kaˉlähꜘ.

5 Läꜙja̱ˉ ñeyˉ kweeˉ la ̱a ̱ꜗ jnäꜘ fariseo. Jnääh
ˈ fariseo miˉteˋ baˊ jnäähꜗ läꜙ nøøꜘ kya̱a ̱ꜗ jnääh ˈ
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läꜙko̱hꜘ gaˊ jeeˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ judiu. Leꜘ baˊ miˉjnääyꜙ laꜗ
dsooꜘ cherˊmahꜗ hnøøyꜗ.

6 Naꜗ chehnꜗ nëˊtaˊ laˉ, llahˉ hnähꜘ taˊ kinꜙ, kihꜗ
heˉ kye̱nˊ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ heˉ hñahꜙ jneˊ heˉ gaꜙbä̱ä ̱hˉ
Dio hñiiꜘ kya̱a ̱hˊ dsaˉmaˉgyu̱hˉ jnänˋ.

7 Läꜙji̱i ̱hˈ naꜗ jø̱ø̱˜ läꜙjë ̱ë̱ꜙ gyaꜙto̱ꜘ nääꜗ dsaˉ judiu
läꜙteꜗ juuˈ ja̱ˉ. Läꜙjmɨɨˈ läꜙhwëˈ hnaayhˉ Dio jø̱ø̱y˜
dsë̱ë̱ꜗ juuˈ ja̱ˉ. Hneˉ rey Agripa, kihꜗ heˉ kye ̱nˊ
oˉjø ̱hꜙ dsëˉ kihꜗ juuˈ ja̱ˉ, heˉja̱ˉ baˊ naˉ hnɨɨ˜ dsaˉ
kinꜙ.

8 ¿Haˉ läꜙ jëëhꜘ hnähꜘ, cheˊ jwë ̱ë̱hˋ heˉ läꜙhe̱e̱hꜘ
hnähꜘ heˉmiˉji ̱i̱hˋ Dio hi̱ˉmaˉnaˉju̱u̱ˊ?

Läꜙlaˉ gaꜙjmeeꜘ Paaˊ jä̱ä̱ˈ kihꜗ dsaˉ kya ̱a̱ꜗ Jesús
9 ʼMaꜙraꜙ juˈdsooꜘmaˊ jmeenꜙ kwa ̱a̱t˜, heˉmaˊ lleˋ

kihˈ jmeenˋ hñaaˉ dsënꜙ chaˉmiihˉ kihꜗ Jesús dsaˉ
cha̱a ̱ˉNazaret.

10 Läꜙja ̱ˉ gaꜙjmeenꜗ Jerusalén. Jwë̱ë̱ꜘ dsaˉ kya̱a̱ꜗ
Jesúsgaꜙta̱a ̱hnꜙnehꜙñeˈ läꜙhihꜙkihꜗ jmiˉdsaˉka ̱a̱hˊ.
Hiꜙ läꜙ maˊ gaꜙjngëëyhꜗ dsaˉ heꜘ, läꜙkye ̱ˉ jnäꜘ
gaꜙhiihˉ dsënꜙ.

11 Chaˉmiihˉ ji̱i ̱h˜ ñeenˊ läꜙko̱o̱ˉ läꜙko̱o ̱ˉ gwahꜙ
mähˉ, gaꜙsa ̱a ̱hnꜙ dsaˉ, gaꜙheehꜙ jnihꜘwɨɨꜘmahꜗwaˊ
hlëëyhꜘ hlɨɨhˈ kihꜗ Jesús. Maˊ yaˉjë ̱ë̱ ˈ dsënꜙ jwërte
kya̱a ̱hˊdsaˉheꜘ, heˉja̱ˉñeenˊ läꜙka̱a ̱ˉ jwɨɨˉ kihꜗdsaˉ
jñahꜘmahꜗ naˊjmeehˋ jnihꜘ.

Läꜙlaˉ gaꜙlaꜗmaˊ gaꜙhe̱e ̱hˉ Paaˊ kihˈDio
(Hch. 9:1-19; 22:6-16)

12 ʼLäꜙ maˊ jmeenꜙ ja ̱ˉbaˊ, ngoonꜗ taꜙ Damasco
läꜙhihꜙ kihꜗ jmiˉdsaˉ ka̱a ̱hˊ hi̱ˉ gaꜙche̱e̱ꜗ jnäꜘ.

13Hneˉ rey, jeeˊ laˉ jwë ̱ë̱hnꜚ hneˉ haˉ läꜙ gaꜙlaꜗ
kinꜙ jeeˊ ngoonˈ chaˊjwëꜗ ja ̱ˉ. Maˉtëꜘ ko̱o̱ˉ lla̱ꜗhyooꜙ
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gaꜙjëënꜗ ko ̱o̱ˉ jeˉ jaꜗ gyʉʉhˈ, be ̱e̱ꜘ gaˊ läꜙko̱o ̱ˉ jmëëꜗ
kihꜗ hyooˉ, heˉ gaꜙläꜙjnäꜘ läꜙkuˊ läꜙji̱i ̱ꜗ jeeˊ gaꜙnøøꜗ
jnäähˈ ja̱ˉ.

14 Läꜙjë̱ë̱ꜙ jnääh ˈ gaꜙsa̱a ̱ꜗ jnääh ˈ hwaꜗ. Jeeˊ ja ̱ˉ
gaꜙnuunꜗ gaꜙhlëëhꜘ ja̱a ̱ˉ dsaˉ kya̱a ̱hˊ juuˈ hebreo:
“Saulo, Saulo”, gaꜙjäyhꜘ. “Heˉ jmeehˊ hñaah ˈ baˊ
hneˉ naˉ, heˉ hahˉ kinꜙ jwëˈ heˉ ta̱a ̱hnꜙ hneˉ.”

15Heˉja ̱ˉ gaꜙjwɨɨꜗ jnihꜘ: “¿Hii̱ ̱ˉ hneˉ dsaˉñʉʉhˉ?”
Heˉja ̱ˉ gaꜙjähꜘ hi ̱ˉ heꜘ: “Jnäꜘ heꜘ Jesús hi ̱ˉ jmeehˉ
hñaaˉ hohꜘ kihꜗ.

16 Nooˉ, chihꜘ tɨɨhˊ. Maˉmiˉjnäänˈ hñiinꜙ kyahꜗ
mahꜗ hñaa̱ ̱nꜚ hneˉ jmeehˈ taˊ kinꜙ hiꜙ jmeehˈ dsooꜘ
läꜙjëꜙ heˉ maˉjëëhˋ kinꜙ hiꜙ läꜙjëꜙ heˉ naꜗ gaˊ
miˊjnäänꜗ kyahꜗ.

17 Lä ̱ä ̱nˊ hneˉ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ jmeeꜗ dsaˉgoohꜘ
kyahꜗ hiꜙ lä ̱ä ̱nˊ hneˉ kihꜗ dsaˉ jñahꜘ. Jëëhꜘ kihꜗ dsaˉ
jñahꜘ baˊ che ̱e̱nꜚ hneˉ naꜗ.

18 Mahꜗ nähˈ mɨ ˈnëyˊ, läꜙja̱ˉ dsaˉje ̱e̱h˜ hi̱ˉ tä̱ä ̱hˊ
jeeˊ naˉho ̱o̱ˉ taꜙ jeeˊ jnäꜘ waˊjeˉ. Hiꜙ dsaˉje̱e̱h˜ hi ̱ˉ
tä̱ä ̱hˊ läꜙhihꜙ kihꜗ Tanaˊ mahꜗ jmeeyꜗ läꜙ hnøøꜗ Dio.
Hiꜙ läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ läꜙdsooꜘ dsëꜗ kinꜙ dsaˉcheˋ dsoˊkyeˉ
kiyhꜗ hiꜙ hyoyhꜙ he ̱e̱yꜚ ko̱ˉjø ̱hꜘ kya̱a ̱hˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi ̱ˉ
maˉnaˉjngëëˈ”, gaꜙjähꜘ Jesús sɨɨhꜙ jnäꜘ.

19 ʼHeˉja̱ˉ jwë ̱ë̱hn˜ hneˉ rey Agripa, gaꜙhe̱e̱hˋ
baˊ jnäꜘ jmeenˋ läꜙjëꜙ heˉ gaꜙnuunꜗ läꜙko̱o̱ˉ maˊ
gaꜙläꜙjnäꜘ kinꜙ heˉ jaꜗ gyʉʉhˈ.

20Toˉnëˊ gaꜙjmeenꜗ juuˈkihꜗdsaˉhi̱ˉ cha̱a ̱ˉDam-
asco. Ja ̱ˉgaˊ naꜙ gaꜙkwanꜗ juuˈ jeeˊ jwɨɨˉ Jerusalén
hiꜙ läꜙka̱a ̱ˉhwaꜗ Judea. Hiꜙ läꜙja̱ˉgaꜙkwanꜗ juuˈkihꜗ
hi̱ˉ saꜙ la̱a ̱ꜗ judiu kaˉlähꜘ, gaꜙjwɨɨꜗ jnihꜘwaˊ läˉdsa̱a ̱˜
dsëyꜗ kihꜗ läꜙjëꜙ heˉ jmeeyꜙ mahꜗ waˊ dsaˉje ̱e̱yh˜
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kya̱a ̱hˊ Dio. Hiꜙ läꜙja ̱ˉ gaꜙjwɨɨꜗ jnihꜘ hnøøꜗ jmeeyꜗ
läꜙko̱o̱ˉ lleˋ kihˈ ja̱a ̱ˉ hi ̱ˉmaˉje ̱e̱h˜ kya̱a ̱hˊ Dio.

21 Kwa̱a ̱t˜ kihꜗ juuˈ laˉ gaꜙsa ̱a ̱hꜗ judiu jnäꜘ jeeˊ
chihˈ gwahꜙ Jerusalén hnøøyꜗmaˊ jngëëyhˈ jnäꜘ.

22 ʼPero kya̱a ̱hˊ beꜘ kihꜗ Dio maˉkwëëhꜗ baˊ dsënꜙ
läꜙji̱i ̱hˈ naꜗ, kwanꜙ juuˈ kihꜗ Dio kihꜗ läꜙjø̱hꜗ läꜙmähꜗ.
Saꜙ gaꜙllaꜙdsëënˋ heˉ gaꜙhlëëhꜘ hi ̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ
kihꜗ Dio lloꜘjooꜗ hiꜙ läꜙjëꜙ heˉ gaꜙhlëëhꜘ Moisé.
Läꜙko̱o̱ˉ teꜗ heˉ gaꜙjäyhꜘ leꜘ, ko ̱ˉja ̱ˉ baˊ ji ̱i̱hˈ
gaꜙjwahnꜗ.

23 Hi̱ˉ heꜘ gaꜙjähꜘ, maꜙraꜙ heˉ dsaˉngëëꜘ baˊ
Cristo wɨɨꜘ hiꜙ le̱e̱yꜘ toˉnëˊ hi̱ˉ läꜙji̱i ̱hˊ jeeˊ kihˈ
hi̱ˉ maˉnaˉju̱u̱ˊ, mahꜗ kwayꜗ juuˈ kihꜗ dsaꜙ, heˉ
miˉjnääꜙ juˈdsooꜘkihꜗdsaˉ judiuhiꜙkihꜗhi̱ˉ saꜙ la ̱a̱ꜗ
judiu hi̱ˉ tä̱ä ̱hˊ jeeˊ naˉho̱o̱ˉ.

Maˊ hnøøˈ Paaˊ maˊ he̱e ̱hꜙ rey Agripa juuˈ kihꜗ
Jesús

24 Hlëëhˊ gaˊ Paaˊ läꜙja ̱ˉ, haˉ läꜙ jeeˊ maˊ lä ̱ä̱y˜
hñiiyꜘ, maˊ gaꜙhlëëhꜘ Festo ki ̱ˉga̱a ̱ˉ, gaꜙjäyhꜘ:

—Heˉ ngaahˊ baˊ hneˉ naˉ Paaˊ. Kya̱a̱hˊ heˉ
maˉmiˉtë̱ë̱hˈ hñaahꜗ chaˉmiihˉ, heˉja ̱ˉ ngooꜗ
gaꜙläꜙngaahˋ.

25Pero Paaˊ gaꜙjähꜘ:
—Saꜙ ngaahˊ jnäꜘ Festo kya̱a ̱nꜙ. Juˈdsooꜘ naˉ

hlëëhnˊ hiꜙ laꜗ juuˈ kya̱a ̱hˊ hihꜙ baˊ.
26 Ñeˉ baˊ rey Agripa juuˈ laˉ, heˉja̱ˉ hlëëhnˊ

läꜙka ̱a̱ˉ tuhˉdsënꜙ chaˊnëyˊ. La ̱a ̱nꜙmaˉnuuꜘ baˊ rey
juuˈ laˉ, jëëhꜘ läꜙjëꜙ heˉ laˉ saꜙ gaꜙlaꜗ jeeˊ naˉhmääˊ
heˉ saꜙ läꜙñeˉ dsaˉ.
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27Hneˉ rey Agripa, ¿cheˊ jmeehˉ dsooꜘ läꜙjëꜙ heˉ
gaꜙhlëëhꜘ hi̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ kihꜗ Dio? Jnäꜘ la̱a ̱nꜙ
jmeehˉ baˊ hneˉ dsooꜘ.

28Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Agripa sɨɨyhꜙ Paaˊ:
—¿Cheˊ la̱a ̱hꜘ kyahꜗ, kya̱a ̱hˊmaꜙlaꜙmiihˉ juuˈ heˉ

maˉhlëëhˊ naˉ le̱e̱hꜙ jnäꜘ mahꜗ le̱e̱nꜘ dsaˉ kya̱a̱ꜗ
Jesús?

29Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ Paaˊ:
—Kweeˉ baˊ laˈ kinꜙ cheˊ maˉle̱e̱ꜙ kyahꜗ o

cherˊmahꜗ hnoohˉ nuuhˈ chaˉgaˊmiihˉ. Hiꜙ ja̱ꜙ
maꜙlaꜙ hneˉ, läꜙkye ̱ˉ hi̱ˉ tä̱ä ̱hˊ nuuˉ läꜙ hlëëhnˊ laˉ,
Dio hnøøꜗwaˊ le̱e̱yꜘ dsaˉ kya̱a ̱ꜗ Cristo ja ̱ˉbaˊ läꜙko̱o ̱ˉ
la ̱a ̱ꜗ jnäꜘpero ja̱ꜙ läꜙko̱hꜘnaˉhñuuhnˊkya ̱a̱hˊ caden˜.

30Maˊ gaꜙnuuꜘ rey heꜘ juuˈ ja ̱ˉ, gaꜙnooyˉ jeeˊmaˊ
tä̱ä ̱yhˊkya ̱a̱hˊ lleˊmohꜘkya̱a ̱hˊBernicehiꜙ läꜙjë̱ë̱ꜙ gaˊ
hi̱ˉmaˊ tä̱ä̱hˊ kya ̱a̱yhˊ.

31Maˊgaꜙhwë ̱ë̱yˉnëˊtaˊ ja ̱ˉ, gaꜙnääyꜗka̱hꜘhlëëyhꜙ
kya̱a ̱hˊ dsaˉkya̱a ̱yhˊ, maˊ jäyhꜘ:

—Niꜙ ko ̱o̱ˉ saꜙ chaˉ heˉmaˉjmeeꜘ dsaˉñʉʉhˉnaˉ
mahꜗ ju̱u̱yꜘ o heˉ dsooyꜗ nehꜙñeˈ.

32Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ rey Agripa sɨɨyhꜙ Festo:
—Leꜘ maˊ lä ̱ä ̱ꜘ baˊ dsaˉñʉʉhˉ naˉ jeeˊ laˉ waˊraˉ

jähꜘ kihꜗ saꜙ gaꜙngɨɨyꜘ dsooyꜗ chaˊnëˊ rey toˉnëˊ.

27
Gaꜙche ̱e ̱yꜗ Paaˊ taꜙ Roma

1Gaꜙllaꜘdsëyꜗ che ̱e̱yꜗ jnäähˈ taꜙhwaꜗ Italia kya̱a ̱hˊ
barco, heˉja ̱ˉ gaꜙta̱a̱yhˉ Paaˊ kya̱a ̱hˊ jñahꜘ gaˊ hi ̱ˉ
maˊ tä̱ä ̱hˊ nehꜙñe ˈ gooˉ jʉʉˊ hløøꜘ hi̱ˉ che̱e̱ˉ Julio.
Hi̱ˉ heꜘ maˊ naˉhä̱ä ̱ˉ ko̱o̱ˉ nääꜗ hløøꜘ kya̱a ̱ꜗ rey
toˉnëˊ.
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2Gaꜙtoohˋ jnäähꜗ ko ̱o̱ˉ barco heˉ jaꜗ taꜙ Adrami-
tio, ja ̱ˉbaˊ heˉ dsaˉngëëꜘ läꜙko̱o̱ˉ läꜙko̱o̱ˉ jwɨɨˉ taꜙ
hwaꜗ Asia. Hiꜙ Aristarco hi̱ˉ cha ̱a̱ˉ Tesalónica
heˉ nøøꜘ hwaꜗMacedonia gaꜙjmeeꜘ ko̱ˉjø ̱hꜘ kya̱a ̱hˊ
jnäähꜗ.

3 Jyohꜘ jmɨɨˊ gaꜙllaꜙnøøꜗ jnääh ˈ Sidón. Julio heꜘ
gaꜙläꜙjwa ̱yhꜘ kya ̱a̱hˊ Paaˊ, gaꜙkwayꜘ jwëˈ naˊjë ̱ë̱yˉ
omeꜚ kya̱a ̱yꜗmahꜗnaˊngɨɨyˊ läꜙjëꜙheˉmaˊ jmeeꜙ biiꜗ
kiyhꜗ.

4 Gaꜙhwë ̱ë̱ˉ jnäähˈ Sidón ja ̱ˉ, gaꜙnøøꜗ baˊ jnäähꜗ.
Peromaˊ gwaꜘ lleꜘ taꜙ jeeˊ gaꜙnøøꜗ jnäähˈ ja̱ˉ, heˉja ̱ˉ
gaꜙjlʉʉˊ jnäähꜗ jä ̱hꜙ kooꜘ hwaꜗ Chipre heˉ häˊ jeeˊ
jmɨˉñeehꜚ, mahꜗ saꜙ hlähꜗ lleꜘ kihꜗ barco.

5 Gaꜙngëëꜘ jnäähˈ jä ̱hꜙ hwaꜗ Cilicia kya̱a ̱hˊ Pan-
filia, gaꜙllaꜙnøøꜗ jnääh ˈ jwɨɨˉ Mira heˉ nøøꜘ hwaꜗ
Licia jeeˊ gaꜙjä̱ꜘ barco.

6Mira ja̱ˉ gaꜙjëëꜗ jʉʉˊ hløøꜘ jyohꜘ barco heˉ jaꜗ taꜙ
Alejandría, ja ̱ˉbaˊ heˉ ngooꜗ taꜙ hwaꜗ Italia. Heˉja ̱ˉ
gaꜙtoohˋ jnäähꜗ gaꜙnøøꜗ jnäähˈ taꜙ ja ̱ꜙ.

7 Chaˉmiihˉ jmɨɨˊ gaꜙtoohˋ jnäähꜗ nëˊ jmɨɨˉ, taˊ
hwaˊ läꜙja̱ˉ baˊ ngooˈ barco. Gaꜙkë̱ë̱ꜘ jwërte taˊ,
ja̱ˉgaˊ gaꜙllaꜙnøøꜗ jnäähˈ jä ̱hꜙ jeeˊ jwɨɨˉ Gnido. Saꜙ
gaꜙkwaꜘ jwëˈmaˊ dsooˈ koˉchihˊ barco ko̱ˉdsooꜘ taꜙ
Italia, kihꜗ heˉ täꜘ lleꜘ. Heˉja ̱ˉ gaꜙnøøꜗ jnäähˈ jä ̱hꜙ
kooꜘ jeeˊ jwɨɨˉ Salmón heˉ nøøꜘ Creta, hwaꜗ heˉ häˊ
jeeˊ jmɨˉñeehꜚ.

8 Heˉ wɨɨꜘ läꜙja̱ˉ gaꜙnøøꜗ jnäähˈ läꜙ häˊ hwaˈ ja ̱ˉ,
läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙllaꜙnøøꜗ jnäähˈ ko̱o ̱ˉ jeeˊ che̱e̱ˉ Hoˊhaahˊ
Lluˈ. Jä̱hꜙ ja̱ˉbaˊ hlaˉ jwɨɨˉ Lasea.

9 Gaꜙläꜙhë ̱ë̱ˋ jnäähꜗ chaˉmiihˉ jmɨɨˊ nëˊ jmɨɨˉ, hiꜙ
maˉhiiꜘ gooˉ moꜙsoꜙ leꜘ ngëˊ jnäähꜗ nëˊ jmɨɨˉ. Jëëhꜘ
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maˉgoh˜ jmɨɨˊ heˉ saꜙ kuhˉhɨy̱h˜ hiꜙ chaˉgaˊmiihˉ
maˉhiiꜘ gooˉ kiyhꜗ nëˊ jmɨɨˉ ja̱ˉ. Heˉja̱ˉ gaꜙkwëëhꜗ
Paaˊ nʉʉhꜚ hi̱ˉmaˊ tä̱ä̱hˊ nehꜙ barco ja̱ˉ.

10Gaꜙjäyhꜘ:
—Jëëˋ daˊ hnähꜘ, jnäꜘ manꜙ hiiꜘ gooˉ jwërte jwëˈ

heˉ gaꜙnøønꜗ laˉ. Gooˉ he ̱e̱ꜘ barco hiꜙ läꜙkye ̱ˉ løøˈ,
hiꜙ läꜙji̱i ̱hˈ jnänˋ hiiꜘ gooˉ ju̱u ̱ꜘ jneˊ cherˊmahꜗ haˉ läꜙ
gaꜙlaꜗ.

11Pero jʉʉˊ hløøꜘ heꜘ saꜙ gaꜙjmeeyꜘ kye ̱e̱ꜘ juuˈ kihꜗ
Paaˊ. Heˉ maˊ hlëëhꜙ jʉʉˊ barco kya̱a ̱hˊ hi̱ˉ maˊ
kooh˜ barco baˊ gaꜙjmeeyꜘ heˈ kihꜗ.

12 Jeeˊ gaꜙhɨɨꜘ barco ja ̱ˉ saꜙ maˊ lluˈ maˊ jä ̱ˊ jnäähꜗ
ji̱i ̱ˉ gyʉʉꜘ, heˉja ̱ˉ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉ heꜘ gaꜙjähꜘ lluꜗ gaˊ
cherˊmahꜗ jmeenˊ beꜘ dsaˊjä ̱ä̱ˊ jneˊ jwɨɨˉ Fenice heˉ
nøøꜘ hwaꜗ Creta jeeˊ hɨɨˉ barco, taˊko̱ˉji̱i ̱hˈ ngëëꜘ ji̱i ̱ˉ
gyʉʉꜘ. Heˉ tøøhˊ jneˊ jeeˊ ja̱ˉ, jnäꜘ chaˊhooˊ jmɨˉñeehꜚ
taꜙ ñiiꜘ hiꜙ taꜙ kye̱ꜗ jeeˊ dsa̱a ̱ˉ hyooˉ.

Jaꜗ ko ̱o̱ˉ lleꜘ täꜘ nëˊ jmɨˉñeehꜚ
13 Läꜙ maˊ gaꜙjëëyꜗ gwaꜘ lleꜘ hwaˊ taꜙ kye ̱ꜗ,

gaꜙjmeeyꜘ hʉʉˊdsëˉ maˊ leꜘ dsaˉnääꜗ gyihꜗ taꜙ
chaˊnëˊ. Heˉja ̱ˉ gaꜙhwɨɨˉ jnääh ˈ jeeˊ ja̱ˉ, gaꜙnøøꜗ
jnäähˈ jä̱hꜙ läꜙ häˊ hwaˈ Creta.

14Niꜙ saꜙ gaꜙläꜙhɨɨˋ gaˊmaˊ gaꜙhwɨɨˉ jnäähˈ jeeˊ ja ̱ˉ,
maˊ jaˈ ko̱o ̱ˉ lleꜘ täꜘ taꜙ jeeˊ gaꜙnøøꜗ jnäähˈ.

15 Taꜙ jeeˊ jyohꜘ baˊ maˊ hlähꜙ lleꜘ, saꜙ gaꜙtä̱ä ̱ꜙ
barco maˊ dsooˈ taꜙ chaˊnëˊ, heˉja ̱ˉ gaꜙkwaꜘ dsaˉ
jwëˈ ngooꜗ barco läꜙ ngooꜗ lleꜘ baˊ.

16 Ja ̱ˉgaˊ gaꜙngëëꜘ jnäähˈ taꜙ kooꜘ ko ̱o̱ˉ hwaꜗ pihˈ
heˉ häˊ jeeˊ jmɨˉñeehꜚ heˉ che ̱e̱ˉ Clauda. Läꜙjwëꜘ
ja̱ˉ baˊ gaꜙkye ̱e̱ꜚmiihˉ lleꜘ. Pero heˉlɨɨꜗ baˊ gaꜙtë̱ë̱hꜗ
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jnäähˈ naˊmooꜘ heˉ maˊ kye̱ˊ jnäähꜗ heˉ maˊ hiiꜘ taꜙ
kaˊluuˊ barco, mahꜗ gaꜙtøøhˊ jnäähꜗ nehꜙ barco ja̱ˉ.

17Maˊ gaꜙheꜗ naˊmooꜘ ja ̱ˉ nehꜙ barco, gaꜙka ̱ꜗ dsaˉ
hnɨɨˋ gaꜙhñʉʉyꜘ läꜙkuˊ läꜙji̱i̱ꜗ tuhˉ barco mahꜗ saꜙ
lla̱a ̱ꜘ. Hiꜙ maˊ hiiꜘ gooˉ llaˉñuꜗ barco nëˊ mɨˈsɨɨˊ jeeˊ
saꜙ juuhˉ jmɨɨˉ jeeˊ che̱e̱ˉ Sirte, heˉja̱ˉ gaꜙjyooyꜗ
hmɨɨhˉ kihꜗ barcomahꜗ ngooꜗ läꜙ ngooꜗ lleꜘ baˊ.

18Maˊ gaꜙjnäꜗ jyohꜘ jmɨɨˊ chaˉgaˊmiihˉ täꜘ lleꜘmaˊ
hiiꜘ, heˉja ̱ˉ gaꜙløøꜗ dsaˉ jwä˜ løøˈ kihꜗ chaˊjmɨɨˉ.

19 Hiꜙ jeeˊ gaꜙtëꜘ hnëˉ jmɨɨˊ, heˉ wɨɨꜘ baˊ gaꜙjwäˊ
jnäähꜗ chaˊjmɨɨˉ läꜙjëꜙ heˉ jmä̱ä ̱yhˉ taˊ kihˈ barco
ja̱ˉ.

20Chaˉmiihˉ jmɨɨˊgaꜙgyaˉ jniiꜘ,moꜙsoꜙgaꜙläꜙjnäꜘ
hyooˉ, niꜙ nʉʉꜘ moꜙsoꜙ gaꜙläꜙjnääꜘ. Hiꜙ lleꜘ läꜙ
maˉhiiꜘ ja ̱ˉbaˊ. Moꜙsoꜙ maˊ chaˉ oˉjø̱hꜙ dsëˉ kya̱a̱ꜗ
jnäähˈ heˉmaˊ lä ̱ä ̱ꜘ jnäähˈ.

21 Chaˉmiihˉ jmɨɨˊ maˉläˉhɨɨˋ moꜙsoꜙ kihˉhi̱hˉ
jnääh ˈ. Heˉja̱ˉ gaꜙnooˉ Paaˊ to̱ꜗdsaahˋ jeeˊ kihˈ
dsaˉkya̱a ̱yhˊ heꜘ, gaꜙjäyhꜘ läꜙlaˉ:

—Waˊraˉ jähꜘ kihꜗ gaꜙjmeehˊ hnähꜘ heˈ juuˈ kinꜙ,
saꜙmaˊ hwë ̱ë̱ꜙ jneˊ taꜙ Creta, niꜙ saꜙmaˊ jëëˊ jneˊwɨɨꜘ
heˉ dsaˉngëëꜘ jneˊ laˉ.

22Naꜗ jwahnꜙ kwaˊ hnähꜘ beꜘ. Jëëhꜘ niꜙ ja̱a ̱ˉ jneˊ
saꜙ ju̱u̱ꜘ jneˊ. Maꜙlaꜙ barco laˉ baˊ he ̱e̱ꜘ.

23 Nʉʉˉ gaꜙjë̱ë̱nꜙ ja̱a ̱ˉ ángel hi̱ˉ gaꜙche̱e̱ꜗ Dio
kya̱a ̱nꜙ, heꜘ baˊ hi ̱ˉ jmeenꜙ taˊheꜗ kihꜗ.

24 Gaꜙjäyhꜘ: “Taꜙ waˊ ga̱hˈ Paaˊ. Jmeeꜙ biiꜗ llooh˜
kihꜗ rey toˉnëˊ. Heˉja̱ˉ maˉkwaꜘ Dio jwëˈ heˉ lä ̱ä ̱ꜘ
hneˉ kya ̱a̱hˊ läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ tä̱ä̱hˊ nehꜙ barco laˉ”, sɨɨyhꜙ
jnäꜘ.

25 Kihꜗ heˉja ̱ˉ naˉ, jwë ̱ë̱hn˜ hnähꜘ dsaˉñʉʉhˉ,
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kwaˊ hnähꜘ beꜘ. Jëëhꜘ jmeenꜙ dsooꜘ dsënꜙ kihꜗ Dio,
maꜙraꜙ heˉ leꜘ baˊ läꜙko̱o̱ˉmaˉjähꜘ ángel sɨɨhꜙ jnäꜘ.

26 Pero maꜙraꜙ heˉ jä̱ꜗ baˊ barco kya̱a ̱hˊ heˉ wɨɨꜘ
ko̱o̱ˉ jeeˊ läꜙka̱a ̱ˉ hwaꜗ heˉ häˊ jeeˊ jmɨˉñeehꜚ —
gaꜙjähꜘ Paaˊ.

27Maˊ gaꜙdsë ̱ë̱ꜗ to̱ꜗ seman˜ ja̱ˉ, gaꜙngëëꜘ jnäähˈnëˊ
jmɨˉñeehꜚ heˉ che ̱e̱ˉ Adriático hiꜙ ngooꜗ baˊ barco
läꜙ hiiꜘ lleꜘ. Ko̱o̱ˉ llaꜙnʉʉˈ hwëˈ ja̱ˉ gaꜙläꜙliihꜚ dsaˉ
hi̱ˉmaˊ kooh˜ barco heˉ ngooꜗ yaꜙjä̱hꜙ jeeˊ laˈ hwaꜗ.

28Heˉja̱ˉgaꜙllaꜘdsaˉheꜘhihꜙhaˉko̱o̱ˉ ji̱i̱hˈ juuhˉ
jmɨɨˉ jeeˊ ja̱ˉ. Maˊ gaꜙjëëyꜗ jeeˊ ja ̱ˉ, juuhˉ gyiiꜘgyaꜘ
jñiiꜘ metro. Miihˉ gaˊ taꜙ chaˊnëˊ gaꜙjëëyꜗ kaˉlähꜘ.
Jeeˊ ja̱ˉ juuhˉ gyiiꜘgyiiꜗmetro baˊ.

29 Goyhꜙ llaˉñuꜗ barco ja̱ˉ kya̱a ̱hˊ ku ̱u̱ˊ. Heˉja ̱ˉ
gaꜙjyooyꜗ kye̱ꜘmɨˈñeꜗ hiiˉ heˉ hɨɨꜚ taꜙ kaˊluuˊ barco,
heˉ jmeeꜙ hɨɨˉ tiiˊ barco. Peerꜙ maˊ hnøøyˈ waˊraˉ
jähꜘ kihꜗ naꜗ gaˉjʉhˉ baˊmaˉjnäꜗ.

30 Dsaˉ hi̱ˉ maˊ kooh˜ barco ja ̱ˉ, hnøøyꜗ maˊ
jñaa̱ ̱yˈ nehꜙ barco, heˉja ̱ˉ gaꜙløøyꜗ jyooy˜ naˊmooꜘ,
gaꜙjmeeyꜘ läꜙko̱hꜘ heˉ jyooy˜ ñeˈ hläähˋ heˉ hɨɨꜚ taꜙ
chaˊnëˊ barco.

31 Heˉja̱ˉ gaꜙjmeehꜗ Paaˊ juuˈ kihꜗ jʉʉˊ hløøꜘ hiꜙ
kihꜗ hløøꜘ kaˉlähꜘ, gaꜙjäyhꜘ:

—Cherˊmahꜗ saꜙ gaꜙjä̱ꜘ dsaˉ naˉ nehꜙ barco laˉ,
saꜙ lä̱ä ̱hꜘ hnähꜘ.

32 Heˉja ̱ˉ gaꜙhnäꜗ hløøꜘ heꜘ hnɨɨˋ heˉ kya̱a ̱hˊ
maˊ jyooy˜ naˊmooꜘ ja̱ˉ. Gaꜙkwayꜘ jwëˈ gaꜙtohꜘ
chaˊjmɨɨˉ.

33 Maˊ ngooˈ gaꜙjnäꜗ, gaꜙjmeeꜘ Paaˊ madaꜚ waˊ
kuhˉ dsaˉ, gaꜙjäyhꜘ:



Hechos 27:34 cxxx Hechos 27:41

—Naꜗ maˉtëꜘ gyaꜙkye ̱ꜘ jmɨɨˊ tøøhˊ jneˊ nehꜙ barco
laˉ, jø ̱ø̱ˊ jneˊ haˉ läꜙ leꜘ, naˉju̱u̱ˊ jneˊ hooˊ, saꜙ chaˉ
maˉkihnˊ niꜙmiihˉ.

34 Heˉja ̱ˉ naˉ chu̱u ̱nꜘ kya̱a ̱hˊ hnähꜘ kuhˉhi̱hꜘ
hnähꜘ miihˉ mahꜗ të̱ë̱hꜗ hnähꜘ beꜘ. Läꜙjë ̱ë̱ꜙ jneˊ
llaˉnøøꜗ baˊ jneˊ lluˈ, niꜙ ko̱o̱ˉ jñuˉ lleˊ jneˊ saꜙ he̱e̱ꜘ.

35 Maˉngëëꜘ maˉjäyhꜘ läꜙja̱ˉ, gaꜙka ̱yꜗ ko̱o ̱ˉ
heˊñiihꜚ gaꜙkwayꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ Dio toꜙloꜙ nëˊ
jeeˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉkya̱a ̱yhˊ hiꜙ gaꜙlla̱a ̱yꜗ heˊñiihꜚ ja ̱ˉ,
mahꜗ gaꜙløøyꜗ kuyhˉ.

36 Ja̱ˉgaˊ gaꜙnøhꜗ dsëꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ heꜘ, gaꜙta̱a ̱yhˋ
gaꜙkuyhˉ kaˉlähꜘ.

37 Jeeˊ läꜙjë̱ë̱ꜙ jnäähˈ hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ nehꜙ barco ja ̱ˉ
maˊ te ̱e̱ ˈ to̱ꜗ hñā̱ la ̱a̱ꜘ dsë˜ to ̱ꜙ loꜙgya ̱a ̱ꜘ dsë˜ gye ̱e̱ꜘ
jñeeꜘ dsaˉ.

38 Maˉlaꜙ maˉkuyhˉ läꜙji̱i ̱hˈ gaꜙkë̱ë̱yꜗ, ja̱ˉgaˊ
gaꜙjwäyꜗ läꜙjëꜙ trigo kiyhꜗ chaˊjmɨɨˉmahꜗmaˊ jwä ̱ä ̱ꜘ
gaˊmiihˉ barco.

Gaꜙhe̱e ̱ꜗ goˉte˜ barco
39Maˊ gaꜙjnäꜗ niꜙ ja̱a ̱ˉ saꜙ cha ̱a̱ˉ hi̱ˉ maˊ kyʉʉh˜

hehꜗ hwaꜗ ja̱ˉ. Gaꜙjëëyꜗ ko̱o̱ˉ goohˈ jmɨˉñeehꜚ heˉ
häˊ jeeˊhwaˈ. Heˉja̱ˉgaꜙjmeeyꜘhʉʉˊdsëˉmaˊ tooyhꜙ
barco taꜙ ja̱ꜙ, cherˊmahꜗ gaꜙlaꜗ.

40 Gaꜙhnäyꜗ hnɨɨˋ heˉ maˊ naˉkya̱a ̱ˉ ñe ˈ hläähˋ
heˉ kya̱a ̱hˊ hɨɨˉ tiiˊ barco, gaꜙkwayꜘ jwëˈ gaꜙtohꜘ
chaˊjmɨɨˉ. Ja ̱ˉgaˊ gaꜙchiyhꜘ heˉ kya ̱a̱hˊ ji̱i ̱yh˜ barco
hiꜙ gaꜙchooyhꜗ hmɨɨhˉ kihꜗ barco heˉ naˉkya̱a ̱ˉ
hmaˉdsëˉ heˉ chihꜗ taꜙ chaˊnëˊ. Ja ̱ˉgaˊ ngooˈ barco
koˉchihˊ taꜙ jeeˊ jnäꜘ nëˊ dsooˊ.

41Gaꜙläꜙhnøøꜗ gaˊ maˊ lloo˜ barco, gaꜙllaꜙlleꜗ jeeˊ
mɨˈsɨɨˊ nehꜙ jmɨɨˉ. Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙhooꜗ taꜙ mɨˈlleˊ barco,
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mahꜗ gaꜙjä̱ꜘ ko̱o ̱ˉ hwehˉ. Jeeˊ naˉhooˉ ja ̱ˉ gaꜙjnohꜗ
jmɨɨˉ taꜙ kaˊluuˊ. Kya̱a ̱hˊ beꜘ kihꜗ jmɨɨˉ ja̱ˉ gaꜙhe̱e̱ꜗ
goˉte˜.

42Heˉja ̱ˉ hnøøꜗ hløøꜘ heꜘmaˊ jngɨɨyhˈ kihꜗ läꜙjë̱ë̱ꜙ
hi̱ˉ ä̱ä ̱ˉ dsooˊ hi̱ˉ maˊ jä ̱ä̱yꜙ heꜘ mahꜗ saꜙ kyʉ̱ʉ̱yꜗ nëˊ
jmɨɨˉ.

43 Pero saꜙ gaꜙkwaꜘ jwëˈ jʉʉyˊ maˊ ju̱u ̱ꜘ dsaˉ
heꜘ kihꜗ heˉ hnøøyꜗ lä ̱ä ̱yꜗ Paaˊ. Heˉja̱ˉ gaꜙjmeeyꜘ
madaꜚ toˉnëˊ kihˈhi̱ˉ lihꜙ gɨɨꜗ jmɨɨˉwaˊ jwä ̱ä ̱yˈhñiiyꜘ
chaˊjmɨɨˉ läꜙji ̱i̱hˈ të ̱ë̱yhꜗ hwaꜗ ki̱i ̱ꜙ.

44 Ja ̱ˉgaˊ gaꜙsɨɨyhꜙ hi̱ˉ saꜙ lihꜙ gɨɨꜗ jmɨɨˉ:
—Kye̱ˉ hnähꜘ jwɨˊ hmaˉ, hiꜙ läꜙja ̱ˉ heˉ gaˊ naˉ heˉ

jmääꜗ kyahꜗ hnähꜘ kihꜗ barco naˉ, mahꜗ të̱ë̱hꜗ hnähꜘ
hwaꜗ ki ̱i ̱ꜙ —gaꜙjäyhꜘ.
Läꜙja ̱ˉ baˊ gaꜙtë̱ë̱hꜗ läꜙjë ̱ë̱ꜙ jnäähˈ hwaꜗ ki̱i ̱ꜙ.

28
Läꜙlaˉ gaꜙlaꜗmaˊ hä ̱ä̱ˊ Paaˊ hwaˈMalta

1Maˊ gaꜙtë̱ë̱hꜗ jnäähˈ nëˊ hwaˈ ja̱ˉ, ja̱ˉgaˊ gaꜙläꜙñeˊ
jnäähꜗ, hwaꜗheˉhäˊ jeeˊ jmɨˉñeehꜚ ja ̱ˉ, che ̱e̱ˉMalta.

2 Dsaˉ hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ jeeˊ ja̱ˉ gaꜙjmeeyꜘ lluꜗ dsëyꜗ
kya̱a ̱hˊ jnäähꜗ. Maˊhiiꜘ jmaꜗhiꜙ gyʉʉꜘ kaˉlähꜘheˉja ̱ˉ
gaꜙje ̱e̱hꜗ dsaˉ heꜘ jeˉ, gaꜙtëëyhꜗ jnäähˈ mahꜗ lloohˊ
jnäähꜗ jeˉ.

3 Heˉja̱ˉ gaꜙløøꜗ Paaˊ jʉʉh˜ sɨˊhmaˉ ki̱i ̱ˉ heˉ
gaꜙtooyhˉ chaˊjeˉ. Jeeˊ ja ̱ˉ yaꜙhë̱ë̱ꜗ ja̱a ̱ˉ mɨɨhˉ hi ̱ˉ
kyʉ̱ʉ̱ꜙ kihꜗ jeˉ. Läꜙcha̱hꜘ ja̱ˉ gaꜙkya̱a ̱yꜗ gooˉ Paaˊ.

4Maˊ gaꜙjëëꜗ dsaˉ cha̱a ̱ˉ jeeˊ ja ̱ˉ, lle ̱e̱ˋ mɨɨhˉ gooˉ
Paaˊ, gaꜙjäyhꜘ sɨɨyhꜙ dsaˉkya̱a ̱yhˊ:
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—Dsooꜘ baˊ dsaˉñʉʉhˉ naˉ ä ̱ä ̱ˉ hlɨɨꜘ. Maꜙkeꜙ
maˉla ̱a ̱yꜘ kihꜗ jmɨˉñeehꜚ, maꜙraꜙ heˉ maˉnøøꜘ baˊ
taˊ kiyhˈ.

5 Naˉ maˉhiiꜘ gaꜙkyahꜘ Paaˊ gooˉ mahꜗ gaꜙta̱hꜘ
mɨɨhˉ heꜘ chaˊjeˉ. Niꜙ miihˉ saꜙ chaˉ heˉ gaꜙlaꜗ
kiyhꜗ.

6 Läꜙjë̱ë̱ꜙ dsaˉ hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ jeeˊ ja̱ˉ maˊ jø̱ø̱y˜
gyo ̱o̱ꜙ gooˉ Paaˊ hiꜙ maˊ jmeeyꜙ hʉʉˊdsëˉ ju̱u̱yꜘ naꜗ
gaˉjʉhˉ. Maˊ gaꜙläꜙhɨɨˋ jëëy˜ saꜙ chaˉ heˉ gaꜙlaꜗ niꜙ
miihˉ, gaꜙläꜙsɨɨꜗ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ dsaˉ heꜘ. Maˊ jäyhꜘ:
“Goꜚ Dio baˊ naˉ.”

7 Jä ̱hꜙ baˊ jeeˊ tä̱ä ̱yhˊ ja̱ˉ, kyeˉ ko̱o̱ˉ jwɨˊ hwaˈ
kihꜗ Publio hi̱ˉ maˊ la ̱a̱ ˈ taˊ kihˈ hwaꜗ heˉ häˊ
jeeˊ jmɨˉñeehꜚ ja̱ˉ. Hi̱ˉ heꜘ gaꜙhe̱e̱hˉ jnääh ˈ lluꜗ
taˊko ̱ˉji ̱i̱hˈ gaꜙtoohˋ jnäähꜗ hnëˉ jmɨɨˊ jeeˊ ja̱ˉ.

8 Jeeˊ ja ̱ˉ maˊ kya̱a ̱ꜗ jmiiˉ Publio, maˊ dsaahˊ
lliiꜘ hiꜙ maˊ dsaayhˊ tʉˊkya̱a ̱ˋ. Heˉja̱ˉ gaꜙheꜗ Paaˊ
naˊjë̱ë̱yˉ hi̱ˉ dsaahˊ heꜘ. Hiꜙ gaꜙngɨɨꜘ Paaˊ kihˈ
Dio heˉ hlä ̱ä ̱ꜘ dsaˉ heꜘ. Maˉngëëꜘ maˉngɨɨyꜘ kihꜗ
Dio, gaꜙkyeyˉ gooyˉ nëˊ kihˈ hi ̱ˉ dsaahˊ heꜘ mahꜗ
gaꜙmiꜙhlä ̱ä ̱yꜘ.

9Maˉngëëꜘ maˉjä ̱ꜗ kihꜗ jmiiˉ Publio heꜘ, yaꜙnääꜗ
jñahꜘ dsaˉdsaahˊhi̱ˉ cha ̱a̱ˉhwaꜗ ja̱ˉ. Läꜙjë̱ë̱ꜙhi ̱ˉheꜘ
gaꜙjä̱ꜗ kihꜗ.

10 Haˉ ko̱hꜘ lluꜗ saꜙ gaꜙjmeeyꜘ kya̱a ̱ꜗ jnääh ˈ
taˊko ̱ˉji ̱i̱hˈ gaꜙtoohˋ jnäähꜗ kya̱a ̱hˊ dsaˉ heꜘ. Hiꜙ maˊ
gaꜙtëꜘ jmɨɨˊ gaꜙtoohˋ jnäähꜗ nehꜙ barco, gaꜙkwëëyhꜗ
jnäähˈ chaˉmiihˉ heˉ jmeeꜙ biiꜗ chaˊjwëꜗ.

Gaꜙllooꜗ Paaˊ jwɨɨˉ Roma
11U ̱u̱ˉ sɨhˉ gaꜙtoohˋ jnäähꜗ kihꜗ dsaˉ heꜘ. Jeeˊ ja ̱ˉ

maˊ hiiꜘ ko ̱o̱ˉ barco heˉ gaꜙjä ̱ꜘ taˊko̱ˉji̱i ̱hˈ dsaˉngëëꜘ
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ji̱i ̱ˉ gyʉʉꜘ. Heˉja ̱ˉ gaꜙtoohˋ jnäähꜗnehꜙ barco heˉ jaꜗ
taꜙ Alejandría. Dsohꜘ barco ja̱ˉ, maˊ cha ̱a̱ꜗ u ̱u̱ꜗ dio
hi̱ˉ naˉla ̱a ̱ꜚ ka̱a ̱h˜ dsaˉ. Ja ̱a̱ˉ heꜘ che̱e̱ˉ Cástor, hi ̱ˉ
jñahꜘ heꜘ che ̱e̱ˉ Pólux.

12 Gaꜙllaꜙnøøꜗ jnääh ˈ jwɨɨˉ Siracusa jeeˊ hɨɨˉ
barco. Jeeˊ ja̱ˉ gaꜙtoohˋ jnäähꜗ hnëˉ jmɨɨˊ.

13 Gaꜙhwë ̱ë̱ˉ jnäähˈ jeeˊ ja̱ˉ, ngooꜗ barco läꜙ häˊ
hwaˈ ja̱ˉ, läꜙji ̱i̱hˈ gaꜙtë̱ë̱ꜘ jnäähˈ jwɨɨˉ Regio. Jyohꜘ
kaˉlähꜘ jmɨɨˊmaˊhiiꜘ lleꜘheˉgwaꜘ taꜙkye̱ꜗ. Jeeˊgaꜙtëꜘ
to̱ꜗ jmɨɨˊ, ja̱ˉgaˊ gaꜙllaꜙnøøꜗ jnäähˈ jwɨɨˉ Puteoli.

14 Jeeˊ ja̱ˉgaꜙje̱e̱ˈ jnäähꜗ ø̱ø̱hꜗ jneˊhi ̱ˉgaꜙtëëˉ jnääh
ˈ taꜙ kihꜗ. Gaꜙjä ̱ˊ jnäähꜗ kya̱a ̱yhˊ ko̱o̱ˉ seman˜. Ja̱ˉgaˊ
gaꜙnøøꜗ jnäähˈ taꜙ Roma.

15 Maˊ gaꜙnuuꜘ ø ̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ maˊ tä̱ä ̱hˊ Roma
heˉ gaꜙnøøꜗ jnääh ˈ taꜙ ja̱ꜙ, yaꜙnääyꜗ gaꜙmiꜙje̱e̱yꜚ
jnäähˈ jwɨɨˉ Foro Apio hiꜙ ko̱ˉlla̱a̱ˊ yaꜙjø̱ø ̱ˋ ji̱i ̱hˈ Tres
Taberna. Läꜙko̱o̱ˉ maˊ gaꜙjë̱ë̱ꜗ Paaˊ ø̱ø̱hˈ jneˊ heꜘ,
gaꜙkwayꜘ tiˊhmaahˊ kihˈ Dio, gaꜙnøhꜗ dsëyꜗ jwërte.

16Maˊ gaꜙllaꜙnøøꜗ jnäähˈ Roma ja̱ˉ, gaꜙngëëꜗ jʉʉˊ
hløøꜘ dsaˉ hi̱ˉ maˊ jä̱ä ̱yꜙ heꜘ gooˉ hløøꜘ kya̱a ̱ꜗ rey
toˉnëˊ. Pero gaꜙkwayꜘ jwëˈ kihꜗ Paaˊ heˉ gaꜙgyayˉ
taꜙ jeeˊ jyohꜘ baˊ kya̱a ̱hˊ ja̱a ̱ˉ hløøꜘ hi ̱ˉmaˊ hä̱ä ̱y˜.

Gaꜙkwaꜘ Paaˊ juuˈ kihꜗ Jesús jwɨɨˉ Roma
17Maˉhyaˉhnëˉ jmɨɨˊ gyaˈ Paaˊ jeeˊ ja̱ˉ, gaꜙche ̱e̱yꜗ

juuˈ waˊ yaˉnääꜘ läꜙjë ̱ë̱ꜙ dsaˉka̱a ̱hˊ kya ̱a̱ˈ judiu hi ̱ˉ
cha̱a ̱ˉ Roma ja ̱ˉ. Maˊ gaꜙngëëˉ läꜙjë̱ë̱ꜙ hi̱ˉ heꜘ,
gaꜙjähꜘ Paaˊ sɨɨyhꜙ:

—Ø ̱ø̱hnꜗ, saꜙ chaˉ heˉ gaꜙjmeeꜗ jnäꜘ niꜙmiihˉ kihꜗ
judiu dsaˉgoon˜, niꜙ saꜙ maˉjmeenꜗ taꜙ kooꜘ heˉ
të̱ë̱ˈ jmeeꜙ dsaˉ maˉgyu̱hˉ jnänˋ. Saꜙ chaˉ heˉ kihꜗ
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gaꜙsa ̱a̱yhꜗ jnäꜘ Jerusalén mahꜗ gaꜙngëëyꜗ jnäꜘ kihꜗ
dsaˉ romano.

18 Hiꜙ gaꜙka ̱ꜗ dsaˉtaˊ heꜘ juˈdsooꜘ kinꜙ. Pero niꜙ
miihˉ saꜙ gaꜙjnøøyhꜗ heˉ kihꜗ maˊ jngëëyh ˈ jnäꜘ,
heˉja̱ˉ hnøøyꜗmaˊ lä̱ä ̱yˈ jnäꜘ.

19 Pero saꜙ gaꜙtɨhꜗ dsëꜗ judiu hi̱ˉ maˊ la ̱a ̱ ˈ taˊ jeeˊ
ja̱ˉ. Kihꜗ heˉja ̱ˉ baˊ gaꜙlaꜗ biiꜗ gaꜙngɨɨnˋ heˉ miˉeeꜙ
rey toˉnëˊ juuˈ kinꜙ. Ja̱ꜙ heˉ maˉjan˜ mahꜗ hnɨɨnꜚ
kihꜗ dsaˉgoon˜.

20 Heˉja̱ˉ baˊ naˉ maˉtëëhnꜙ hnähꜘ mahꜗ
läꜙkyu̱u ̱nꜙ hnähꜘ hiꜙmahꜗ jwë ̱ë̱hnꜚ hnähꜘ haˉ läꜙ laꜗ
juuˈ kinꜙ. Kihꜗ oˉjø ̱hꜙ dsëˉ heˉ maˉchaˉ jnänˋ dsaˉ
Israel heˉja ̱ˉ baˊ naˉ chehnꜗ naˊllenˋ caden˜ laˉ.

21Heˉja̱ˉ gaꜙjähꜘ dsaˉka ̱a̱hˊ heꜘ:
—Niꜙ ko̱o̱ˉ jeˉ kihꜗ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ judea saꜙ maˉhe̱e̱hˊ

jnäähꜗheˉ jmeeh˜ juuˈhaˉ läꜙdsaˉngëëhꜘhneˉ. Hiꜙ
niꜙ ja̱a ̱ˉ ø ̱ø̱hꜗ jneˊ hi̱ˉ cha̱a ̱ˉ jeeˊ ooꜙ saꜙ maˉja˜ hi ̱ˉ
hnɨɨ˜ kyahꜗ niꜙ heˉ hlëëyhꜙwɨɨꜘ kyahꜗ.

22 Pero hnøøˉ jnäähˈ jwahˈ haˉ läꜙ laꜗ juuˈ kyahꜗ,
jëëhꜘ läꜙka ̱a ̱ˉ baˊ maˉnʉʉˊ jnäähꜗ hlëëhꜙ dsaˉ wɨɨꜘ
kihꜗ hi̱ˉmaˉta̱a ̱hˋ jwëꜘ hmëëꜘ naˉ.

23Heˉja ̱ˉ gaꜙta̱a ̱hˋ dsaˉ heꜘ juuˈ kweeˉ ko̱o̱ˉ jmɨɨˊ
heˉ yaˉnääyꜘ yaˉllayˉ juuˈ kaˉlähꜘ kya̱a ̱hˊ Paaˊ.
Maˊ gaꜙllooꜗ jmɨɨˊ ja ̱ˉ, yaꜙnääꜗ jwë ̱ë̱ꜘ dsaˉ jeeˊ maˊ
gyaˈ Paaˊ. Tiih˜ goˉte˜ gaꜙløøꜗ Paaˊ hlëëhꜙ, läꜙji ̱i̱hˈ
gaꜙnʉʉˉ, gaꜙhlëëyhꜘ haˉ läꜙ jä̱ä ̱ꜙ Dio dsaˉ läꜙhihꜙ
kihꜗ. Gaꜙhnooyhˉ haˉ läꜙ jeeˊ he ̱e̱hꜙ dsaˉ kihꜗ Jesús.
Gaꜙhlëëyhꜘ kihꜗ Jesús läꜙko̱hꜘ jähꜘ ley kihꜗMoisé hiꜙ
läꜙko̱hꜘ gaꜙjähꜘ hi̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ kihꜗ Dio.

24Ko̱ˉlla̱a̱ˊ gaꜙhe̱e̱hˉ heˉ gaꜙjähꜘ Paaˊ hiꜙ ko̱ˉlla ̱a ̱ˊ
saꜙ gaꜙläꜙhe ̱e̱ꜘ.
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25 Saꜙ gaꜙhɨɨꜘ ko̱o̱ˉ juuˈ kiyhꜗ jeeˊ läꜙjë ̱ë̱yꜙ. Heˉja ̱ˉ
gaꜙhlë ̱ë̱hꜗ Paaˊ dsaˉ heꜘ ja̱ˉgaˊ hwë̱ë̱yꜙ jeeˊ ja ̱ˉ,
gaꜙsɨɨyhꜙ:

—Lluꜗ goˉte˜ gaꜙhlëëhꜘ Jmɨˉlleꜘ Naˉjngɨɨ ˈ läꜙ maˊ
gaꜙmiꜙjnääyˉ juuˈ laˉ kihꜗ Isaía hi̱ˉ gaꜙngëëꜗ juuˈ
kihꜗ Dio kihꜗ dsaˉmaˉgyu̱hˉ jnänˋ. Gaꜙjäyhꜘ:
26Gwaˉ jeeˊ jwɨɨˉ ooꜙ, goˉchiihˊ dsaˉ ooꜙ:
Maꜙkeꜙ nuuhˉ hnähꜘ, saꜙ läꜙngëëhꜘ hnähꜘ,
maꜙkeꜙ jëëhꜘ hnähꜘ saꜙ läꜙjnäꜘ kyahꜗ hnähꜘ.
27 Jëëhꜘ maˉnaˉjlëˉ hʉʉˊdsëˉ kihꜗ dsaˉ ooꜙ,

maˉnaˉjnëˉ toˉgwayˊ, maˉnaˉløøˉmɨˈnëyˊ,
mahꜗ saꜙ läꜙjnäꜘ kiyhꜗ, niꜙ saꜙ läꜙnʉʉhꜘ kiyhꜗ niꜙ saꜙ

läꜙngëëyꜘ.
Läꜙja̱ˉ moꜙsoꜙ dsaˉje ̱e̱yh˜ kya̱a ̱hˊ jnäꜘ, mahꜗ lä ̱ä ̱ˊ

jnihꜘ.
28 ʼHnoonꜗ läꜙñehˊ hnähꜘ, naꜗ taꜙ chaˊnëˊ lloo˜ juuˈ

kihꜗDiokihꜗhi̱ˉ saꜙ la ̱a ̱ꜗ judiu. Hi̱ˉheꜘbaˊhe̱e̱hꜙ juuˈ
laˉmahꜗ lä ̱ä ̱yꜘ.

29 Maˊ gaꜙdsa̱a ̱ꜗ juuˈ heˉ maˊ hlëëhꜙ Paaˊ,
gaꜙhwë ̱ë̱ˉ baˊ judiu jeeˊ maˊ tä̱ä ̱yhˊ ja̱ˉ. Peerꜙ
chaˉmiihˉ juuˈ tiˉchooyꜙ jeeˊ gaꜙnääyˋ kiyhˈ.

30Hneꜗ hläähˋ baˊ gaꜙgyaˉ Paaˊ to̱ꜗ ji̱ˉñeˉ naˉhñaa
ˈ. Jeeˊ ja̱ˉ maˊ he ̱e̱yhˉ läꜙjë ̱ë̱ꜙ hi̱ˉ maˊ dsaˉnääꜗ
dsaˉjë ̱ë̱yꜙ.

31Maˊ chaˉ baˊ jwëꜗ kiyhꜗ, heˉmaˊ kwayꜙ juuˈ haˉ
läꜙ jä̱ä ̱ꜙ Dio dsaˉ läꜙhihꜙ kihꜗ hiꜙ maˊ hlë ̱ë̱yh˜ dsaˉ
kihꜗ Jesucristo Dsaˉjø̱ø̱hˈ jnänˋ. Niꜙ ko ̱o̱ˉ saꜙ chaˉ
heˉmaˊ jmeeꜙ jwɨɨhˋ kiyhˈ.
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